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Описание:
Тёмный лорд Волан-де-Морт возродился, и казалось, что хуже быть не может?! Но как же мы ошибались! Долорес Амбридж заставит весь Хогвартс понять, что на её фоне Тёмный Лорд — просто душка и образцом вежливости! Нонсенс? Да, именно так!
Хотите узнать все детали? Уже сегодня на 3-й странице «Пророка» вы узнаете все шокирующие подробности!
С любовью, ваша Рита Скиттер!
Посвящение:
1.Моим Дорогим Читателям
2.В память моему пропавшему любимому котику
3. Спасибо за внимание к моей работе!
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Глава 1.Гриммо 12

— Да, мам, — как болванчик, кивала Джинни уже как добрых минут десять.Мать, как и всегда, долго читала ей нотации, звуча скорее как начальник, отчитывающий своего работника, чем мать. Джинни не смела даже поднять головы, хорошо зная, что вид её лица разозлит женщину.— Бесполезная идиотка, — пренебрежительно шепнула женщина себе под нос и громче скомандовала: — Иди к Кевину.— Да, мам.Она чувствовала, что должна немедленно покинуть этот душный дом. Стены, сдавливающие её, казались живыми, желая поглотить и разжевать, как будто они были разумными монстрами.Сделав шаг за порог, Джинни оказалась на улице, где свежий воздух обнял её, но не смог окончательно развеять туман тревоги. Вдруг мимо неё пронёсся ребёнок — Кевин, который с восторгом гнался за соседским котом. Его смех и крики были наполнены беззаботностью, и что-то внутри неё, не поддающееся объяснению, заставило её броситься следом за ним. Её ноги сами собой понесли её вперёд, но вскоре мир вокруг неё начал расплываться.Она оказалась в тёмном высоком лесу, который окружал её со всех сторон. Деревья, словно стражи, преграждали путь, а их густые кроны поглощали свет. В глубине леса мерцали алые огоньки, словно звёзды, упавшие на землю. Внезапно в её голове зазвучал гул, похожий на шёпот тысяч голосов, которые смешивались в хаотичном хоре. Это было нечто большее, чем просто звук; это было ощущение, которое пронизывало её до глубины души.Призрачные облики начали мелькать вокруг, как тени из далекого прошлого, вызывая у неё чувство тревоги и неуверенности. Каждый миг казался вечностью, и в этом калейдоскопе образов её сознание пыталось ухватиться за что-то знакомое, но всё ускользало. Гул усиливался, и она различила среди него шёпот парселтанга — языка, который она не понимала, но который вызывал в ней инстинктивный страх.Чувство самосохранения подгоняло её бежать, и она, не осознавая, куда направляется, стремилась к выходу из этого кошмара. Каждый шаг отзывался эхом в её сердце, и страх становился всё более невыносимым. Тело ощущалось тяжёлым, словно она бежала в липком болоте, что стремилось утянуть её на дно. Лес сжимался вокруг неё, как ловушка, и она понимала, что должна спасти свою жизнь.
Без всякого предупреждения Джинни потеряла равновесие и упала с кровати, врезавшись в пол. Локти и колени обожгло болью, изо рта вырвался болезненный стон вперемешку с сонными проклятиями. Этот резкий переход из одного мира в другой вырвал её из объятий сна. Она проснулась, тяжело дыша, с сердцем, колотящимся в груди. Всё, что произошло, казалось одновременно реальным и недосягаемым, оставляя после себя лишь смутное ощущение тревоги и неопределённости.
Окончательно проснувшись, Джинни растерла лицо руками, продолжая лежать на полу:
— Ха, — длинный выдох, — всего лишь кошмар. Я прямо второй Гарри Поттер, — иронично заключила Джинни.
Что-то мучило её, ведь она уже пару дней, как заселилась в эту комнату. Она даже обшарила всю комнату в поисках какой-нибудь проклятой вещи, но всё чисто! А дурные сны на месте. Том мог бы помочь сделать ей ловец снов, но Мерлин, она уже представляет, какие издевательские фразочки потоком выльются из его рта. Так что нет уж!
Дверь без стука открылась. Так бесподобно к ней могла ворваться одна личность, и это был именно он — Том Реддл. Он замер на пороге с насмешливо приподнятыми бровями, он не был уверен, смеяться или спешить помочь.
— Что ты делаешь? — всё же не сдержал вопроса Том, видя, что Джинни без движений лежит на полу, запутавшись в одеяле.
— Отдыхаю. Когда ты научишься стучаться? — огрызнулась она, не поворачивая к нему головы. Взгляд её был прикован к небольшой паутинке в углу потолка, с неё свешивался на тонкой нити паучок.
Том пожал плечами. К странностям Джинни он привык давным-давно, и в этот раз, как и обычно, он предпочёл не вникать в хитросплетения её мозгов.
— Я принёс тебе перекусить.
— С этого бы и начал! — тут же повеселела Джинни, подскакивая с пола и на ходу спотыкаясь и заваливаясь вперёд. Том в одно движение поставил тарелку на тумбу и подскочил к ней.
Будь это какой-то любовный роман, сейчас был бы милый момент объятий или даже поцелуя! Но, увы, это реальная жизнь. Жестокая и беспощадная...
Том подскочил к ней, но в полной мере "спасти" её не смог, не хватило доли секунды. Джинни вытянула руки, чтобы предотвратить свой поцелуй со старым дубовым полом, Том вытянул руки, чтобы подхватить её под подмышки. Как в замедленной съёмке, руки Тома мазнули по плечам, а сама Джинни бодренько полетела дальше, впечатавшись лицом в низ живота Реддла.
Том не удержался и тоже завалился назад, скорее от неожиданности, чем от силы удара её головы, но когда на него всё же упала Джинни, его дружку досталось. Реддл закусил губу, издав приглушённый стон и инстинктивно потянулся к месту удара.
Джинни, осознав, какой части мужского тела коснулся её подбородок, пришла в ужас! В первую секунду её словно парализовало, а во вторую она ощутила, как кровь по её венам забегала быстрее, приливая в голову и особенно к лицу, которое защипало так, словно она прилегла им на кактус! Она подскочила на ноги, чуть не споткнувшись об одеяло уже второй раз, потом её ноги запутались в скручивающемся Реддле.
— Я... Я, это, случайно... — запинаясь, пискнула она, бегая глазами по комнате. — Да, извини, мне нужно туда, — указала она вправо, на окно. Поняв свою ошибку, она спохватилась и указала в противоположную сторону от окна: — Ой, вот туда!
Она стремглав бросилась в ванную, влетев внутрь, Джинни захлопнула дверь и сползла по ней на пол. Она закрыла лицо руками и прижала колени к животу.
Мерлин, Мерлин, Мерлин, как она теперь будет смотреть ему в глаза?! Стыд-то какой! — она стукнулась лбом об колени, не отнимая рук от лица.
Поднявшись на колени, Джинни глубоко вдохнула, пытаясь успокоиться и отогнать жар. Встав на ноги, подошла к раковине, со стыдом посмотрела на своё отражение: лохматая, с водянистыми от влаги глазами, на розовом лице румянец был не только на лице — он спускался и ниже, на шею, ключицы и плечи. Вид был жалкий, подытожила она, рассмотрев себя во всей красе.
— Джин, выходи, всё в порядке. Это просто небольшое недоразумение.
Слова Реддла только ещё больше подстегнули её, добавляя к уже имеющемуся перечню эмоций ещё и гнев, делая это "зелье" особенно убойным.
— Уходи! Убирайся вон из моей комнаты! — хотя это и были грубые слова, но из-за смущения они звучали скорее умоляюще и жалостливо.
Том за дверью вздохнул. Он не понимал, почему Джинни так разозлилась. Да, упали и что в этом такого? Неудачно упали, но, по крайней мере, он смягчил ей падение, стоило как минимум поблагодарить его за это.
Джинни прильнула ухом к двери, дожидаясь, когда дверь закроется, и она сможет выйти.
Хлопок закрытой двери стал спасением, и Джинни, умыв лицо холодной водой, вышла.
Дверь за её спиной закрылась.
— И что за идиотская выходка? Тебе не пять лет, — безразличным тоном раздался голос Тома за её спиной.
— Докси укуси тебя за нос! Реддл, — прошипела Джинни, хватаясь за сердце. — Ты почему ещё не ушёл?!
Том оттолкнулся от стены и со змеиной грацией прошествовал мимо Джинни, останавливаясь и разворачиваясь к ней лицом. Джинни подняла голову, чтобы смотреть ему в лицо, где-то на затворках разума проскакивали завистливые и раздражённые мыслишки. Реддл рос как грибы под дождём, становясь с каждым днём всё выше и шире в плечах; на его фоне даже каланча Ронни не казался таким уж внушающим.
Перед носом Джинни пощелкали пальцами.
— Джинни, — позвал её Том. — Как вижу, ты уже в норме. Я урвал с кухни сандвичей, пока орден Прожорливой курицы не успел опустошить холодильник.
— М, — понятливо протянула она, взгляд сам собой пытался скоситься ниже лица Реддла. — Спасибо, я обязательно всё съем!
Том кивнул.
— Я чувствую что-то странное в этом доме, — вдруг Том разорвал молчание. Джинни, же доедавшая уже второй сандвич с круглыми щеками, замерла и подняла голову, сморщив лоб. — Не знаю, как что-то знакомое, что ли?
Джинни быстро зажевала и сглотнула, запив всё чаем.
— Это дом тёмного рода Блэк, может, ты чувствуешь Тёмную магию?
— Не думаю, — нахмурившись, отрицательно мотнул головой Реддл. — Я могу определить, когда чувствую тёмную магию, и это не то ощущение.
Аппетит как-то мигом улетучился; если Реддл почуял что-то неладное, то их снова ждёт какая-то мутная история.
Убрав тарелку на тумбу, Джинни повалилась спиной поперёк кровати, раскинув руки в стороны.
— Джин?
— Я всё.
***
Очищая кухонные полки, Джинни громко чихнула, рука дернулась, и с полки стряхнулась какая-то блестящая штукенция. Полная любопытства, она протянула руку к упавшей вещи и почти сразу отбросила её. Это был медальон. Джинни смотрела на него с опаской, как если бы изображённая на нём змея могла в тот же миг ожить и укусить!
Но на самом деле всё обстояло куда хуже, чем могло показаться: медальон был Крестражем. Уж кто-кто, а Джинни могла по праву называться знатоком в этом деле, как ни как медальон был уже третьим, не считая шрамированного Гарри Поттера, Крестражем на её пути. Чувство холода и всплывающие в голове негативные мысли были знакомым феноменом. Пересилив себя, Джинни подняла медальон, держа его на расстоянии вытянутой руки.
— Джинни? — голос Гермионы заставил её подскочить на месте, как от удара тока, и, словно нашкодившая, спрятать медальон за спиной.
— Да, Гермиона? — с натянутой улыбкой спросила она, чувствуя, как спина покрывалась холодным потом, а медальон в руке обжигал холодом.
— Миссис Уизли искала тебя, ты в порядке? Джинни, ты выглядишь очень бледной. Если тебе не хорошо, возможно, стоит об этом рассказать взрослым, и они... — подозрительно прищурилась Гермиона, всматриваясь ей в лицо и скользя по заведённым за спину рукам.
— Нет! Нет, Гермиона, я в полном порядке! Никому ничего не нужно говорить, и вообще, я могу прямо сейчас пойти к маме, — Джинни настояла на своём. — Но не пойму, зачем ей я? Она ведь ворчала и прогоняла нас из-за собрания ордена Феникса, — последняя часть предложения звучала несколько саркастично, выдавая её чувства по поводу того, что им ничего не рассказывали и держали за несмышлёных детей.
— Джинни, нам же всё уже объяснили, — вяло, скорее из привычки слушаться взрослых, сказала Гермиона, что в мыслях была того же мнения, что и Джинни.
— Объяснили, ага, как же! «Вы ещё дети, нечего вам лезть во взрослые дела!» — процитировала Джинни. — Это многое объясняет. И вообще, ладно, нам ничего не говорят, допустим, но что насчёт Гарри? Как много он знает о нынешней обстановке? Его планируют бросить на передовую, побеждать Волан-де-Морта, — на имени тёмного мага собеседница вздрогнула, — но при этом ему ничего не говорят, — загнула палец, — его ничему толком не учат, вон у него на всё один ответ «Экспеллиармус!» — загнула второй палец, а затем хлопнула в ладоши, из-за чего Гермиона на неё шикнула от неожиданности, испугавшись и схватившись за палочку. — Подытожим: всё это чушь, и взрослые с нами не считаются. Для них мы как садовые гномы, бегаем под ногами, путаемся.
Гермиона закусила губу. Ей бы и хотелось оспорить слова Джинни, сказать, что директору Дамблдору виднее и, вообще, но она-то с Роном о том же вечерами рассуждали, когда душа так и просила написать Гарри, сколько писем они ему написали! И сколько они сожгли, так и не осмелившись ослушаться приказа директора.
— Да, Джинни, но пока мы ничего не можем с этим сделать, — разжала кулаки Гермиона, выдохнув. Её плечи расслабились, словно разговор с Джинни на чистоту смог немного облегчить груз вины на её плечах. — Я беспокоюсь о Гарри, ты ведь тоже слышала, на него напал дементор! Если бы его раньше забрали от Дурслей, ничего бы из этого не произошло! Ну, конечно же, тогда он не был под кровной защитой, но, Мерлин побери, защита не спасла его от дементора! А если бы у него не было с собой палочки? Он ведь рассказывал, как его родственники как-то отобрали его чемодан и палочку. Дементор мог выпить его душу! Ох! Боже, даже думать об этом ужасно, я хочу скорее его увидеть!
— Э-э, да, да, я тоже соскучилась по зад-э-эм, то есть по Гарри, — быстро прикусила язык Джинни, исправившись. Называть Гарри задохликом перед Грейнджер было не лучшей идеей. — Но всё в порядке, уже сегодня ты встретишься с ним, хотя чувствуется, мне, что он будет не в лучшем расположении духа.
— Да, он должно быть обижен на нас, — поникла Гермиона. Джинни, чувствуя себя неловко, попыталась её приободрить.
По-свойски хлопнув Гермиону по спине, Джинни с широкой улыбкой заверила её:
— Да не парься, покричит, подуется и отойдёт. Это же Гарри, он вспыльчив, но вас с Роном любит и долго обижаться не станет.
Гермиона благодарно улыбнулась Джинни, а сама Джинни, заметив миссис Уизли, схватилась за неё как за спасительную соломинку.
— Мам, ты искала меня?
— Ох, Джинни, милая, я совсем ничего не успеваю, помоги мне! Там кипит вода...
Джинни вздохнула: похоже, отдых на Гриммо лишь сказочный сон.
* * *
Весь день прошёл в хлопотах, прибавившийся в их компанию Гарри добавил волнений. Джинни продержалась в компании её братьев и Гермионы с Гарри ровно полдня, а затем скрылась в библиотеке Блэков. Вообще им запретили туда ходить, но когда проходили собрания ордена, всем было не до детей, и Джинни этим пользовалась. И Реддл, к слову, тоже.
Несмотря на всю суматошность дня, оказавшись в постели, Джинни не чувствовала сна. Глаза не хотели закрываться, упорно всматриваясь в черноту потолка. Она вертелась с бока на бок, но сон всё же не шёл. Смирившись с этим, Джинни встала с кровати, натянула халат и обула на ноги тёплые тапочки, вышла из комнаты. Старые ступеньки жутковато поскрипывали. На одной из стен висели головы домовиков, не добавляя уюта этому жилищу. Передернув плечами, Джинни посильнее запахнула плюшевый халат, сморщив нос.
Спустившись, она прошла по узкому длинному коридору и вышла на улицу. Узнай об этом её родители, и ей не несдобровать, а если ещё и Грюм с его паранойе — о, была бы сказка! — слабо скривила Джинни губы в подобии улыбки. Ночь была прохладной, и ночной воздух хорошо прочищал мозги от излишних мыслей.
На крыльце сидела чья-то тёмная фигура.
— Не знала, что ты куришь, — присвистнула Джинни, заметив курящего на крыльце Тома. Он одиноко сидел, освещённый фонарём. Джинни села около него на ступеньку выше.
— Я начал в приюте, а потом бросил, — ответил он, выпуская кольцо дыма изо рта. Дым поднимался к небу, размывая очертания луны, рассеиваясь в ночи.
— И снова начал.
— Так и есть, снимает стресс, а его в последнее время слишком много, — усмехнулся Том, а затем, наклонив голову, подпер её кулаком. — Может, стоит избавиться от Поттера как от главной причины?
Джинни обожгла Реддла взглядом, тут же вспыхивая от такого глупого предложения, даже если он и шутил.
— Ты настоящий болван! Что за глупости ты говоришь? — прошипела Джинни, давая Тому подзатыльник, и пока тот закашлялся, подавившись дымом, наклонилась к его уху, строго шепча: — Ты думаешь своей головой, что и где ты говоришь?!
— Я пошутил, и ты это знаешь. И каждый может это понять, даже сам Гарри, — защитился он от праведного гнева Джинни.
Она вздохнула, поднимаясь со ступеньки. Джинни стряхнула пыль с штанов: — Ты невыносимый! Я спать.
— Спокойной ночи, Джин.
Джинни замедлилась, а затем буркнула: "И тебе", прежде чем закрыть дверь.
Примечание к части
Том: *Пытается понять, почему странное ощущение усилилось.*
 *Медальон в кармане Джинни: Ну, здравствуй, просто как дела?*
Орден:* Шушукается, нагоняет тайн. *
Близнецы: * Подслушивают. *
Джинни: * ест чипсы. * Я знаю всё, и даже то, что не знаете вы~*
Автор: *Осуждающе смотрит на курящего Реддла. *
Момент с сигаретой возник из желания создания атмосферы и некого следа прошлого Тома. Но сама я пробовала сигареты в 19, поэтому читая то, что сама написала, думаю что-то типа " Фу, выплюнь каку"! Им же где-то по 14, ну Том ментально старше... Но всё же дети(×﹏×)
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— Дети, ну что за поведение? Фред, Джордж, я сколько раз вам говорила перестать использовать вот эти ваши всякие штучки, — миссис Уизли потерла ухо в руке. — Не для ваших ушей темы, которые мы обсуждаем!
— Да было бы что слушать одно и то же, а толку никакого! — полушёпотом возмутилась Джинни.
Молли Уизли, уперев руки в бока, только молнии из глаз в дочь не пускала, услышав её выпад.
— Джиневра Молли Уизли, чтобы я не слышала таких неуважительных фраз! Позор-то какой! Не так я тебя воспитывала!
— Неуважительных?! — тут же взвилась Джинни.
— Джинни, успокойся не... — постарался её отдернуть Рон, положив руку ей на плечо, но сестра стряхнула его руку, как прилипшую соринку.
— Не лезь, Рон! Мам, мы не пятилетние дети, нам нужно знать, что, Мордред его побери, творится в магическом мире! — прорычала Джинни, её щёки порозовели, руки зеркально матери упирались в бока. Она не собиралась уступать.
— Ваша задача на данный момент делать домашнее задание и никуда не влипать! А дела Ордена — это дела его членов, а не ваши! — строгий голос, пропитанный сталью, полоснул по нервам каждого, и даже Сириус Блэк вздрогнул от тона миссис Уизли, предпочтя на перевес с бутылкой ордена скрыться за дальним креслом у камина.
— Мама, вы всё говорите одно и то же! — не сдержавшись, Джинни ударила кулаком по рядом стоящему шкафу с сервизом. — Но что такого особенного знает Орден? То, что Волан-де-Морт возродился? Что призвал своих прихвостней? — широкие жесты рук сопровождали её слова, выдавая с головой все её эмоции, Джинни чеканила каждое слово. — Или что решил набрать мощи за счёт тёмных тварей? А, нет, знаю! — губы исказила гадкая, злобная улыбка. — Вы обсуждаете, как не дать Гарри сдохнуть от авады в лоб от Вола... — её гневную триаду прервала пощёчина. Это не было больно, но неожиданно. Мать никогда до этого не била её. На миг в голове образовалась пустота, белый лист, и голос матери, почти свистящий как закипающий чайник, раздался из с трудом открывающегося от напряжения рта.
— Идите в свою комнату, юная леди, и подумайте о своём поведении.
— Конечно, проще прогнать меня в комнату, чем ослушаться директора Дамблдора! Ваш Орден — абсолютно бесполезная чушь! — зло бросила Джинни, её трясло от злости, что комом встала в горле и распирала грудь.
Она резко развернулась на пятках, и в её глазах всё ещё горел огонь недовольства, который она и не скрывала. Перед тем как мать успела бы произнести хотя бы ещё одно слово, которое определённо возвело бы их ссору на новый виток конфликта, Джинни выбежала из кухни, и, топая так, что лестница под её ногами жалобно скрипела, словно могла провалиться в любой момент, поднялась в свою комнату.
Захлопнув дверь своей комнаты, отрезая голоса с первого этажа, Джинни почувствовала, как в голове образовалась звенящая пустота, сердце в её груди всё ещё учащенно билось. В комнате стояла полная тишина. В пять больших шагов Джинни оказалась у кровати и, не в силах сдержать бурю эмоций, с громким воем плюхнулась на неё.
— Чёрт, — крикнула она в подушку, злость поутихла, и чувство вины накатило волной.
Джинни завертелась на кровати, не находя себе места. Перед глазами всё ещё стоял образ матери. Она не хотела её злить или обижать. Возможно, она не считала, что её мама права, но, возможно, стоило смолчать, как это обычно делает Рон?! А вообще, во всём виноват Дамблдор! Это он отправил Гарри к маглам, и это он запретил что-то им рассказывать! Раздражение снова вспыхнуло, и Джинни не могла дальше лежать; бурлящая в ней энергия требовала выхода.
Поднявшись, она села на кровати и, не в силах больше сдерживаться, принялась колотить подушку.
— Бесит! Бесит! Как же меня достало! Мордред! — она молотила по подушке так, будто та была виновата во всех её бедах. Она вкладывала в эти удары всю свою злость, каждый раз представляя на её месте лицо директора. Бить его было приятно, срывать на ком-то злость было приятно, сбрасывать на ней все обиды, которые накопились за долгое время. Было приятно.
Её лицо исказилось от эмоций: губы сжались в тонкую линию, а глаза блестели от слёз, которые она не хотела показывать. Внутри неё бушевал ураган из эмоций; хотелось пойти извиниться и обнять маму, но наступать на горло своей гордости, когда она права... Нет, лучше перетерпеть, мама на неё долго злиться не будет.
В дверь раздался немного поспешный, резкий стук, и Джинни быстро спохватилась, растерев своё лицо, придавая ему невыразительное выражение.
— Да?
После её вопроса из-за двери послышался хриплый голос Сириуса:
— Джинни, можно мне войти?
— Заходи, — разрешила Джинни и, усевшись на кровати по-турецки, обняла подушку. Пару пёрышек всё же предприняли попытки ретироваться из подвергшейся беспричинному насилию подушки, и Джинни поспешно их сдула.
Но глазастый Блэк заметил этот её жест и как-то ностальгически улыбнулся, занимая место напротив неё на небольшом круглом стуле.
— В твоём возрасте я тоже частенько бил подушки и ссорился с матерью, — произнёс он. — Ты... Не мне, конечно, об этом говорить. Я-то свою матушку не то что не слушал, а и вовсе из дому сбежал. Но Молли, твоя мама тебя очень любит и не хочет втягивать в... Во всё это, — развёл руками, словно это всё заключало все опасности мира, а потом сложил пальцы домиком, приобретя задумчивое выражение лица. — Ты была права, Орден уже не тот, что был раньше. Все расслабились, завели семьи, и всё это для них как конфундус в голову. — Он тяжело вздохнул, провёл пятернёй по лохматым волосам, имея в этом некую схожесть с Гарри. — Те крохи, что мы всё же смогли получить, только тревожат министерство. Ни в какую не хочет признавать возрождение Темного Лорда, а Дамблдор и Гарри — их главные враги. Всё очень сложно, Джинни, — в очередной раз устало выдохнул Сириус, заканчивая свою краткую сводку новостей.
— Раз вы сами толком ничего не знаете, то почему так и не сказали? Почему, зная о возрождении Волан-де-Морта... — на имени темного волшебника Сириус вздрогнул, скривившись, но Джинни продолжила, словно не замечая реакции старшего волшебника. — Ничего не предпринимаете? Не учите нас, как защищаться.
— Война не для детей, Джинни...
— Она не для кого, Сириус! Но никто не застрахован от неожиданного нападения! — жёстко отрубила Джинни. — Ты сбежал из Азкабана, а что, если, к примеру, твоя кузина Лестрейндж сбежит и проберётся сюда? Она ведь Блэк, сможет, а никто не будет готов, и мы даже не будем знать, что применить, чтобы выиграть время для вашего прихода! Нам. Нужно. Уметь. Себя. Защитить!
— Я поговорю об этом с остальными, — согласился Сириус. — И перед мамой всё же извинись, — в глазах Блэка что-то мелькнуло такое отчаянно болезненное, что было так чуждо балагуристой натуре Сириуса, что Джинни не смогла выдавить из себя ни одной колкости.
Джинни вспомнила портрет грубой крикливой женщины — покойной матери Блэка. Живой портрет был одной из самых неприятных частей этого дома. Она вечно всех ругала и неустанно причитала, особенно доставалось Сириусу. До этого Джинни была уверена, что он ненавидит её, но всё же это его мать... Возможно, он всё же, пусть и не сходился с ней во мнениях, но и после побега не хотел видеть её посмертный портрет. Брат пропал, родители мертвы. Если... Нет, даже представлять себя на его месте было ужасно.
Джинни передернула плечами, словно пытаясь скинуть с себя тяжкие думы, навеянные Сириусом.
А Блэк, ставший катализатором для прихода других, больше к ней не приходил, зато Рон и Гермиона с Гарри зашли к ней. Том ворвался в её комнату одновременно с покидающим её Блэком. Не сказать, что Реддлу понравилось с ним так встретиться, но он промолчал.
Гермиона выглядела недовольной, брови сводились к переносице, кривой уголок губ и напряжённо сведённые зубы.
— Хочешь что-то мне сказать? — обречённо спросила Джинни, облокачиваясь спиной на Реддла, севшего около неё.
Том, не обременённый ею, рукой поправил на ней рубашку, что сползала на бок и оголяла правое плечо. Жест был таким обыденным и привычным, что никто не обратил на это внимания, кроме Гермионы, что была в доме Уизли не самым частым гостем.
— Хочу! Ты явно перегнула палку, спорить со взрослыми (с мамой!) и кричать на них — это неправильно! Невоспитанно и вообще крайне по-хамски! — нравоучительным тоном начала Гермиона.
— Возможно, я и перегнула, но ведь не врала, — спокойно ответила на её выпад Джинни.
Гермиона поджала губы, и это выражение было так похоже на выражение МакГонагалл, что Джинни прыснула от смеха, ведь на профессоре это пугало и обещало целый ворох отработок, а на Грейнджер смешило.
— Джинни!
— Гермиона, не наседай на неё! — вступился за неё Гарри. — Джинни высказала всё то, о чём мы и сами думали. Соглашусь, миссис Уизли не заслужила такого тона, но Джин права.
— Но Гарри!
— Гермиона, давай не будем об этом, и... — Рон, до сих пор молчавший, тоже вклинился в их разговор.
— Рон, она накричала на вашу маму!
— Гермиона, Джинни моя сестра, и да, это наша мать, но я не хочу влезать в их спор. Они в состоянии разобраться и без нас. Твоя "правильность" — Рон пальцами показал кавычки — сейчас не к месту.
Гермиона скрестила руки на груди и, пройдя к своей кровати, села и больше не говорила им ни слова. Джинни закатила глаза.
— Спасибо, что хотя бы вы не пытаетесь читать мне проповеди, — улыбнулась Джинни парням. — А теперь о важном. Сириус немного рассказал об Ордене, и могу смело вас заверить, ничего важного там не обсуждается. Они не готовы выступать против Волан-де-Морта и его прихвостней, так что, ребята, мы в омпе, — где они были заглушены рукой Реддла, что бесцеремонно закрыл ей рот. — Ре-игиль! — быстро исправилась Джинни.
— Да? Хочешь заплатить мне за цензуру? — "удивлённо" приподнял брови Том, склонившись к ней ближе.
Джинни недовольно надула губы и по-детски их выпятила, пнув Тома локтем под рёбра. А на болезненное шипение Реддла торжествующе ухмыльнулась, с вызовом встречаясь взглядом с пылающими тёмными глазами, но это совсем её не испугало; была в ней уверенность, что Том ни за что не навредит ей.
— Поработать для тебя цензурой? — нарочито сладко протянула Джинни таким тоном, что Рону захотелось взять сестру в охапку и утащить подальше от слизеринского подопечного их семьи. — Возьму недорого.
Том, в отличие от напрягшегося Рона, расхохотался, или даже скорее заржал похлеще кентавра в Запретном лесу. От смеха боль в ребрах усиливалась, но "соблазнительный" тон Джинни его откровенно рассмешил и даже умилил.
— Тебе галлеонами или сиклями?
— Всё, что есть! — напыщенно задрала нос Джинни, в шутку, конечно же.
— Ребят, может, вы перестанете? — Гарри замялся, опасаясь при Роне использовать термин «заигрывание» по отношению к его сестре. — Кхм, поговорим о чем-то более важном?
Джинни жестом показала "ок" и с самым послушным видом приготовилась слушать, что же за «более важные» темы он собирается размусоливать дальше.
Раздался хлопок, и прямо на кровать трансгрессировали Джордж и Фред, при этом так "удачно", что Джинни в лоб прилетело пяткой Джорджа, из-за чего она чуть не свалилась с кровати! Фред же чуточку промахнулся, и верхняя часть его тела столкнулась с полом, пока его ноги затормозили на кровати.
Джинни растирала мигом покрасневший лоб рукой, Том спрятал улыбку за рукой, с трудом сдерживая смех, как и Рон с Гарри. Но Джинни уверена: прилети так им, они бы были не такими весёлыми!
— Какая нелёгкая вас сюда принесла? — со смирением в голосе спросила Джинни, уже и не надеясь на чьё-то сочувствие к её пострадавшему лбу.
— Мама зовёт всех ужинать!
— Ну что ж, ужин пропускать нельзя! — довольно потирая руки, произнёс повеселевший Рон, он бодрым шагом направился к двери. Остальные засобирались следом.
***
12 августа 1995 года.
Этот день стал днём сплошной нервотрепки, а всё дело в назначенном на этот день слушании Гарри. Ещё ранним утром вместе с мистером Уизли Поттер отправился в министерство; в это время ещё большинство гостей дома Блэк спали.
А после пробуждения столкнулись с обеспокоенной миссис Уизли, что от волнения перечищала кухонную утварь. Вот и детям досталось: Джинни и Том были сосланы убирать дальнюю от гостиной комнату. В пыльном помещении был завал всякой всячины: высокий шкаф и большой, прямо-таки гигантский комод. Джинни не удержалась и одним глазком в него заглянула, и так у всех появилось новое занятие — поймать всех летающих гадов. Каким-то образом комод был наполнен проказливыми пикси, их было около пятидесяти голов! Жуть просто, но зато от волнения это освободило.
Том себе чуть ногу не сломал, спускаясь по лестницам; руку, к этому разумеется, приложил ворчливый домовик Кикимер. Он почему-то особенно сильно не невзлюбил Тома и пакостил ему даже чаще, чем Сириусу! Ненависть очень скоро стала взаимной, и Том стал активно пользоваться помощью своих бизнес-партнёров, которым только дай опробовать на ком-то свои новинки.
Гарри пришёл как гром среди бела дня — жутко злой. Миссис Уизли тут же подскочила к нему на пару с Сириусом.
— Ну что, дорогой, как слушание прошло? — спросила миссис Уизли, разглядывая Гарри с ног до головы.
— Оправдали.
— Слава Мерлину!
— Сохатик, я так рад! Эти идиоты просто сошли с ума судить тебя!
— Именно, учитывая, что это их промах с дементорами! — поддержал Сириуса Люпин.
— Как прошло? — ещё с верхних лестниц орал Рон, шумно сбегая вниз; за ним не многим медленнее бежала Гермиона.
— Нормально, вроде, но министр всё продолжал настаивать на моей вине.
Джинни широко зевнула: за одно это утро она умаялась больше, чем за всю неделю разом. Возможно, будь она более близка с Гарри, то пополнила бы число тех, кто окружил его, как стая пираний, пытающихся урвать свой кусочек информации. Но пока она вместе с Томом подперли стену, глядя на шумное торжество, частью которого они не были.
— Я так и знал! — завопил Рон и нанес воздуху боксерский удар. — Ты всегда выходишь сухим из воды!
— Они и не могли решить по-другому, — сказала Гермиона, которая была от тревоги сама не своя и теперь дрожащей рукой прикрывала глаза. — Никаких доводов против тебя не было, ровно никаких.
— Если вы все точно знали, что меня оправдают, почему на лицах такое облегчение? — с улыбкой спросил Гарри.
— Потому что Фадж вас с директором ненавидит! — приставив ко рту ладонь как рупор, ответила ему за Гермиону Джинни.
— Джинни! — отдернула её миссис Уизли, а потом она принялась утирать лицо передником. Фред и Джордж пустились в дикий воинственный пляс, припевая: «Оправдали, оправдали...»
— Хватит! Угомонитесь! — крикнул мистер Уизли, хотя и он улыбался. — Сириус, в Министерстве мы встретили Люциуса Малфоя...
— Что? — вскинулся Сириус.
— Оправдали, оправдали, оправдали...
— Тихо, я сказал! Да, мы увидели его на девятом уровне, он разговаривал с Фаджем, а потом Фадж повёл его к себе в кабинет. Дамблдор должен об этом знать.
— Ещё бы, — сказал Сириус. — Мы ему передадим, не беспокойся.
— А теперь мне надо в Бетнал-Грин, там меня ждёт унитаз, страдающий рвотой. Молли, я вернусь поздно — заменяю Тонкс, но к ужину может прийти Кингсли...
— Оправдали, оправдали, оправдали...
— Фред, Джордж, довольно! — скомандовала миссис Уизли, когда её муж вышел из кухни. — Гарри, милый, иди же сюда, сядь и поешь, ведь ты толком не завтракал.
Рон и Гермиона уселись напротив. Вид у них был счастливей, чем в день его первого появления на площади Гриммо, и на Гарри вновь нахлынуло пьянящее чувство облегчения, приугасшее было из-за встречи с Люциусом Малфоем. Сам этот мрачный дом вдруг стал теплей и приветливей; даже Кикимер, сунувший в кухонную дверь свой нос-рыльце, чтобы понять, отчего такой шум, показался ему не таким уродом.
— Ну ещё бы! Раз Дамблдор взялся тебя защищать, решение только таким и могло быть, — счастливым голосом сказал Рон, наваливая всем на тарелки горы картофельного пюре.
Джинни закатила глаза, прошептав: — Ещё бы! Великий Дамблдор снова в деле.
— Да, он здорово мне помог, — согласился Гарри, чувствуя, что проявил бы черную неблагодарность, не говоря уже о том, что высказался бы по-детски, если бы добавил: «Жаль, правда, что он даже словечком меня не удостоил. Даже взглядом».
Едва он это подумал, как шрам ожгло так сильно, что он приложил ко лбу ладонь.
— Что с тобой? — встревожилась Гермиона.
— Шрам, — пробормотал Гарри. — Но это ничего... Это всё время сейчас...
Сканирующий взгляд Джинни метнулся к Тому, проверяя, нет ли у него тех же признаков, что и у Гарри, но Реддл, как ни в чем не бывало, уминал пюре за обе щёки с присущими ему достоинством и грацией. Облегчённый выдох почти сорвался с её губ, но она быстро перевела его на Гарри; другие ничего не заметили. А Гарри был этому и рад.
Все налегали на обед, радуясь чудесному спасению Гарри. Фред и Джордж по-прежнему пели. Гермиона имела очень обеспокоенный вид, но прежде, чем она смогла хоть что-то сказать, Рон в упоении произнёс:
— Вот увидите — Дамблдор явится сегодня вечером отпраздновать с нами событие.
Джинни переглянулась с Томом и сделала жест, который можно было трактовать как «меня сейчас вырвет от ещё одного упоминания Дамблдора за столом». Том кивнул, забавно сморщив нос и возведя очи к потолку, как бы намекая о его схожих мыслях из разряда «да сколько можно, Мордред вас подери?!». Оба они захихикали и постарались скрыть это очередной ложкой картофельного пюре.
— Вряд ли он сможет, Рон, — возразила миссис Уизли, подавая Гарри огромный кусок жареной курицы. — Он сейчас очень-очень занят. Джинни, прекрати! — стукнула ложкой по столу миссис Уизли, заметив жест «бла-бла», который дочь параллельно её словам демонстрировала.
— Оправдали, оправдали, оправдали...
— Умолкните! — крикнула раздраконенная миссис Уизли.
Подытожив, можно твёрдо говорить, что всё прошло хорошо. Правда, осталась маленькая проблемка в виде медальона Слизерина и отдавленной ноги; похоже, всё же Реддл о чем-то умолчал, и шрам Гарри болел не просто так.
Летние каникулы просто не могли пройти мирно, ведь так?
Примечание к части
Джинни: *Нервничает и думает, как рассказать Тому о крестражах. *
Том: *Думает, как сказать Джинни, что он хочет найти Крестражи его взрослой версии. *
Гарри: *Радуется, что его оправдали.*
Гермиона и Рон: *Радуются вместе с Гарри.*
Близнецы: Что бы отчебучить снова и при этом не спалиться?


Глава 3. Неудобные разговоры.


Джинни без аппетита возила вилкой по пасте с рыбными фрикадельками в томатном соусе. Впервые за четырнадцать лет ей не хотелось есть. Недавний разговор с Томом, а если быть более точной — их ссора, отбила аппетит напрочь.
Том, как выяснилось, всё это время без дела не сидел, а активно экспериментировал с их связью с Волан-де-Мортом. Так Том узнал о некоторых деталях прошлой войны и узнавал обстановку среди пожирателей на нынешний момент. И да, Джинни не могла отрицать пользу этой информации, но как же это бесит! — вилка громко и противно царапнула тарелку. Она ведь столько всего сделала во время турнира, чтобы скрыть его существование от Темного Лорда. Да, Мордред его подери, она даже — вилка вонзилась в фрикадельку — можно сказать, преподнесла Гарри на блюде Неназываемому безносому уроду! И что в итоге? Этот придурок с прекрасным, но, похоже, слишком длинным носом сунул его в мозги первому! Видите ли, у него амбиций на пару с тщеславием зачесались — мало было ему славы победителя турнира! — стукнув вилкой по столу, Джинни отодвинула тарелку и взяла кружку с чаем.
— Джинни, ты поссорилась с Томом? — шёпотом спросил Рон. Он поджал губы и бросил взгляд на другой край стола, где в не менее благодушном, чем его сестра, настроении сидел Ригель. Он с идеальной осанкой и выверенными движениями остервенело пилил бифштекс. Как первое вязалось со вторым, понять было невозможно, но Рон не рискнул бы сейчас иметь дела с ним. Поэтому и спрашивал у той, кто выглядел менее угрожающе.
— Не твоё дело, Рон! — тихо ответила Джинни пугающим до мурашек тоном.
Рон откинулся назад на стуле, то же самое проделал и Гарри. Установив зрительную связь, он проартикулировал: «Гарри, они точно поссорились! Что я должен делать как нормальный брат?!»
Гарри вытащил на него глаза от удивления и также одними губами ответил: «Откуда мне знать?! У меня только двоюродный брат-придурок!»
Джинни закатила глаза и, повторив движение брата, откинулась на спинку стула, серьёзно посмотрев сначала на Гарри, а затем и на Рона.
— Я сама разберусь со своими отношениями, и не нужно вмешиваться в мои дела! — жёстко отрезала она, припечатав их тяжёлым взглядом.
— Какие отношения?! — всё-таки выдавил из себя Рон. Как настоящий брат, он не мог позволить Джинни иметь с кем-то отношения в таком юном возрасте! Тем более, когда у самого Рона ещё не было девчонки! — Я против!
— Рон, Джинни, кажется, имела в виду не те отношения, — приложив ладонь ко рту, вполголоса произнёс Гарри, как если бы так Джинни его не услышала бы!
Поняв, к чему всё идёт, Джинни встала из-за стола и, бросив раздражённое: «Спасибо, я поела», — взяла свою тарелку со стола и прошла с гордо поднятой головой мимо всё ещё ковыряющегося в тарелке Тома. Идти с ним на мировую она не планировала, ведь не считала себя неправой, а вот почём зря рискующий Реддл был точно виноват!
Вымыв за собой посуду, Джинни поднялась в свою комнату. Хотя по факту это была её и Гермионы комната, но Грейнджер больше времени проводила с Гарри и Роном.
Вытащив из своей сумки стопку скрученных в тубус пергаментов, Джинни достала два из них, перо и чернильницу. Ещё тогда на платформе она договорилась обмениваться письмами с друзьями, но из-за всей канители этих дней времени на это совершенно не было! Что ещё хуже, после переезда в дом Блэка, совы не могли до неё добраться, поэтому по воскресеньям мистер Уизли привозил скопившуюся в Норе корреспонденцию. И тем же днём он отправлял их письма адресатам. Близнецы повадились слать письма иным методом, но до сих пор ей так и не удалось их расколоть.
Лоуренс в начале каникул был у родственников в Ирландии, Мэрибелл хвасталась и слала колдографии из солнечного Лос-Анджелеса на фоне белого песка и голубого моря. Джинни становилось грустно каждый раз, когда она поднимала голову и видела в окне хмурое серое небо и тёмный от флаги асфальт.
В любом случае, сейчас Джинни, вооружившись пером и своей фантазией, собиралась умело сплести правду с ложью в письмах для ребят.
«Привет! Я получила твоё письмо, Лоуренс, извини, что пишу с почти недельным опозданием, но ты сам знаешь, наш Эррол слишком стар, и ему нужен долгий отдых для долгих перелётов. Я рада, что твоё лето проходит так красочно!» — Джинни зачеркнула последние строки и взяла новый лист. — Слишком вылизано, прямо в Реддловской манере, тьфу!— скривилась она. — Гадость! — вслух бормотала Джинни.
Переписав первую часть, Джинни продолжила своё письмо: — «Надеюсь, твой зад пострадал не слишком сильно? Или мне больше стоит беспокоиться за бедную тварюшку, что цапнула тебя за него? Я уверена, что сейчас ты злишься, но спешу поделиться своей историей: недавно меня атаковал целый рой маленьких и гадких пикси, мои руки были безжалостно искусаны, и даже на лице было пару следов от их маленьких и острых зубов. Я ужасно соскучилась по вам и жду не дождусь, когда мы сможем снова собраться!
Компания Томми меня достала, и я была бы рада, если бы вы спасли меня из этого заточения! Что ещё ужаснее, я делю комнату с Гермионой — это двойной удар занудства! Боюсь, при нашей следующей встрече вы не узнаете меня, ведь я пополню ряды ботаников...»
Конец письма венчал забавный и кривоватый рисунок Джинни-ботанки, от вида которой даже ей самой хотелось хихикать. Отложив готовое письмо для Лоуренса, Джинни взялась за Мэри.
«Привет, Птенчик! 
Как там жизнь в Сан-Франциско? Надеюсь, ты не потерялась среди этих холмов и не сбежала в мир хипстеров!» — Джинни улыбнулась, надеясь, что её слова смогут позабавить Мэри. — «Расскажи, ты уже успела покататься на магловском трамвае или, возможно, приняла участие в соревнованиях по поеданию бургеров? Если ты не попробовала местные деликатесы, то, возможно, ты просто не в Сан-Франциско? 
Не забывай, помимо колдофото с моря, ещё и рассказывать о магах Америки. Они и в правду всё время ходят в странных магловских нарядах? Я хочу знать всё!» — в этом Джинни не врала. Мэри слала стопками колдофото, при этом ограничиваясь письмами в пару коротких восторженных фраз! И все про одних лишь странных рыбах и прочей ерунде.
«У нас тут всё по-прежнему: Том словил очередной бладжер в голову, Гермиона занудствует, братья и Гарри — ну ты знаешь... Не будем о грустном! Я тут решила, что если ты не вернёшься с золотыми воротами в кармане, то мне придётся забрать у тебя так тобой любимый набор простоблеска! Так что, милая Мэри, постарайся!))
Не забудь прислать мне колдофото с самого крутого места, чтобы я могла завидовать тебе по полной программе. Береги себя и не забывай, что я здесь, в холодной и промерзлой Англии, схожу с ума. 
С любовью, твоя Джин!»
— Бредовенько, но у Мэри не будет вопросов ко мне, — перечитала Джинни с улыбкой.
Джинни всё вернула на места, письма аккуратно сложила в конвертики и подписала, приклеив целую кучу пестрых марок из числа подаренных в прошлом письме Кэтрин. С ней Джинни тоже обменялась парой-тройкой писем в самом начале летних каникул.
Джинни потянулась, встав на носочки, спина хрустнула, и Джинни сделала пару наклонов, разминая затёкшее тело. В дверь постучались.
— Джинни, я принёс булочки с корицей, — в приоткрытую дверь просунулась рука с бумажным пакетом, от которого доносился изумительный аромат!
— Рон, ты что-то хотел?
— Ничего такого, просто мне кажется, нам нужно проводить больше времени вместе.
Джинни вопросительно приподняла бровь, а затем развернула стул и пригласила брата сесть на него. Сама она вальяжно расположилась на кровати, закинув ногу на ногу. Распущенные волосы лезли в глаза, поэтому пока Рон пытался занять более уверенную позу на стуле, Джинни завязала волосы в высокий хвост.
Рон всё ещё молчал, то хмуря лоб, то расслабляя его. Он порывался что-то сказать, но быстро закрывал рот и снова что-то принимался обдумывать. Джинни с каждой секундой удивлялась всё больше от нелепого вида брата. Она уперла локоть в колено, а щеку пристроила на кулак, в уме отсчитывая, сколько же Ронни понадобится времени, чтобы что-то из себя выжать.
«Один, два, три, четыре, пять... сорок пять, сорок шесть, сорок восемь, сорок девять, пятьдесят, наконец-то!» — оживилась Джинни, когда Рон начал.
Рон сидел на стуле, слегка наклонившись вперёд, руками нервно теребя край своего ярко-алого свитера из коллекции, связанной миссис Уизли.
— Эм, кхм, Джинни, слушай, я тут подумал... — он отвёл взгляд, уперев его в пол, потом, набрав воздуха в грудь, преувеличенно уверенно, стараясь выглядеть серьёзно, продолжил. — Ты, ну, взрослая, и, может, тебе начинают нравиться мальчики, да?
Джинни от неожиданности молча хлопала глазами, замерев как каменное изваяние. Рон сделал паузу, то ли в ожидании ответа, то ли пытаясь собрать мысли, его голос стал чуть тише.
— Я просто... не знаю, это как-то странно для меня. Я имею в виду, эти парни... И ты уже не та кроха без передних зубов — он вздыхает, проводит рукой по волосам, — парни могут быть, ну, не очень хорошими, понимаешь? Я-то знаю, сам же парень, — криво улыбнулся Рон. — Я не хочу, чтобы кто-то тебя обижал или что-то такое.
Рон начал покачиваться на стуле, его ноги нервно стучали по полу. А Джинни смотрела на него так, словно впервые увидела. Они жили в одном доме, учились на одном факультете, но не были слишком близки. Она думала, ему нет дела до неё, у него есть Гарри и Гермиона, а он... Она поджала губы и часто заморгала, потупив взгляд на руки.
— Так что, если кто-то тебе понравится, просто... эээ, подумай об этом, ладно? Не спеши, не торопись. У тебя есть время, и учёба важнее, да?
Он постарался улыбнуться, но это вышло несколько неловко.
— Я просто, ну, хочу, чтобы ты была счастлива и всё такое. Если что-то пойдёт не так, просто приходи ко мне, я всегда рядом, я на страже, да! И я против Тома!Кто угодно, но только не этот слизеринский гад! — вдруг воинственно воскликнул Рон, как отец, застающий дочь в провокационный момент с парнем.
Это разбило всю атмосферу, и Джинни громко расхохоталась, завалившись на бок. Она смеялась до колик в животе и слёз. Воздух заканчивался, и её смех стал похож на звуки умирающего тюленя, похлопывания по покрывалу только добавляли схожести с этим обитателем Антарктиды.
Рон покраснел, подскочил на стуле и горько воскликнул: — Я не шучу! Будь осторожней, окей? И Ригель твой тоже парень, ты не должна быть с ним слишком близка!
Джинни утерла глаза и перевернулась на бок, сощурив глаза в хитрой улыбке, игриво протянула: — А что насчёт тебя, Ронни? Ты парень, ты близок с Гермионой, и мне стоит её предупредить, что она в опасности?
Рон покраснел от кончиков волос до кончиков пальцев, он сжал кулаки и, взяв декоративную подушку с кровати Гермионы, швырнул в Джинни.
— Не смей! — дрожа от смущения, рявкнул он, а потом быстро прошёл к двери, ворча на ходу: — О ком я вообще беспокоюсь? Она же сама сожрёт любого!
Но когда на пороге столкнулся с Томом, повернул голову к Джинни и, ещё раз чеканя каждую букву, громко произнёс: — Я против!
Том недоумённо смотрел пару секунд в след Рону, а потом повернул голову к Джинни и, указав большим пальцем себе за спину, спросил: — Это что сейчас было?
— Это мой друг, Рон решил, что раз он на год меня старше, то он как старший брат должен меня в правду жизни просветить, — хохотнула Джинни, снова вспомнив красное от стыда лицо брата.
Том закрыл за собой дверь, по привычке окинул комнату взглядом, на секунду задержавшись на пустом пейзаже, венчающем стену.
— Никого, Том, никого! Я попросила её оставить меня наедине с собой.
Том кивнул и прошёл глубже в комнату, занимая опустевший стул, что до этого занимал Рон. В воздухе витала напряжённость, словно невидимая завеса, отделяющая их друг от друга.
Джинни села, свесив одну ногу с кровати, а другую прижимая к груди, обнимая колено. Её взгляд был полон эмоций — смесь тревоги и предвкушения. Эта молчанка ей надоела, но она не знала, как начать разговор, и не хотела быть первой, кто отступит. Но всё же Джинни понимала, что молчание больше не может продолжаться.
Том, напротив, молча смотрел на неё, его глаза испытующе сверлили её, подначивая начать первой. Он ощущал, как между ними с каждым днём всё больше разрасталась пропасть — пропасть, созданная недоразумениями и гордостью. За это время Том вновь вспомнил, что его держало около Джинни и почему он не может от неё отказаться.
После их ссоры они пару дней не говорили друг другу ни слова. Эти дни были полны ужасающего холода, кошмары с новой силой обрушились на него, и он был на грани. Хотелось прямо сейчас схватить её и сжать в своих объятиях, но это бы её отдалило, напугало. Поэтому он, как старший, решил сделать шаг к примирению первым:
— Джинни, я не хотел, чтобы так вышло, — он откинулся назад, стараясь выглядеть расслабленным, но всё равно она могла прочесть в нём немного напряжённости, что читалась в настороженном взгляде тёмных глаз.
— Я тоже. Я просто... разозлилась. Я боюсь, что ты можешь исчезнуть, — призналась Джинни, закусив губу, не давая сорваться с них опрометчивым фразам.
Тишина снова окутала их, неловкость сковала с новой силой. Странное дело: пару дней и она отвыкла от его вечного присутствия, его запаха, голоса. Или, скорее, это стало ощущаться иначе?
Том медленно протянул руку, и Джинни удивилась. Такой милый и по-детски невинный жест заставил её уголки губ растянуться в искренней улыбке. Она сделала ответный шаг навстречу.
— Если ты снова сделаешь что-то опасное или подозрительное без моего ведома, — опасно прищурившись, Джинни поддалась к нему ближе, сжимая его руку и вонзаясь ногтями в его кожу, — я заставлю тебя пожалеть.
Тогда Том и не подозревал, насколько эти слова были правдивы и насколько это будет хуже, чем простое сожаление. Но когда он об этом вспомнит, станет слишком поздно...
Джинни рассмеялась от серьёзного вида Тома и, пригрозив пальцем, повторила: — Только рискни мне!
— Слушаюсь и повинуюсь, моя леди! — поддержал её весёлый тон Том.
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На следующий день после их примирения Джинни узнала о подозрениях Тома, и начался новый виток беспокойства. Джинни клялась, что вскоре сможет посоревноваться с отцом в блеске лысин, ведь от того количества стресса что был в её жизни у неё выпадут все волосы к чертям!
Реддл, мать его Меропу, за ногу, всё это время скрывал, что Волан-де-Морт может на него влиять! Дракл его подери, всё это Мордредово время этот придурок недоразвитый сходил с ума из-за передающегося ему по связи безумия и втихомолку пил умиротворяющий бальзам, который ещё в конце третьего курса изменил специально под свои нужды! — Джинни прижала руки к лицу, до красна растирая щёки. — Ей хотелось кричать, возможно, побить посуду и, самое малое, ладно, не малость, а чертовски сильно хотелось побить Реддла!
Джинни рвано выдохнула, её руки тряслись. Её уже пару дней как берёт тремор от одних только мыслей о ситуации Тома. И она не знала, что делать, как помочь. Вот и сейчас она пропустила обед, предпочтя умопомрачительный вишневый пирог темно-магической книге. Она прочла с десяток книг, и ни одна не имела информации о крестражах! Вот где этот идиот откопал её вообще? — сетуя в мыслях, Джинни достала очередной том без всякой надежды. Она прочла пару страниц вскользь, уже готовая его закрыть, когда взгляд уцепился за долгожданное «разорванная душа». Джинни жадно вцепилась в старые страницы, вчитываясь в каждую строчку.
— НАШЛА! — радостно заорала Джинни, чуть ли не подпрыгивая от счастья. Она закружилась, прижимая тяжеленную книгу к груди.
Наконец-то у неё было решение! К счастью, она никогда не жаловалась на скудоумие, и пазл быстро сложился, а план по спасению Реддла возник в её симпатичной рыженькой голове.
— Нам нужно сделать тебя главной душой! Ты должен пройти раскаяние и соединить душу! — поделилась Джинни радостно, подсаживаясь к Тому, но он, услышав это, помрачнел.
— Ритуал раскаяния? Джинни, если бы я хотел сдохнуть, то выбрал бы менее болезненный способ, — грубо процедил Том, захлопывая увесистый том, поднимая облако пыли в воздух.
Джинни закашлялась и поднялась следом за Томом, загораживая ему рукой дорогу. В узком проходе Блэковской библиотеки это было не трудно. Уголки Реддловских губ раздражённо дрогнули, и он запрокинул голову назад, выдыхая, стиснув челюсти. Венка на его шее вздулась от напряжения, но он всё ещё старался удержать себя в руках.
— Джинни, ты не понимаешь, что ты мне предлагаешь. Душа не разбитая ваза, которую с лёгкостью можно починить!
— Знаю! И я знаю, как тебе помочь в ритуале. Просто доверься мне, хотя бы один драклов раз, Реддл! — стукнула она по книжной полке, и та недовольно прокряхтела. — Не думала, что когда-то это скажу, — вслух — мысленно закончила Джинни — но мне не всё равно на тебя. Я, Мордред, тебя подери, люблю тебя! И я не хочу, чтобы ты, ублюдок, сдох как последняя  псина!
Том замер, шестерёнки в его голове быстро крутились, обрабатывая полученную информацию, скидывая с её слов шелуху сквернословия. И, наконец-то, он оторвал взгляд от созерцания бесконечных мрачных книжных полок и посмотрел на Джинни. Впервые замечая эту её сторону, надломленную почти стеклянную хрупкость, скрытую за бравадой. Её усталые покрасневшие глаза, бледный осунувшийся вид, что она умело маскировала за своей бравадой и дерзкой улыбкой.
— Хорошо, я верю, — уступил Том, впервые в жизни решив довериться, и эти слова для него имели значение куда более сильное и глубокое, чем любые другие слова любви. Он склонился к лицу Джинни, почти целомудренно касаясь её губ в ответе на её "пламенное" признание.
— Ненавижу тебя, — прошептала Джинни в губы Тома.
— И я, — согласился он, вновь целуя её.
Их прервал Блэк, который, не изменяя своим привычкам, ввалился с бутылкой огневиски в библиотеку.
Джинни отпрянула от Тома, словно ошпаренная, но, убедившись, что Сириус крепко спит, свернувшись калачиком в кресле, от сердца отлегло, и она выдохнула, расслабившись. Она перевела взгляд на сдерживающего улыбку Тома и неприметно наступила ему на ногу с гаденькой улыбкой.
— Том, мы займёмся этим делом на Гриммо?
— Нет, нужно собрать всё, — Том бросил настороженный взгляд на Сириуса и, нагнувшись ближе к уху Джинни, продолжил: — Их нужно собрать, начиная с первого, а он — Том прошёлся по цепочке медальона на шее Джинни, — не первый, всего лишь одна четвёртая души. Он как минимум третий из семи.
— Семь?! — ахнула Джинни, тут же хлопнув себя по рту. Она бросила взгляд на Блэка, всё ещё спящего, а затем вернулась к Тому. — Как нам найти следующий?
— Это будет легко, я уже знаю, где он, — самоуверенно осклабился Том.
— И каким образом? — приподняла брови Джинни, а потом прищурилась, как кошка, ощетинившись при угрозе. — Ты снова лез в его голову! — обвиняюще прошипела Джинни.
Том прикрыл ей рот рукой, прижимая её к книжному стеллажу: — Джинни, тише, да, я снова сделал это, но всё в порядке, он настолько обезумил, что не может ничего заметить, да и я хорош в легилименции.
— Твоя самоуверенность погубит тебя, Том, — оттолкнула она его, проходя мимо него.
— Это мы ещё посмотрим, — донеслось ей в спину. Его слова тяжёлым грузом легли на плечи Джинни.
Она вышла из библиотеки, прижалась спиной к обжигающе холодной стене, ударила макушкой по стене, прошептав: «Дура!». Она призналась, он её поцеловал, но на душе было отвратительно, это ощущалось как прощание или же обещание.
Сейчас не время для любви.
Джинни рукавом вытерла глаза, слёзы — проявление её слабости — быстро скользили по щекам. Она сделала глубокий вдох и прижала указательные пальцы к уголкам губ, растягивая губы в улыбку и, зажав их, словно приколов булавками, закрепила её.
— Всё в порядке, ничего не произошло, Джинни, радуйся, он будет жив.
А... Нет, об этом думать она не будет, не сейчас.


Глава 4. Староста Рон.



— Джинни! Представляешь, наш Ронни стал старостой! — воскликнул Фред, широко раскрыв глаза и подмигнув.
— Оу, — без удивления улыбнулась Джинни, выжидающе протянув ладонь перед братьями, словно требуя внимания.
Фред и Джордж переглянулись между собой, а потом, обнявшись за шею, зашептались. Фред поднял голову и бросил взгляд на Джинни, но Джордж шикнул на него и, притянув обратно за голову, продолжал что-то быстро шептать, наклонившись ближе.
— Вы там долго ещё? Спор был честным, и двадцать галлеонов мои, — заявила Джинни, скрестив руки на груди и приподняв одну бровь.
— Но это же грабёж! Ты нам по десять должна была, а мы тебе двадцать! — заупрямился Фред, поджимая губы и делая театральное выражение лица.
Джинни закатила глаза, скрестила руки под грудью и притопывала ногой, выражая своё недовольство. Она явно не была в настроении подыгрывать их клоунаде.
— Хорошо! Ладно! По рукам, — огласили свой вердикт близнецы, слаженно хлопнув в ладоши. Они исчезли с хлопком, а затем снова появились перед ней, со скорбным видом передав мешочек с золотыми звенящими галлеонами.
— Вот так бы сразу, — удовлетворённо мурлыкнула Джинни, тут же скрывая своё богатство в кармане джинсов. — Ну чего скисли? Ваш брат стал старостой, радуйтесь! — бодро воскликнула она, хлопнув братьев по спинам.
Фред и Джордж закричали и принялись растирать свои спины, а потом, сообразив, стали тереть их друг другу, выглядя как пара шимпанзе. Джинни прыснула от смеха, схватившись за живот, а потом всё ещё смеясь, показала Рону большой палец, гордо поднятый вверх.
— Молодца, Ронни! — сказала она, подойдя ближе.
Она взяла из рук брата значок старосты, повертев его из стороны в сторону и посмотрев на свету, прищурив один глаз. Джинни не обнаружила в нём толком ничего особенного.
— С тебя бессрочный вход в ванную старосты и закрытую секцию библиотеки, — с нажимом прошептала она Рону, обнимая его за шею и громче продолжила: — Мама с папой будут тобой гордиться!
Рон покрылся мурашками, его плечи дрогнули, и он отцепил её руки от себя, слегка покачивая головой.
— Я не могу этого сделать, Джинни! Гермиона убьёт меня за такое, это же злоупотребление своим положением! — сказал он, отводя взгляд и потирая затылок.
Джинни раздражённо вздохнула, набрав в грудь побольше воздуха. Она досчитала до пяти и, приняв строгий тон их матери, произнесла: — Рональд Биллиус Уизли, тебе стоит бояться не Гермионы, а меня! Не забывай, что мы делим соседние комнаты по ночам!
Джинни, заметив, как Рон нервничает, не удержалась и рассмеялась. Она подошла ближе, наклонившись к нему, и с хитрой улыбкой произнесла:
— А если ты не дашь мне вход в ванную, я расскажу Гермионе, что ты прятал её учебники под кроватью!
Рон побледнел, глаза его расширились от ужаса. Он быстро огляделся, как будто ожидая, что Гермиона появится из ниоткуда.
— Ты не можешь этого сделать! — воскликнул он, поднимая руки в защитном жесте. — Она меня просто убьёт! И вообще я этого не делал!
Фред и Джордж, услышав разговор, не удержались и начали хихикать. Джордж, обняв Фреда за плечи, добавил:
— Послушай, Рон, может, тебе стоит просто сдаться? Мы же знаем, что Джинни — это не тот человек, с которым стоит спорить.
— Верно! — подхватил Фред, подмигнув. — Лучше дай ей, что она хочет, и оставайся живым!
Джинни, довольная их реакцией, гордо вскинула подбородок.
— Видишь, Рон? Даже наши братья понимают, что лучше не спорить с женщиной!
Рон, вздохнув, наконец сдался. Он медленно кивнул, словно признавая своё поражение.
— Ладно, ладно! — Я понял! Сделаю, Гаргулия, тебя раздери! — ответил Рон, закатив глаза и усмехнувшись, но в его голосе всё же слышалась нотка паники.— Я дам тебе этот вход в ванную, но только если ты пообещаешь не рассказывать Гермионе о моих тайниках! Э, то есть я имел в виду не наплети ей всякой ерунды! — зардевшись, отдернул он себя, исправившись.
Джинни, радостно хлопнув в ладоши, произнесла:
— Сделка! Я обещаю, что ни слова!
Она обняла Рона, и тот, улыбаясь, наконец расслабился. Близнецы, наблюдая за этой сценой, начали пританцовывать, подражая каким-то изощренным движениям.
— Мы должны это запечатлеть! — воскликнул Джордж, доставая волшебный фотоаппарат из кармана. — Это будет идеальный кадр для нашего семейного альбома!
— Да, давайте! — согласилась Джинни, отстраняясь от Рона и принимая позу, как будто она на подиуме.
Фред и Джордж стали делать забавные гримасы, а Рон, смущённо покраснев, попытался скрыться за Джинни.
— Не прячься, Рон! — воскликнула она, смеясь. — Ты теперь староста, веди себя соответственно!
— Ребята, спасите! ГАРРИ! — пискнул он с надеждой в глазах, но тот лишь неловко улыбнулся, а Джинни взяла его в шуточный захват.
В комнату вошёл Том, и Рон увидел в этом свой луч надежды. Набрав воздуха в лёгкие, он истошно завопил: — Ригель, спаси меня от неё! Я отдам тебе свою коллекцию карточек, только пусть она меня отпустит!
Том оглядел всё пространство, остановив взгляд на волшебном колдоапарате.
— Так вы фотографируетесь, понятно, — кивнул он и, посмотрев на Рона, скривил губы в мерзопакостнейшей улыбке, пожав плечами, он с наигранным сожалением протянул: — Увы, Рон, ничем помочь не могу. Против рыжих ведьм я бессилен.
Джинни отвела глаза, а потом быстро опустила голову. Видеть Тома теперь было ещё более неловко, чем в тот раз, когда она на него упала, но её быстро отвлек восклик брата.
— О, да ты просто завидуешь! — подколол Фред, подмигнув Джорджу. — Роникинс в любящих объятиях сестрёнки, а про тебя она забыла.
— Да, и она явно не собирается его отпускать, — добавил Джордж, смеясь.
Рон, почувствовав, как его лицо горит от стыда, попытался вырваться из захвата Джинни, но она лишь крепче сжала его плечи.
— Ты же староста, Рон! — снова напомнила Джинни, не скрывая улыбки. — Ты должен быть храбрым!
— Храбрым? Я вообще-то не на поле битвы, а в комнате с волшебным колдоапарате! Двумя братьями идиотами и злобной горгоной в лице тебя! — воскликнул он, отчаянно пытаясь сбежать.
Тем временем Том подошёл ближе и, наклонившись, шепнул Рону:
— Знаешь, если ты не хочешь быть её жертвой, просто научись действовать нестандартно. Это может сработать, — усмехнулся Том, выжидающе глядя на Рона. На что же хватит ума у этого братца Джинни?
Рон, немного успокоившись, прищурился и, собравшись с духом, принялся дразнить Джинни, делая смешные лица. Он начал с простых гримас: вытянул губы, как будто собирался издать странный звук, а потом закатил глаза так, что они казались почти выпрыгивающими из орбит.
Джинни, не удержавшись, расхохоталась, её смех был заразительным. Она попыталась прикрыть рот рукой, но это только усилило её веселье. Рон, заметив, что захват ослаб, решил продолжить. Он начал делать ещё более абсурдные выражения лица, сворачивая губы в трубочку и поднимая брови так высоко, что они казались готовыми улететь.
Все вокруг не могли сдержать смеха, и Джинни, смеясь, начала подыгрывать ему, делая свои собственные гримасы в ответ. Она прижала руки к щекам и сделала лицо, будто страдает от ужасной зубной боли, что вызвало новый всплеск смеха.
— Вот видишь, это не так уж и сложно! — с гордостью произнёс Рон, наконец, выбравшись из её объятий.
— Умница, Рон! — похвалила его Джинни. — Теперь ты можешь быть старостой и нести титул мастера тупых рожиц!
— О, это просто шедеврально! Брависимо! Истинный мастер гримас! — закричал Фред, хохоча, и тут же начал повторять за Роном, добавляя свои вариации.
Гарри, наблюдая за этой веселой сценой, тоже не смог удержаться от улыбки.
— Если бы кто-то видел нас сейчас, они бы подумали, что мы все сошли с ума!
Том, стоя немного в стороне, почувствовал, как атмосфера наполнилась радостью. Он, не ожидая этого, тоже начал улыбаться, заметив это, он постарался принять как можно более серьёзный вид выражающий его отвращение ко всему творящемуся ребячеству.
— Ну, раз уж все так развлекаются, — сказал он с легкой усмешкой, — может, мне стоит просто уйти, пока не стал частью этого цирка?
— О, не спеши! — воскликнул Джордж. — Мы же только начали! Ты не можешь уйти! Как насчёт того, чтобы побыть фотографом?
Том, немного смущаясь, но всё же заинтересованный, решил попробовать. Он подошёл к колдоапарату и, изучая его, произнёс:
— Знаете, если бы у меня был такой, я бы точно использовал его с большей пользой, чем вы, — с хитринкой во взгляде он растянул губы в таинственной улыбке и с нарочито серьезным тоном произнес: — Например, чтобы запечатлеть ваши нелепые гримасы и показать их всем в Хогвартсе.
— Если ты выкинешь что-то подобное, я тебя лично придушу, — кулаком пригрозила Джинни смеющемуся Реддлу.
— Это было бы круто! — поддержал её Рон, забыв о своём смущении. — Представьте, как все будут смеяться! Когда я сниму этот момент на колдофото, думаю, я даже мог бы продавать этот снимок за двадцать сиклей каждый!
Джинни, всё ещё с улыбкой, добавила:
— И потом ты сможешь выставить их на стенд, чтобы все знали, кто самый большой придурок в школе!
Том прищурился и, обдумывая, сказал:
— Знаете, я не против немного развлечься. Как насчёт того, чтобы подвесить кого-то очень болтливого за его же язык к люстре? — процедил Том с приторной улыбкой на лице, от сладости которой могло бы свести зубы.
Дверь со стуком распахнулась, прерывая зарождающийся спор. В комнату ворвалась Гермиона — щеки пылают, волосы развеваются. В руке она держала конверт.
— Вы... вы получили уже?..
Она увидела в руке у Гарри значок и вскрикнула.
— Я знала, знала! — восторженно объявила она и взмахнула своим письмом. — Я тоже, Гарри, я тоже!
— Нет, нет, — быстро проговорил Гарри и сунул значок Рону. — Это Рон, а не я.
— Рон? — спросила Гермиона, да так и осталась с открытым ртом. — Но... Вы уверены? Я хотела сказать...
Джинни шлепнула себя по бедру и громко расхохоталась, выдавая что-то не членораздельное и не переводимое на человеческий язык.
— Мне даже жаль тебя, Рон, — с почти искренним сочувствием протянул Том, хотя ладно, кому он врет? Эта ситуация его лишь искренне веселила.
Гермиона покраснела. Рон посмотрел на неё с вызовом.
— Письмо пришло на мое имя, — сказал Рон, словно сцеживая яд в каждую букву.
— Я... — Гермиона была совершенно сбита с толку. — Ну... здорово! Поздравляю, Рон! Это просто...
— Неожиданность, — подсказал Джордж.
— Нет... — Гермиона зарделась ещё ярче. — Почему, вовсе нет. Рон сделал массу всего... Он действительно...
Дверь позади неё открылась чуть шире, и в комнату, пятясь, вошла миссис Уизли со стопкой свежевыстиранных мантий.
Она прошла к кровати, мельком увидев конверты, и начала раскладывать мантии на две стопки. — Вам уже пришли письма! Замечательно, дайте их мне, я отправлюсь сегодня в Косой переулок и получу ваши книги, пока вы собираете вещи. Рон, я куплю тебе новые пижамы, эти короче нужного дюймов на шесть, ты невероятно быстро растёшь... Какого цвета ты хочешь?
— Купи ему красные с золотом под цвет его значка, — съехидничал Джордж.
— Под цвет чего? — рассеянно переспросила миссис Уизли, скатывая пару бордовых носков и кладя их поверх стопки Рона.
— Значка, — сказал Фред с видом человека, желающего побыстрей разделаться с самым худшим. — Его прелестного нового блестящего значка старосты.
Слова Фреда не сразу вошли в сознание миссис Уизли, занятое пижамами.
— Его... но... Рон, ты же не... Рон показал ей значок.
Миссис Уизли вскрикнула, в точности как Гермиона.
— Поверить не могу! Просто поверить не могу! Рон, дорогой мой, как чудесно! Староста! Это у нас уже семейная традиция!
— А мы с Фредом, значит, не члены семьи? Соседи? — возмутился Джордж, когда мать, оттолкнув его, кинулась обнимать младшего сына.
— Вот отец обрадуется! Рон, я так тобой горжусь, какая прекрасная новость! А потом ты, может быть, станешь старостой школы, как Билл и Перси, это только первый шаг! Какая радость, какая радость среди этих волнений, я просто в восторге, Ронни...
Фред и Джордж дружно издавали у неё за спиной рвотные звуки, но миссис Уизли ничего не слышала. Крепко обвив руками шею Рона, она осыпала поцелуями его лицо, которое краснотой уже превзошло значок старосты.
Джинни была рада, что она не староста, и искренне надеялась, что и не будет, ведь как бы она ни любила свою мать, но переживать эту любовную экзекуцию у неё желания не наблюдалось. Из-под приопущенных ресниц она мельком бросила взгляд на Тома, он смотрел на неё! Она быстро отвела взгляд, скользнув по его шее с медальоном — нужно отдать ему диадему, — мелькнула тут же в её голове мысль.
— Хочешь поговорить?
— Нет! — слишком быстро ответила она. — Не сейчас.
Том кивнул и вернул взгляд на пляски миссис Уизли вокруг Рона. Джинни сделала то же самое.
— Мама, — отважился Рон, — а можно мне новую метлу?
У миссис Уизли слегка вытянулось лицо. Метла — вещь недешевая.
— Не обязательно самую лучшую! — поспешил добавить Рон. — Просто... новую, старая очень уж надоела.
Миссис Уизли заколебалась, потом улыбнулась.
— Ну, конечно, можно... Так, хорошо, если ещё и метлу покупать, мне надо поторапливаться. До свидания, до свидания... Надо же, мой маленький Ронни — староста! И не забудьте уложить чемоданы... Староста... Я дрожу, я вся дрожу...
Она ещё раз чмокнула Рона в щеку, громко шмыгнула носом и суетливо вышла из комнаты. Фред и Джордж обменялись взглядами.
— Ничего, если мы не будем целовать тебя, Рон? — произнёс Фред издевательски-участливо.
— Можем, если хочешь, сделать реверанс, — добавил Джордж.
— Заткнитесь вы, ну! — сказал Рон, бросив на них злой взгляд.
— А то что? — спросил Фред, по лицу которого расползалась ехидная улыбка. — Оставишь нас после уроков?
— Вот бы посмотреть, как он попытается, — ухмыльнулся Джордж.
— Ещё как оставит, если будете вредничать! — гневно воскликнула Гермиона.
Фред и Джордж расхохотались. Рон пробормотал:
— Ладно, Гермиона, хватит.
— Джордж, а Джордж! Нам надо будет вести себя поаккуратнее, — сказал Фред, притворно задрожав от страха. — С этими двумя блюстителями порядка шутки плохи.
— Да, похоже, нашим беззаконным шалостям пришёл конец, — сокрушённо покачал головой Джордж, а потом посмотрел на Джинни и туманно протянул: — Хотя есть у нас ещё один туз в рукавчике!
И с очередным громким хлопком близнецы исчезли.
— Парочка обормотов! — разъярённо бросила Гермиона, поглядев на потолок, сквозь который до неё и Рона уже доносился громкий гогот Фреда и Джорджа. — Не обращай на них внимания, это зависть в чистом виде!
— Нет, не думаю, — с сомнением сказал Рон, тоже подняв голову к потолку. — Они всегда говорили, что старостами становятся только тупицы... И всё-таки, — добавил он более радостным тоном, — им никогда не покупали новые метлы! Жалко, что мне нельзя отправиться с мамой и выбрать... На «Нимбус», конечно, у нас нет денег, но в продажу выпустили новую модель «Чистомета», это тоже было бы здорово... Знаешь, я сбегаю, догоню её и скажу, что хочу «Чистомет», пусть она знает...
— Зря, паришься, он уже весь в розовых фантазиях, — качнула головой Джинни, указывая на убегающего вслед за матерью Роном. — Гарри, поздравляю тебя, обошла головная боль роли старосты, — хмыкнула Джинни на злой взгляд Гарри, не оценившего её шутки.
Джинни не нужно было говорить, когда ей лучше уйти, и, поздравив Гермиону, она вышла из комнаты. Том вышел за ней следом, они шли молча, каждый думая о своём.
— Ты собрала вещи? — прервал тишину Том.
— Да, ещё вчера вечером, — с легкой гордостью ответила Джинни, а потом, коротко взглянув на Тома, спросила: — А что насчёт тебя?
— Не до конца, этот сумасбродный домовик каждый раз то прячет мои вещи, то раскидывает уже собранные! — с нескрываемой злобой произнёс Том и даже его глаза, казалось, блеснули алым во мгле узкого и длинного коридора.
— Я могу помочь?
— Разве что с убийством, — без шуток процедил Реддл, сжимая зубы. Он выдавил улыбку, но Джинни видела на его лице лишь отчетливый кровожадный оскал. Похоже, Критчер его в край достал.
Джинни погладила Тома по голове в жесте поддержки: — Всё в порядке, осталось ещё немного, и мы вернёмся в школу, а там почти нет чокнутых домовиков.
— Зато есть чокнутый директор.
— И какой-то очередной странный учитель ЗОТИ, как думаешь, кто на этот раз?
— Тёмный лорд был, лживый нарцисс был, оборотень был, беглый пожиратель был, — издевательски перечислил промахи директора в выборе учителей. — Не думаю, что этот будет сильно отличаться, — заключил он, пожав плечами.
Джинни тяжело вздохнула, кивая.
— Это даже пугает, это будет вампир или, может, Волан-де-Морт лично займётся нашим образованием?
Том хмыкнул, мотнув головой от подобной нелепости; даже в голове прикидывать подобные сцены было смешно.
Том проводил её до комнаты, а затем ушёл к себе.
***
Вечером, в честь приятных новостей, взрослые закатили праздник. Джинни с улыбкой и бокалом морса сидела за богато обставленным столом.
— Сегодня у нас будет не простой сидячий ужин, а небольшой праздничный фуршет, — сказала миссис Уизли Рону, Гарри, Фреду, Джорджу и Гермионе, когда они вошли в помещение. — Твой отец и Билл скоро будут здесь, Рон. Я послала им обоим сов, и они в восторге, — добавила она, сияя. Фред закатил глаза.
Сириус, Люпин, Тонкс и Кингсли Бруствер уже были на кухне. Вскоре вошёл, тяжело ступая, Грозный Глаз Грюм.
— Я так рада видеть тебя здесь, Аластор, — приветливо сказала миссис Уизли, когда Грозный Глаз скинул с плеч дорожную мантию. — Мы давным-давно ещё хотели тебя попросить: не мог бы ты заглянуть в письменный стол в гостиной и сказать, что там внутри? Мы не решились его открыть — вдруг там что-то действительно скверное.
— Конечно, Молли...
Ярко-голубой волшебный глаз Грюма крутанулся вверх и замер, уставившись в кухонный потолок. Джинни сморщила нос, скрыв гримасу отвращения за стаканом.
— Гостиная... — прорычал Грюм, и зрачок глаза сузился. — Стол в углу? Вижу, вижу... Да, это боггарт... Хочешь, чтобы я поднялся и разобрался с ним, Молли?
— Нет, нет, я сама потом, — светясь, успокоила его миссис Уизли. — Отдохни, выпей. У нас тут, честно сказать, маленькое торжество... — Она показала на алое полотнище. — Уже четвёртый староста в семье! — с обожанием воскликнула она и взъерошила волосы Рона.
— Староста? — пророкотал Грюм и, глядя на Рона нормальным глазом, повернул волшебный так, что он смотрел теперь сквозь его, Грюма, висок.
— Что ж, поздравляю, — сказал Грюм, не переставая таращиться на Рона нормальным глазом. — Лица, наделённые властью, частенько навлекают на себя неприятности, но раз Дамблдор тебя назначил, он, похоже, уверен, что ты способен противостоять большинству серьёзных заклятий...
Рон явно не ожидал такого отклика на событие, но от необходимости что-то отвечать его избавило появление отца и старшего брата. Миссис Уизли была в таком хорошем расположении духа, что даже не стала им пенять на приход Наземникуса, которого они привели с собой. На нём было длинное пальто, которое в неожиданных местах странно топорщилось. Он категорически отказался его снять и положить вместе с дорожной мантией Грюма.
Этот вечер обещает быть долгим...

Примечание к части
Джинни: *встаёт на носочки и тянется погладить Реддла по голове* ( ´ ∀ `) ノ”
Том: (Милая,) *умиляется её виду и совершенно не пытается облегчить ей работу, склонив голову.*
(´｡• ᵕ •｡`) ノ”( 。´= ω =` 。)

Глава 5. Тайна диадемы и уроки самозащиты.



— Том, посмотри, мне кажется, или эта диадема выглядит подозрительно? — громко крикнула Джинни, стараясь, чтобы её голос донёсся до Тома, который находился на другом конце свалки в Выручай-комнате. Комната была завалена старыми книгами, потертыми свитками и всевозможными безделушками, которые когда-то принадлежали ученикам Хогвартса.
— Иду, Джин! — ответил Том, его голос звучал из-за высокой башни из хлама, которая угрожающе наклонилась под собственным весом.
Джинни ещё раз поправила диадему, осторожно прикасаясь к холодному металлу. Она сцепила руки за спиной, стараясь придать своему лицу выражение удивления, которое, по её мнению, должно было соответствовать неожиданной находке. Весь этот спектакль был полон комичности: она действительно нашла этот крестраж здесь, но не смогла признаться в своей находке Тому и была вынуждена разыгрывать эту сцену, приведя Реддла. Джинни бросила ещё один настороженный взгляд на диадему, её сердце сжималось от тревоги. Она не хотела, чтобы Том узнал, как долго этот осколок оставался у неё. Мысли о том, что он может не принять это открытие, только усиливали её сомнения.
Она покачала головой, словно пытаясь отогнать тёмные мысли, и устало посмотрела на приближающегося Тома. Его лицо с каждым днём становилось всё более задумчивым и мрачным. Часто она ловила его в моменты, когда он сидел с прикрытыми глазами, то подпирая стены, то погружаясь в книги в библиотеке. Его брови были нахмурены, а губы сжаты в тонкую линию, что придавало его лицу выражение глубокой сосредоточенности. Это выражение лица стало уже обыденностью.
Джинни, собравшись с мыслями, сделала шаг вперёд, стараясь выглядеть уверенной, хотя внутри неё всё трепетало от страха, что её ложь раскроется. Она посмотрела на Тома; его глаза смотрели на неё пронизывающе, остро. Джинни сглотнула и, приподняв подбородок с уверенностью который не было, вошла в свою роль:
— Да, — начала она, стараясь говорить спокойно, — я нашла эту диадему среди старых вещей. Но… — она замялась, подбирая слова, — мне кажется, с ней что-то не так.
Том нахмурился, его внимание полностью сосредоточилось на ней. Он подошёл ближе, его руки скрестились на груди, а губы сжались в напряжённой гримасе. В его взгляде читалось беспокойство, и Джинни почувствовала, как её сердце забилось быстрее.
— Почему ты так думаешь? — спросил он, наклоняясь чуть ближе, словно пытался прочитать её мысли. — Ты заметила что-то странное?
Джинни вновь взглянула на диадему, её глаза сверкнули от тревоги. Она вспомнила, как в первый раз нашла этот крестраж: в воздухе витал холодный шёпот, а тень, казалось, скользнула по её спине.
— Я не знаю, — призналась она, её голос дрожал. — Когда я держала её в руках, мне показалось, что она… как будто живая. Я чувствовала, что она притягивает к себе, как было и с медальоном.
Том задумался, его лицо стало ещё более серьёзным. Он шагнул к диадеме, наклонившись, чтобы внимательно рассмотреть её. Джинни заметила, как его брови сдвинулись, а губы сжались в напряжённой гримасе.
— Это может быть опасно, Джинни, — с легким изгибом губ произнёс он наконец, его голос стал низким и хриплым, но в нём всё ещё читалось ликование. Горящий взгляд тёмных глаз впился в неё, и спина Джинни покрылась мурашками. — Хорошая девочка, — приобняв её, Том погладил Джинни по голове, плавно опускаясь рукой ниже и задерживаясь на её шее, от чего Джинни нервно сглотнула. — Ты могла рассказать и раньше, Джи-инни — нежно проворковал он, заправляя прядь её волос за ухо, от чего Джинни застыла, боясь шелохнуться.
Она кивнула, её внутренний страх усилился. Том всё ещё не отпускал её, и она почувствовала, как он потерся щекой о её волосы, сделал глубокий вдох и поцеловал в макушку. По телу снова прошла волна дрожи, и её руки сильнее сжали его свитер, сминая его. Скорее всего, на его груди останется смятость, раздражающая его педантичную натуру.
— Это.., он какой по счёту? — тихо спросила она, стараясь скрыть дрожь в голосе. — Он не подойдёт?
Том вздохнул, и в его глазах мелькнула искорка, но тут же угасла. Он выпрямился, освобождая Джинни из объятий. Его лицо исказила давно забытая змеиная усмешка, делающая его таким далеким и чужим.
— Нет, он скорее всего четвёртый, — ответил Том, но в его голосе всё ещё звучали нотки сомнения. — Сначала нам в любом случае нужно найти кольцо, и ты должна раскрыть детали того, что задумала. — Том взял диадему и надел на голову Джинни. Холод металла был обжигающим, а вес казался непосильным грузом, что придавливал её к земле. Джинни отвела взгляд: если он узнает, что она задумала, то точно откажется.
— Хорошо, — соврала она, стараясь говорить уверенно. — Я расскажу позже. Обещаю.
Том кивнул, и в его глазах вновь запылала искорка. Они оба понимали, что впереди их ждёт опасное приключение, и они всё ещё не раскрыли своих карт друг перед другом. Джинни поджала губы, Том крепко сжимал свою руку на её запястье, словно их снова сковала клятва, немое обещание всегда быть вместе. Но что-то изменилось — неуловимо, но та лёгкость, что была между ними, сменилась затишьем перед бурей, и Джинни с замиранием сердца ожидала, когда же она грянет.
— Хорошо, пока продолжай её прятать у себя, — предложил он, и Джинни почувствовала, как её охватывает волнение. — Раз её никто не нашёл, и даже я не смог её обнаружить, то ты надежнее сейфа Гринготтс.
Джинни кивнула, и, сняв с головы диадему под пристальным взглядом Тома, спрятала её обратно в сумку.
Закончив с крестражем, они начали искать книги и свитки, разбросанные по комнате. Джинни ощутила, как волнение покидает её и разгорается азарт. Словно они вернулись обратно в то мирное время, когда веселились и проказничали без лишних мыслей. Она показывала Тому свои находки, а иногда ему приходилось спасать её от ловушек и проклятий, что лежали на некоторых из безделушек и книг, коих в Выручайке было безмерно огромное количество.
* * *
Гостиная Гриффиндора была наполнена тёплым светом, который мягко освещал уютные кресла и диваны, обитые красной и золотой тканью. Огромный камин, ярко пылающий, создавал атмосферу уюта и спокойствия, а треск дров добавлял нотку домашнего тепла. И всё бы так и было, если бы перед камином не маячила туда-сюда бродящая Гермиона. Злая Гермиона, если быть более точным.
— Эта профессор Амбридж просто ужасна! Как она посмела так говорить?! Это ведь совершенно не педагогично!
— Ага, хотя Гарри мог бы и промолчать, это же министерская жаба в чистом виде! С такими мымрами говорить бесполезнее, чем с тупорогом, и то тот больше поймёт, — сказал Рон, оторвавшись от полировки своей новенькой метлы. Он с раздражением подбросил её в воздух, и она, сверкая, приземлилась обратно на стол.
Джинни лежала на коленях Реддла, скользя пальцами по костяшкам его рук. Она чувствовала, его мышцы были упругими и твёрдыми, хорошо натренированный гаденыш, не зря на него уже старшекурсницы облизываются. Поддавшись мгновенно нахлынувшей ревности, Джинни царапнула его, оставляя белые линии на коже.
— Лежи спокойно, — проворчал Том, стукнув её, как нашкодившую кошку, по лбу учебником, который он со всей сосредоточенностью читал. Его брови были нахмурены, а губы сжаты в тонкую линию.
Зачем читать то, что ты и так знаешь? — хотела бы спросить Джинни, но спрашивать всё же не стала, она хорошо его знала и сама могла дать ответ. Его расслабляло подобное бессмысленное времяпрепровождение. Она почти слышала, как он бы обосновывал эту привычку: даже если текст знаком, в нём могут быть детали, которые ты не заметил раньше. На его лице точно бы красовалась самодовольная усмешка, а взгляд был бы полон высокомерия, когда он продолжал бы с профессорским тоном:
— Кроме того, это хорошая возможность вспомнить важные вещи, тебе бы точно не помешало бы разделить эту привычку со мной.
— Прекрати сверлить меня взглядом, — произнёс он с ноткой раздражения, и большая ладонь легла ей на глаза. — Этим ты напоминаешь Фреда с Джорджем, когда они подумывают снова что-то подкинуть мне в еду.
Джинни фыркнула, а потом захихикала, утыкаясь ему в живот лбом. Том всё ещё не мог забыть тот раз, когда близнецы подлили ему слизнетворящий настой в кофе. Это было до одури отвратительно, и Рон на месте чуть не потерял сознание от нахлынувших воспоминаний. Тома выворачивало слизняками долго, ещё и противоядие его не брало, пришлось звать профессора Снейпа.
Хочется непременно похвастаться! Джинни была выбрана ассистентом и нарезала ингредиенты для зелья под руководством профессора, и он даже почти был ей доволен. Учитывая его неприязнь к Гриффиндору, это можно считать вершиной всех возможных похвал!
— Хватит уже ворковать! — огрызнулся Гарри, сидящий ближе всего к ним. Его лицо было полным недовольства, а руки скрестились на груди.
Джинни вздохнула и поднялась, убирая голову с бёдер Реддла. Она была немного разочарована, ведь лежать на его ногах было на удивление комфортно. Так, всё — всё, выкинуть из головы неуместные мысли ты же не Лаванда Браун! — мысленно отдернула себя Джинни, приглаживая взлохматившиеся волосы.
Том, заметив её смущение, решил протянуть руку помощи. Он отложил книгу на стол, а сам придвинулся ближе, наколдовав из декоративного подсвечника расчёску. С самым серьёзным и сосредоточенным видом он принялся приводить её разбушевавшиеся волосы в порядок.
Рон на это нахмурился, затарабанил пальцами по бедру и шипел под нос что-то очень уж напоминающее проклятия. Том посмотрел на него прямо из-за спины Джинни, одаривая её брата высокомерной ухмылкой. Он провёл пальцами по её шее, подхватывая передние пряди за спину, и от этого легкого жеста лицо Рона почти побагровело.
Гермиона выпустила пар, грузно шлепнувшись на диван рядом с Гарри. Она сложила руки перед собой, словно стараясь сдержать свои гнев при себе.
— Из всего, что вы тут наговорили, я лишь поняла, что новая профессорша настоящая стервозная гадина, — подавив зевок, произнесла Джинни, потирая глаза. Она встала с дивана, взяла учебник ЗОТИ из рук Гермионы и села на краю стола, а на лице её читалось недовольство. — У нас с ней завтра урок, и, судя по всему, мы дружненько переходим на самообучение?
Гарри, напрягая челюсти, рыкнул:
— Она не просто стерва, она настоящая сука! — его голос звучал низко и угрожающе, как у дикого зверя.
— Тебе бы Гарри помфые,— Том, сидя рядом на диване, потянулся и закрыл Джинни рот своей рукой, его лицо выражало лёгкую иронию. Гарри прищурил глаза, как бы предупреждая: "Ну-ну, давай, рискни".
— Тебе бы, Гарри, поучиться у нашего Ригеля, как говорить пакости, не нарываясь на отработки, — хихикнула Джинни, отрывая руку Реддла от своего рта. — Будешь ей комплименты делать и стресс снимать.
Гарри с досадой мотнул головой:
— К черту её! Пусть хоть каждый день отработки ставит. Я лучше буду котлы без магии драить, чем под неё прогибаться!
Рон, сидя неподалеку в кресле у камина, не удержался:
— Эта розовая жабенция настаивает на том, что нам нужна только теория для успешного завершения курса! — его голос звучал полон недоумения. — Ну, теория — это да, в принципе, вещь нужная, хоть и скучная, но это же не значит, что нужно на практику забивать! Это Мерлиновы подштанники, даже звучит нелепо!
Том, наклонившись вперёд, с любопытством спросил:
— А на каких основаниях она решила настолько перекроить установленную поколениями программу ЗОТИ?
Гермиона, сжимая кулаки, стукнула по столу:
— А у неё ответ на всё — Министр Фадж! — её голос был полон ярости. — Учебник ЗОТИ тоже, кстати, не простой, министерский! Бредятина чистой воды!
— Ага, хрень полная, — грубо заключила Джинни, скользнув взглядом по страницам учебника, будто искала там хоть каплю смысла. С раздражением швырнула книгу ему на ноги, её лицо исказилось в гримасе недовольства. — Вон, сам глянь, — добавила она, отводя взгляд.
— Ладно, чёрт с ним, я спать, — махнув рукой ребятам, Джинни встала и с шумом покинула комнату, её шаги эхом раздавались по коридору.
В её комнате девочки уже устроились по кроватям, но разговоры всё ещё не утихали и звучали чуть приглушённее вполголоса. Как только дверь открылась, внимание всех мгновенно переключилось на Джинни, и разговоры на мгновение стихли. Но всего лишь на мгновение, чтобы затем вспыхнуть с новой громкостью.
— Джинни! Ты чего так долго?! А если бы мы уже спали? Ты своим взрывопотамьим топотом перебудила б всех! — возмутилась Кэтрин, приподнявшись на локтях и бросив на неё недовольный взгляд.
Джинни, приподняв руки в примирительном жесте и с кроткой улыбкой, ответила: — Каюсь, каюсь, моя вина. Я с нашими золотками и Томом болтала, — расстилая кровать и раскладывая на ней пижаму, она пыталась скрыть усталость.
— Ты что, в душ не пойдёшь? — ворчливо спросила Мэри, подперев щеку ладонью. Джинни могла видеть лишь её лицо, единственную часть тела, что высовывалась из одеялового кокона.
Джинни размяла плечи, зевнула в кулак, от чего на глаза проступили слёзы, и посмотрела на Мэри. — Я жутко устала, если пойду в душ, там и ус-уа-у, — ещё один зевок прервал её речь, и она чуть не упала на кровать.
— Фу! Гадость, иди в душ! Хоть усни там, но вымойся, от тебя несёт слизью, как от флоббер червей! Я как будто снова на урок зелий попала, — прикрыв нос одеялом, прошипела Кэтрин. От её громкого голоса Анисия, уже засыпающая, подскочила и, сев, начала оглядываться, как будто искала источник шума.
— Ты чего кричишь, Кэти? — непонимающим сонным голосом спросила Аниса, всё ещё моргая, как сова.
Джинни понюхала свою мантию, вроде пахло от неё как обычно, но рукава после сегодняшнего урока зельеварения чуток попахивали. Она тяжело вздохнула, глядя на брезгливые лица девочек, и на ходу принялась стаскивать одежду.
В ванной, с лёгким щелчком, она открыла корзину для грязного белья и бросила туда всю одежду, которая мгновенно исчезла, чтобы завтра снова появиться на её кровати красиво сложенной и выстиранной. Джинни прошла к первой же душевой, включив тёплую воду, и с наслаждением закрыла глаза. Всё же хорошо, что она послушалась девочек и пошла мыться — усталость, казалось, стекала с неё вместе с потоками воды.
Намылившись вкуснопахнущим гелем для душа, подаренным Кэтрин, её настроение поднялось ещё на пару баллов. Когда рука потянулась к шампуню Мэри, на её лице расплылась довольная широкая улыбка. Сколько крокодильих слёз она пролила, отдавая его, но кто же её просил не воспринимать её угрозы всерьёз?
Кратко говоря, из душа она выпорхнула полностью удовлетворённой спустя полчаса водных процедур. Девочки уже сладко посапывали, за исключением спящей Мэри, которую можно было бы использовать как гудок для Хогвартс-экспресса, если он вдруг перестанет работать.
Джинни спешным шагом прошлась по старенькому, но мягкому ковру спальни к своей кровати. С завидной скоростью натянула на себя пижаму, рубашку даже расстегивать не стала — так и надела через голову, на манер свитера — ночью было уже прохладно, а после душа и вовсе вдвое хуже.
Скоро она юркнула под одеяло, высунув кончик палочки, закрыла балдахин и наложила заглушающие и согревающие чары. Затем заснула крепким, но беспокойным сном, в котором за ней снова кто-то гнался.
* * *
Утро встретило Джинни мягким светом, пробивающимся сквозь балдахин. Она потянулась, зевая и приподнимаясь на локтях, почувствовав, как одеяло скользит по её коже. В комнате всё ещё царила тишина, но вскоре раздался шорох — это Кэтрин, уже одетая, пыталась тихо собрать свои вещи.
— Эй, Джинни, — прошептала она, наклонившись ближе. — Ты не забыла, что сегодня у нас ЗОТИ? Надо поторопиться!
Джинни, всё ещё в полусне, потёрла глаза и с недоумением посмотрела на Кэтрин. — Что? ЗОТИ? — повторила она, словно пытаясь осознать, что происходит. — Я думала, у нас сегодня свободный день!
Кэтрин закатила глаза, её лицо исказилось в смешанной гримасе удивления и недовольства. — Ты серьёзно? Похоже, ты ещё не до конца проснулась. Мы же сами вчера обсуждали, что у нас скоро первое занятие с новой профессоршей, Долорес Амбридж! Ну, той, розовой с праздничного ужина.
— Чёрт, — пробормотала Джинни, вскочив с кровати, её волосы растрепались, как у взъерошенной совы. Она быстро начала собираться, бросая одежду на пол, ища что-то подходящее.
Мэри, всё ещё завернутая в одеяло, приоткрыла один глаз. — Вы не можете говорить потише? Я только что заснула, — произнесла она с недовольством, прижимая ладонь к лицу, как будто это могло помочь ей проснуться.
— Мэри, вставай уже, дракон его побери, утро! — ответила Джинни, натягивая на себя свитер поверх пижамы, а потом, заметив свою оплошность, быстро сняла его и спешно надела школьную рубашку. — Нам нужно торопиться!
Анисия, которая всё ещё лежала на своей кровати, потянулась и зевнула. — Я могу вас разбудить, если что, — предложила она с ленивой улыбкой, но её голос звучал так, будто она сама не верила в свои слова.
— Себя разбуди для начала, дуреха! — отчитала её Кэтрин, бесцеремонно стягивая с неё одеяло.
Джинни, наконец, выскочила из комнаты, оставив позади себя шорохи и недовольные возгласы. Она направилась к ванной, где, взглянув в зеркало, увидела своё отражение — растрёпанные волосы и сонные глаза. С трудом умывшись, она попыталась привести себя в порядок.
Скоро в коридоре послышался звук шагов — это Кэтрин, уже готовая, спешила к выходу. — Джинни, поторопись! — крикнула она, и Джинни, быстро натянув обувь, побежала за ней.
В классе ЗОТИ уже собрались ученики, и воздух наполнился ожиданием. Джинни села за парту рядом с Кэтрин, стараясь не обращать внимания на шёпот и взгляды одноклассников.
— Надеюсь, ты готова, — прошептала Кэтрин, подмигнув ей.
Джинни кивнула, хотя внутри неё всё ещё витали остатки сна. Она достала свои записи и начала листать страницы, пытаясь сосредоточиться. Но, к сожалению, она не сразу заметила, что сегодня их занятие будет не с Слизерином, а с Пуффиндуйцами. Вдруг дверь класса распахнулась, и вошла профессор Долорес Амбридж — её розовое платье с жакетом цвета молодого поросёнка и широкая улыбка сразу привлекли внимание всех.
— Доброе утро, мои дорогие студенты! — произнесла она с излишним энтузиазмом, её голос звучал как сладкий, но пронзительный колокольчик. — Я ваша новый профессор ЗОТИ, профессор Амбридж. Надеюсь, вы готовы к увлекательным занятиям!
Джинни обменялась недоумёнными взглядами с Кэтрин. Профессор Амбридж выглядела так, будто пришла не на урок, а... даже не ясно куда было бы уместно нарядиться в столь нелепый розовый костюм. Её взгляд скользнул по классу, и Джинни почувствовала, как в воздухе повисло напряжение.
— Сегодня мы начнём с основ, — продолжала Амбридж, её улыбка не исчезала. — Я надеюсь, что вы все будете вести себя хорошо и внимательно слушать. Не терплю неуважения!
Джинни глубоко вздохнула, её сердце забилось быстрее. Она знала, что это будет раздражающе, но, глядя на Кэтрин и Мэри, почувствовала, что те, похоже, разделяли те же мысли!
Профессор Амбридж продолжала говорить о программе курса, и с каждым её словом глаза учеников всё больше округлялись, когда Джинни, не в силах сдержаться, наконец-то подняла руку.
— Профессор, а будет ли у нас практика? — спросила она, её голос звучал уверенно. — Мы должны учиться защищаться, а не просто зазубривать эти бесполезные книжонки, — и хотя Джинни уже знала о тщетности своих слов, она не смогла молчать, просто не смогла! И, к несчастью, здесь не было Тома, который мог бы её заткнуть раньше, чем она нарвётся на очередные неприятности.
Амбридж приподняла бровь, её улыбка стала чуть более натянутой. — Защищаться? От кого, милая, если не ошибаюсь, Джинни Уизли? От темных магов? Оборотней? Или, может, от Темного лорда? — её тон был насмешливым, как будто она не могла поверить, что кто-то всерьёз беспокоится о таких вещах.
— Да, именно от них, от него, — с нажимом ответила Джинни, её голос стал более решительным. Она заметила, как Кэтрин и Мэри обменялись взглядами, поддерживая её.
Профессор Амбридж покачала головой, её выражение лица изменилось на холодное, хотя голос звучал всё так же до отвратительного приторно, словно женщина пыталась выдавить из себя милый юный голосок. — Джинни, вы не должны волноваться. Министр магии и его команда обеспечивают нас защитой. Вам не нужно учиться на практике использовать атакующие заклинания. Достаточно знать, что вы в безопасности.
— Но это неправильно! — воскликнула Джинни, её гнев нарастал. — Мы маги, а не маглы! Почему мы не можем пользоваться своей магией свободно? Разве не стоит учиться защищаться, чтобы быть готовыми к любой ситуации?
Амбридж нахмурилась, её глаза сузились. — Вы должны понимать, что Министерство магии знает, что делает. Поттер и Директор могут запудрить вам мозги своими идеями, но настоящая защита — это знание, как избежать ненужных конфликтов. Мы должны быть разумными и осторожными.
Джинни почувствовала, как её терпение на исходе, стиснула зубы. Она понимала, что спорить с профессором Амбридж было бессмысленно, но её внутренний протест не утихал. Она посмотрела на Кэтрин и Мэри, которые тоже выглядели недовольными, и решила, что не собирается сдаваться.
— Ладно, — произнесла она сквозь стиснутые зубы, стараясь успокоиться. "Мы ещё посмотрим, кто кого," — мысленно добавила Джинни, исподлобья прожигая мерзкую стерву.
Профессор Амбридж, явно раздражённая, перевела взгляд на класс. — Надеюсь, все вы поняли, что я ожидаю от вас. Теперь давайте перейдём к следующему пункту нашего урока.
Джинни, всё ещё кипящая как неверно сваренное зелье, села на своё место — она сжимала кулаки с такой силой, что ногти вонзались в кожу до боли — она не собиралась сдаваться и уже готовилась к тому, что будет дальше. Гарри был прав, она не просто стерва, а натуральная розовая сука. Если вдруг повернётся случай, она лично её завадит!
В конце занятия, как Джинни и предполагала, её обрадовали новостью об отработке в кабинете этой жабы вечером.
Почему это не могут быть её любимые котлы? Или подготовка ингредиентов в компании профессора Снейпа? Он куда более приятная компания, чем эта министерская шавка!



Глава 6. Неудачный день.

Джинни сжала виски пальцами, пытаясь подавить пульсирующую боль. Её брови нервно подрагивали — новый профессор ЗОТИ явно чокнутая дамочка и не иначе. Как всегда, на этот проклятый предмет подбирали учителей по принципу «чем безумнее, тем лучше».
Заметив у края лавки святую троицу, она резко встряхнула рыжими волосами и зашагала к ним, нарочито громко цокая каблуками. Гарри и Гермиона подняли головы синхронно, а Рон продолжал жестикулировать с набитым ртом, пока Джинни не обрушилась на него всей тяжестью, впиваясь локтями в плечи.
— Джи-и-нни! — фыркнул Рон, выплевывая крошки песочного печенья. Его уши моментально стали цвета факультетского гобелена Гриффиндора.
— Тише, тише, мой драгоценный старший братец, — саркастично пропела она, щёлкнув Рона по носу и нежно потрепав его растрёпанные волосы. Перекинув ногу через спинку скамьи, грациозно соскользнула между Гарри и братом, намеренно прижавшись плечом к Поттеру ( самого расположенного к допросу, идеальная потенциальная жертва!). — Ну? Опять собачитесь из-за того, чья очередь проверять карту Мародёров или прочей ерунды? Как не увижу вас, так грызётесь.
Рон яростно заморгал, судорожно сглотнув ком в горле: — Гермиона, как всегда... — бросил он, раздражённо махнув рукой так, что чуть не выбил стакан с тыквенным соком. Рон, поджал губы и насупился больше не говоря ни слова. Не горел он желанием вдаваться в подробности их спора, чтобы ещё устраивать дебаты с Джинни.
Но Гарри его с потрохами выдал.
— Снова из-за Снейпа. Не знаю, на чьей он там стороне, но он точно настоящий ублюдок, — без аппетита ковыряя творожную запеканку, сказал Гарри, ненадолго пересекаясь с Джинни взглядом.
Джинни ненадолго завороженно засмотрелась; было что-то колдовское в яркой зелени глаз напротив. Гарри уже не был тем заморышем, с которым она жадно ела пирожки за столом в Норе Уизли, и выглядел не таким нескладным, как раньше. Теперь он был неплохо сложённым, симпатичным или даже кра...
— Решила бросить нас? — на глаза легла горячая большая ладонь с ощутимыми мозолями от волшебной палочки. — И присоединиться к братцу?
Джинни потянула Тома за руку, открывая обзор на мир. Реддл руку убирать не спешил и, взяв её за щёки, запрокинул голову Джинни, пересекая их взгляды: — Ну так что, Джи-инни?
Губы расползлись в игривой улыбке, а лисий прищур блистал в глазах. "Он ревнует!" — пронеслось у неё в голове. Джинни не удержалась и захихикала, вытянув руки, чтобы дотронуться до щёк Тома. Она щипнула его, игриво потянув за них, заставляя на его раздражённом лице появиться улыбка, а не тому подобие вежливой маски, что была до этого.
— Под «нас» ты имеешь в виду себя? Лоуренс вон отлично проводит время с Тео и Блейзом, — Джинни махнула рукой парням, которые, словно услышав её слова, повернули головы в её сторону, зеркаля её приветствие. Балагур Тео даже громко крикнул: «Привет, Джинжи!» С чего он её окрестил «Джинжи», было не понятно, но жить не мешало, и ладно. — Или может, Мэри? Но она не менее весело сплетничает вон там с Кэт и Анис в компании соседок Гермионы, — взгляд Джинни сделался до невозможного самодовольным, не оставляя Тому ничего другого, как признать, что это его злит — оставаться без её внимания.
— Просто они уже смирились, — совсем не убедительно ушёл он от ответа. — У нас сейчас нумерология, ты исправила ту ошибку?
— Ты про Тетрактис Пифагора или магический квадрат 3×3? — попыталась припомнить Джинни, что она там наворотила в домашней работе на лето.
— Да, я про печать.
— А-а, — сдавленно вздохнула Джинни, нервно перебирая край рукава, — печать я активировать смогла, но магический квадрат точно не станет моей излюбленной темой! Она резко откинулась на спинку стула, уставившись в потолок.
— Хочешь, я помогу тебе? — предложил Том, намеренно медленно приподнимая уголок губы в полуулыбке. — Думаю, ты уже созрела... — он сделал театральную паузу, пальцы барабанящей дробью заиграли по краю стола, — и наконец-то соизволишь мне помочь тебе объяснить это. Последние слова он произнёс с подчёркнутой вежливостью, резко вскинув бровь, будто возвращая ей её же заносчивый тон того вечера.
Джинни закусила губу. Она соврала, с домашкой ей помогла Гермиона, а сама она долго не могла понять, в чём заковырка. Со вздохом, словно она собиралась прыгнуть в ущелье, Джинни тяжело кивнула.
— Отлично, тогда приступим, — Том отпихнул слабо возмущающегося Гарри и занял его место, доставая из сумки увесистый монструозный учебник: — Начнём!
Том с лёгким щелчком открыл гримуар с золотым тиснением "Арканум Арифметика". Его пальцы замерли на символе пылающего тетраэдра. — Собственно, пришло время проверить твоё понимание базовых принципов, — в шутку пародируя профессорским тоном, начал он. Но Джинни знала, что начинал он с шутки, а дальше занудствовал очень даже по-настоящему: — Ты стабилизировала обратную прогрессию в секвенции 4-9-2?
Джинни нервно провела указательным пальцем по спиральному узору на краю пергамента, где чернила мерцали слабым сиянием:
— Речь о коррекции Тетрактиса Пифагора через деконструкцию декады... — она намеренно сделала паузу, наблюдая, как тень от канделябра скользнёт по лицу Тома. — Или о реконфигурации магического квадрата Ло Шу? Ведь тройная итерация в третьем квадранте...
— Не усложняй, — Том резким движением вырвал лист из её блокнота, заставив цифры в воздухе сложиться в вращающуюся проекцию куба. — Ты же сама призналась, что перепутала сакральную геометрию с комбинаторной магией! Где здесь сумма 15 по всем осям? — Его грифель прочертил три пересекающиеся линии, заставив числа 8-1-6 и 4-3-8 вспыхнуть киноварью.
— Да я... — Джинни сжала губы, внезапно осознав, как ошибка в распределении чётных чисел нарушила баланс стихий. Её рука непроизвольно потянулась к аметистовому кристаллу в кармане. — Печать активирована через пентакль Марса, но матрица сопротивляется гармонизации... Возможно, из-за некорректного сопряжения с лей-линиями?
Том с усмешкой провёл пальцем по пергаменту, заставив цифры 2-7-6 перестроиться в зеркальной симметрии:
— Очаровательно. Ты пытаешься компенсировать пробелы в теории чисел отсылками к геомантии? — Он резко щёлкнул пальцами, и чернильные символы начали пульсировать в ритме её учащённого дыхания. — Число 5 в центре должно связывать микрокосм с макрокосмом, а не служить декоративной точкой!
— Хочешь, я покажу тебе настоящую симметрию? — Его голос приобрёл металлический оттенок, когда цифры внезапно выстроились в идеальную решётку, каждая линия излучая холодный синий свет. — Квадрат Ло Шу — это не просто головоломка для первокурсников. Это ключ к преобразованию хаоса в структурированную реальность.
Джинни отодвинула тарелки от себя и с размаху ударила ладонью по дубовому столу, заставив подпрыгнуть серебряные кубки с тыквенным соком. Один из кубков опрокинулся, оранжевая жидкость поползла по пергаменту, растворяя числовые матрицы в облачках перламутрового дыма:
— Сдаюсь! — её голос сорвался на октаву выше, когда чайная ложка со звоном упала на каменный пол. — Хватит с меня этих проклятых цифр, преобразований и прочего! Я зельевар! — она ударила кулаком по столу, заставив скакать стеклянные реторты. — Зе-ль-е-вар, Дракл вас подери! Лучше убейте сейчас, чем мучить этими... этими нумерологическими ребусами!
Том медленно прикрыл гримуар с тиснёным золотым семиконечником. Его пальцы замерли на странице с диаграммой Лейбница, а костяшками пальцев он приглушённо постукивал по обложке с тиснёным символом гексаграммы. Его мизинец дёрнулся, когда лужа от кубка достигла края стола:
— Поразительно, — прошипел он, стирая рукавом мантии дымящиеся остатки формулы. — Ты путаешь алхимические пропорции даже в простейших зельях сновидений. Твоё невежество разрушительно, как некорректный фрактал, — внезапно он резко дёрнул её за запястье, прижимая ладонь к испорченному пергаменту:
— Считай! Варварское отношение к цифрам оставит тебя без рук после первого же неудачного преобразования Меркурия!
Свеча над их столом завибрировала, отбрасывая дрожащие тени на витражи с изображением основателей:
— Даже в элементарном зелье лунного света требуется...
— В элементарном?! — Джинни вскочила, задев плечом парящую тарелку с пудингом. Десерт с грохотом приземлился на скамью, где сидела вздрогнувшая Гермиона. — Вот мой "элементарный" расчёт! — она швырнула в воздух горсть бобов Бертрама, которые сложились в хаотичный числовой ряд.
Гермиона, до этого переводившая взгляд между страницей "Нумерологические основы трансмутации" и салатом из морских водорослей, резко подняла голову:
— Но Джинни, в пятом томе "Секретов зельеварения старой Европы" чётко сказано, что...
— Заткнись! — рыжие пряди Джинни вспыхнули алым светом, когда она схватила нож для масла.
— Ты сама как ходячий учебник! — её голос дрожал, когда она схватила со стола бокал и осушила его магией, проведя ножом по краю: — Вот мои цифры! Три капли натрия, два взмаха палочки, один вопль отчаяния!
Том внезапно встал, его тень на витраже Годрика Гриффиндора исказилась в деформированный восьмиугольник. Он ловко перехватил нож, пригвоздив им пергамент к столу:
— Этот "коктейль" потребует ровно семь секунд, чтобы прожечь дыру в пространстве, — его голос зазвучал как скрежет грифеля по аспидной доске. — Без понимания квадрата Сатурна ты даже чай не сумеешь заварить без последствий.
Том угрожающе навис над ней, точно удав перед кроликом. Он схватил Джинни за подбородок, заставив смотреть на дымящийся пергамент:
— Это "ирисцирующее ничто" испарит тебя за двадцать секунд, — прошептал он, водя свободной рукой над склянкой. Жидкость внезапно застыла, образовав кристалл в форме пентакля. — Без понимания золотого сечения даже твой драгоценный натрий превратится в яд.
Джинни мотнула головой, сбросив руку Реддла, как обжигающий уголь. Губы сжались в белую нить, а глаза — узкие щели под сдвинутыми стреловидными бровями — метнули в него стальные осколки.
— Ты невыносим! — выдохнула она с шипением, вцепляясь в ремень сумки до побеления костяшек. — Именно поэтому я и не хотела, чтобы ты мне помогал! Ты... ТЫ ДАЖЕ ХУЖЕ ГЕРМИОНЫ!
Скамья громыхнула об пол, когда она перескочила её рывком, будто преодолевая баррикаду. Сумка взлетела на плечо с таким размахом, что задела бокал тыквенного сока за спиной Рона. Не оборачиваясь на возмущённый вскрик брата, она ринулась к дверям, подол мантии хлопая по голенищам, как чёрный парус.
Коридор встретил её эхом собственных шагов. Челюсть сводило от напряжения — она буквально чувствовала, как злость выгрызает дыру в диафрагме. Бежать. Просто бежать. Рука сама потянулась к медальону на шее — он всё ещё с ней. Это дарило каплю умиротворения, но не на долго.
На пятом этаже Джинни врезалась плечом в рыцарские доспехи, даже не замедлив шаг. Злость с новой силой запульсировала в висках синкопами, заставляя кусать внутреннюю сторону щеки до крови. Боже, она даже не попрощалась с Роном... Её злость выходила за все границы, она часто злилась, но не до трясущихся рук! Её тело отказывалось ей подчиняться, и на каждую мелочь вспыхивало, как спичка, бурной реакцией. Том ведь тоже хотел как лучше... Желудок скрутило спазмом, будто она проглотила живую гирю. Дрожь в пальцах усилилась — она сжала их в кулаки, впиваясь ногтями в ладони.
Щёлк. Каблуки замерли перед туалетом на третьем этаже. Джинни толкнула дверь коленом, не выпуская сумку из тискового захвата.
Швырнув сумку на пол она впилась пальцами в край раковины, мраморный холод проступил сквозь кожу.
Первая раковина ответила на поворот крана скрипящим безмолвием.
— Какого дементора, Гаргулия тебя раздери?! — прошипела она, ударив ногой по трубе.
Металлический грохот разорвал тишину. Вторая струя хлынула ледяным водопадом — она сунула лицо под поток. Джинни откинула голову, вода стекала за воротник рубашки холодными змейками. Этого показалось мало, и она снова хотела окунуть голову в воду.
Но в этот миг жемчужная дымка вырвалась из слива, приняв очертания девушки в мутных очках.
— О-о-о! — Завывание возникло из ниоткуда, как скрип несмазанных петель. — Новенькая принесла Миртл подарочек? Слёзы? Страдания?
Прозрачная фигура всплыла из трубы, заняв всё зеркало. Джинни дёрнулась назад, затылок со стуком встретился с медным краном. Приглушённый стон, вспышка боли — и вот она уже сидит на скользком кафеле, обхватив голову руками:
— Чёртов... призрак... проклятый...
— У-у-ух! — Миртл зависла в воздухе колесом, её очки блеснули мутным стеклом. — Когда меня толкали, я три дня плакала в этом самом сливе! Прямо тут! — Призрак ткнул пальцем в канализационное отверстие, откуда капнула чёрная жижа.
Джинни, потирая шишку, поднялась. И Миртл тут же закружила вокруг, как навязчивая оса:
— Хочешь знать, как я умерла? А можешь рассказать, как тебя будут хоронить? С цветами? В гробике с рюшечками? — Её прозрачная рука потянулась к рыжим прядям:
— Интересно... Тебя тоже травили? Или, может, бросили?
Джинни, вытирая мокрый рукав о брюки, попятилась к двери. Холодная вода стекала за воротник, заставляя судорожно вздрогнуть.
— Отвали, — бросила она через плечо, направляясь к двери. — Твои истерики мне сегодня как мандрагора на ухо.
Миртл зависла в воздухе, скрестив прозрачные руки.
— Мои истерики? — её голос взвизгнул до стеклянного писка. — Я здесь умерла, понимаешь? У-МЕР-ЛА! В этом самом...
— В этом самом туалете, да, ты уже говорила, — перебила Джинни, хлопая дверью. Эхо щелчка разнеслось по коридору.
Но призрак просочился сквозь стену, плывя рядом, как надоедливая медуза.
— ...и глаза у меня вылезли из орбит! — Миртл сделала жуткую гримасу, вытаращив и без того круглые глаза. — А изо рта пошла пена! Хочешь посмотреть? Я могу показать, как это было!
Джинни резко остановилась, развернувшись так, что призрак едва увернулся от столкновения.
— Знаешь, что я вижу? — её голос дрогнул от напряжения. — Ты наслаждаешься этим. Ты как та жаба в слизнятнике — чем больше на тебя плюют, тем громче квакаешь.
Миртл замерла. На секунду. Потом завизжала так, что с ближайшей вазы слетели лепестки:
— КВАКАТЬ?! Я... Я УМЕРЛА ЗДЕСЬ, ПОНИМАЕШЬ?! В ЭТИХ СТЕНАХ! — Её прозрачные пальцы вцепились в собственную шею с театральным жестом. — Г-галдеж какой-то... хотела сказать, чтоб прикрыл дверь... а потом...
Голос внезапно дрогнул. На миг в её глазах мелькнуло что-то человеческое — не нытьё, а настоящий ужас.
— Ж-жёлтые... — прошептала она, резко обрывая себя. — Ладно! Не буду рассказывать! Всё равно никто не слушает Миртл!
— Ты права, — неожиданно сказала Джинни тише. Миртл замолкла, прищурившись. — Ты умерла. И теперь можешь только ныть об этом в каждом ударном глаголе.
Она шагнула вперёд, заставляя призрак отплыть к стене.
— А я живая. И если мне суждено сдохнуть — то не в сортире, и уж точно не с твоим визгом в ушах.
Поворот за угол. Лестница вниз. Шаги гулкие, уверенные. Где-то сзади доносится приглушённое:
— ...это был не сортир, а уборная с мраморными...
Голос Миртл растворился в скрипе ступеней. Джинни потянула носом воздух — пахло жареным луком из кухни и... дымом? Она замедлила шаг. Из-за поворота выползла струйка сизого дыма. Ну уж нет, хватит с неё! Что на этот раз домовики устроили вечеринку?!
Резко развернувшись на каблуках, Джинни направилась на нумерологию. Каблуки цокали по каменному полу маршевым ритмом — три коротких, один протяжный. Узкий коридор у теплиц. Две фигуры в мятой форме притиснулись к витражу: Кэтрин методично долбила кулаком в стену, а Мэрибелл, съёжившись, вытирала рукавом нос.
Заметив Джинни Кэтрин, прислонившись к треснувшей колонне, жестом подозвала её ближе:
— Проклятая Амбридж! — выдохнула Кэтрин так, будто выплёвывала кость. — Взяла да и... — Её взгляд упёрся в подол Джинни. — Ты! Твоя юбка на три дюйма короче нашей — как ты умудрилась не нарваться на жабу? — с нотками зависти произнесла она. — Послушай это, — прошипела Кэтрин, когда Джинни подошла. Она кивнула на Мэрибелл, чьи плечи дёргались в такт рыданиям.
— Свинорылая... — в её голосе дрожала ярость. — …посмела сказать, что моя юбка-а... — она сглотнула, как будто слова обжигали язык. — …подходит разве что... ш-шлюхам из Косого! — Зелёные блики от витража с драконьими крыльями ползали по щеке Мэрибелл в такт свету, что проникал сквозь листву деревьев.
Мэрибелл резко обернулась. Слёзы размазали тушь до висков, делая её похожей на избитого енота.
— И... и когда я попыталась уйти... — Она швырнула камень в трансфигурированную (на манер Амбриджских) тарелку над головой. Котёнок взвизгнул: «Неа-куль-турно! Минус пять баллов!» — …она пригрозила написать маме, что я... что я...
Голос сорвался в писк. Кэтрин обняла её за плечи, резко глянув на Джинни:
— Нужно заткнуть эту розовую тварь. Сейчас же.
Джинни кивнула и потянулась поправить заколку, но пальцы наткнулись на влажную прядь. Чёрт, забыла использовать заклинание...
— Она просто... — начала было Мэрибелл, но Кэтрин врезала кулаком в каменную грифонью голову.
— Не «просто»! — её светлые волосы взметнулись, как огненный смерч. — После уроков собрание в ванной третьего  этажом — будем красить её разлюбимых котят соплями! Раз уж министр и попечители нам не союзники, так хоть души мелкими пакостями отведём!
Мэрибелл резко вдохнула, зажав рот ладонью. По её взгляду Джинни поняла: за спиной...
Амбридж... Розовый шарф, как окровавленный бинт на толстой шее, притягивал взгляд, а запах фиалкового мыла заполнял лёгкие до удушья. Всё в этой дамочке претило до тошноты! Особенно бирюзовая брошь «М» на груди сверкала неестественно ярко, словно профессор боялась, что все позабудут, откуда и по чьим указаниям её занесло в Хогвартс.
— Девочки? — сладковатый голосок. — Кажется, вы опять не там, где должны быть.
Кэтрин, резко развернувшись, ненадолго испуганно округлила глаза, но быстро взяла себя в руки, прикрывая спиной Мэрибелл. Её разъярённый вид метал молнии, и будь её воля, розовая жаба уже давно была бы в Мунго.
Мэрибелл замерла, резко втянула воздух, судорожно вцепившись пальцами в кружевную отделку манжет своей блузки. Её каблук со звоном ударился о каменную плитку, когда она отпрянула на пол шага назад и напоролась на лопнувшего фиолетового боба, липкая субстанция пурпурного оттенка тут же испачкала ее одежду.
— Чёртовы сорняки! — шёпот Мэри напоминал шипение змеи и даже злобная профессорша ушла на второй план. Фиолетовые капли, медленно въедались в атлас. Дымок от разъедаемой ткани смешивался с ароматом мандрагор — сладковатым, как трупный сироп.
В трёх шагах от неё Джинни уже прикидывала траекторию падения. Как говорят её братья : «Лучший способ избежать наказания — загреметь к Мадам Помфри » Правый рукав мантии слегка оттягивался — там пришит кармашек для «экстренных случаев». Кислотно-зелёная обёртка хрустнула на зубах. Два... три... — отсчитывала она, притворно роняя учебник. Страницы с живыми иллюстрациями захлопали, как крылья птицы падая на пол.
Тело среагировало раньше расчёта. Волна тошноты подбросила её сознание вверх, прежде чем вдарить об пол. Зелёные пятна, точь-в-точь как на жабрах речного тролля, поползли по шее.
— Ой-ой-ой, кажись, драконья оспа! — завопила она, специально цепляясь за отвратительный шарф Амбридж. Тот моментально впитал фальшивую желчь, превратившись в подобие вывалянной в грязи розовой медузы. — Профессор, мне кажется, это... заразно! — захрипела она, ей прямо в лицо.
Профессорша отпрянула, словно от прикосновения к гигантскому слизняку. Её голос взвизгнул, разрезая влажный воздух:
— В лазарет! Немедленно! И пусть кто-нибудь приберёт эту... эту биологическую катастрофу! — её палец брезгливо ткнул в сторону Джинни.
Девчонки теперь ей должны, как пить дать, должны! 
Очередной позыв...
Это определённо не её день.

Примечание к части
1. Всё, что тут написано об нумерологии - чистый вымысел, чисто для "О! а персонажи что-то всё же знают по темам" (учат то не первый уже год).
Джинни с Томом - это чисто, когда тебя твой парень учит водить машину 🤣 Джинни умная и в принципе, у неё по нумерологии хорошие оценки, но Тому она в них уступает, что её бесит. И поэтому всё вот так.¯\_(ツ)_/¯


Глава 7. Он что-то скрывает! Снова...



Ранним утром, морозное солнце слабо проникало сквозь высокие стрельчатые окна замка, окрашивая коридоры в золотой с рубинами саван, где мелкие пылинки переливались как драгоценные камни, медленно блуждающие в воздухе. На улице плотным одеялом лежал туман, цепляясь за пышные ветви высоких сосен и тёмные кривые «когти» растрёпанных дубов Запретного леса, путаясь в высокой пожухлой траве и играясь с отражением Чёрного озера, будто гигантский зверь выпускал морозное дыхание сквозь прогалины.
Джинни шла, лёгкие подошвы её туфель едва касались каменных плит — казалось, она не шагала, а порхала, словно подхваченная солнечными лучами. Пальцы непослушно барабанили ритм по кожаному переплёту учебника в сумке, а губы сами собой растягивались в сияющей улыбке, обнажая белизну зубов.
Взмах руки — и сполохи окрашенных багрянцем прядей выбившиеся из рыжей косы, закружились в танце с пылинками, когда она резко повернула голову к окну. Туман за стеклом оставил свои поцелуй на стекле, словно желая разделить с ней свою тоску, но Джинни лишь прищурилась, приложив ладонь к холодному стеклу, и провела пальцем, оставляя блестящую дорожку в инее: «Не сегодня!»
Она провела ногтем по замерзшему стеклу, выцарапав улыбающуюся рожицу — морозный витраж вдруг вспыхнул рубиновым от пробившегося солнца.
Пятки звонко щёлкали в такт придуманной мелодии, плечи в такт покачивались, а кончик носа морщился при мысли о грядках с мандрагорами. «Снова в драконьем навозе копаться ! — мысленно выдохнула она, вскинув подбородок с вызовом. — Ну это лучше чем уроки с жабой!» — засеменила вприпрыжку, напевая:
«Корни вьются, стебли ввысь — 
Гербивикус, явись!»
у стены — на мгновение она замерла, прислушиваясь к эху своих шагов. Потом резко дёрнула головой, отбросив рыжий водопад волн за спину, и засеменила быстрее, шаря в сумке за яблоком. Хруст сочного укуса раскрасил воздух ароматом сладости — она подбросила фрукт вверх, ловя его левой рукой с акробатической грацией. Когда она снова укусила яблоко то сок брызнул на подбородок, но она лишь фыркнула, вытираясь рукавом:
«Прекра-а-асное утро!» — пропела она в пустоту, и древние гобелены на стенах зашелестели в ответ, будто тысяча призраков аплодировала её весне.
Поэтичность так и распирала в груди, Джинни давно не чувствовала себя так хорошо должно быть именно так и должно быть за тёмной полосой следует белая и она наконец-то достигла её! Резкий звук заставил её вздрогнуть подскочив на месте.
Волосы, выбившиеся из косы, неприятно хлестнули по щеке, когда Джинни резко обернулась на шорох — плечи напряглись, пальцы впились в ремень сумки. Оказалось, всего лишь гобелен с единорогами шевельнулся от сквозняка. Прищурив глаза и высунув кончик языка, рассмеялась звонко, прикрыв рот тыльной стороной руки так, что веснушки на носу собрались в кучку, и засеменила быстрее, похлопывая по боку сумку, где звякали стеклянные колбы с удобрениями — каждый шаг сопровождался нервным подёргиванием левого плеча.
"Из-за Реддла, Волан-де-морта и Гарри я стала в край дёрганой! На каждую мелочь чуть ли палочку не наставляю, " — хмыкнула Джинни тряхнув головой продолжая шагать вперёд.
Но на самом деле это был не сквозняк, а один очень раздражающий персонаж!
Пивз.
Этот гад возник прямо перед ней — перевернутый вверх тормашками, он болтал голенастыми ногами, хихикая так, что морщинки вокруг глаз сложились в паутину:
— Ведьма! Где ты Ригеля потеряла? — В супе из лягушачьих лапок? Он схватился за живот, изображая приступ хохота, показывая язык с треснувшей серебряной пломбой. — Иль в дыре от Норы забыла,
Джинни от неожиданности оступилась — каблук шлёпнул о камень, пальцы судорожно сцепились на замшевой сумке, чуть не выронив её! Глаза сузились до щелочек, ноздри раздулись —наполненный ненавистью взгляд прикипел к полтергейсту, что продолжал:
— Когда бежала, как мокрый цыплёнок? Притопнул Пивз босой ногой, поднимая облачко пыли. — Чайник свистит: «Джинни — дура!» Он сложил губы трубочкой, подражая кипящему чайнику (почти так же закипела и сама Джинни). — Даже совы в Хогсмиде хохочут. Закатил глаза Пивз, ухватившись за воображаемые ветки принялся раскачиваться как филин.
Забавлялся Пивз, кружа вокруг её головы — пальцы щелкали перед самым носом, холодные кудряшки эктоплазмы щекотали уши. К счастью, в его руках не было никаких изобретений близнецов — этот полтергейст по достоинству смог оценить их умения.
— Сгинь, Пивз, пока я не решила найти способ изгнания такой эктоплазматической дряни, как ты! — выпалила она, топая ногой так, что шпилька выскочила из волос.
— Тю-тю, маленькая Уизлета злится? Обиделась? — как к карапузу протянул два пальца к её носу, Джинни отмахнулась, шлёпнув по призрачной руке так, что пальцы Пивза на мгновение рассыпались в туман. — Злишься! Хи-хи! — восстановив конечность, он начал дразняще дёргать себя за уши, высовывая язык.
— Джинни, я могу в этом помочь. Как насчёт «Evanescet antiquis exspiravit», Пивз? — словно соткавшись из мрака, вырулил из-за угла Том, поправляя манжету жестом, достойным королевского герольда. С таким величавым видом, что Джинни не сдержавшись — прикусила нижнюю губу, морщинки у глаз задрожали — прыснула в кулак.
— Привет, Том! Ты какими ветрами? — спросила она, нервно поправляя прядь за ухом, пальцы слегка дрожали.
— Тебя долго не было. — Он склонил голову набок, как совёнок, изучающий червяка, уголки губ приподнялись в полуулыбке.
— Вот и твой ПРЫНЦ! — гоготнул точно старый гусь Пивз, швырнув в их сторону горсть пыли с пола, прежде чем плюхнуться в стену — сначала исчезла голова с гримасой, напоминающей кислый лимон, потом туловище, а толстый призрачный зад с трудом протиснулся в камень с хлюпающим звуком.
— Вот это я помнить не хочу. —Джинни провела ладонью по лицу, оставив на щеке сероватый след.
— Ага, — согласился Том, доставая платок из кармана с таким жестом, будто протягивал королевскую мантию. Его мизинец при этом дёрнулся, словно пытаясь сдержать смех. — Ты выглядишь до неприличия бодрой и весёлой, — произнёс он, прищурив левый глаз и не отрывая взгляда от платка, что скользил по её щеке лёгким зигзагом.
— Не бодрее тебя, Том, — парировала Джинни, делая пять шагов назад с преувеличенной грацией балерины, её пальцы невольно крутили прядь рыжих волос. — Я видела, как ты наворачивал круги на квиддичном поле, — добавила она, прикусив нижнюю губу, чтобы скрыть дрожь смеха в уголках рта.
Том провёл свободной рукой по волосам, выравнивая непослушную прядь, прежде чем ответить:
— Тоже хочешь? — Предложение было произнесено до зубного скрежета вежливо. Знает же гад, что она откажется. — В конце концов, ранние тренировки полезны для дисциплины и здоровья.
Джинни закатила глаза, резко скрестив руки на груди, её ногти впились в собственные локти.
— Мерлин упаси! — воскликнула она, отшатнувшись так резко, что косичка хлестнула по щеке. — Вставать в такую рань ради... — её руки взметнулись вверх, изображая взрыв, — этого вашего спортивного мазохизма? Ну уж не-ет! — открестилась Джинни преувеличенно жестикулируя, словно чёрт от распятия.
Том коротко посмеялся, при этом его правая рука непроизвольно сжалась в кулак, а левая нервно перебирала складки мантии. Когда он повернулся к ней, его взгляд скользнул по её фигуре оценивающе, задержавшись на смятой блузке.
— Ты сегодня особенно... экспрессивна, — процедил он, вытягивая руку, чтобы пригладить её взъерошенные волосы. Пальцы замерли в полуметре, изобразив воздушный гребень.
Джинни тоже посмотрела на себя: одежда была немного смята из-за её баловства, но в целом всё хорошо. Том пригладил её передние пряди, что топорщились в разные стороны, как какие-то рога или бивни, и с удовлетворением убрал руку.
— Оставь мои «рога» в покое! — Джинни отбила его руку локтем, нарочито встряхнув головой, чтобы пряди разлетелись ещё хаотичнее.
Она и фыркала, как недовольный ёж, и окинула Тома взглядом с ног до головы. Хотя его одежда была идеальной, лицо казалось бледнее обычного: тёмные тени залегли под глазами, а мелкая сеть красных капилляров оплетала веки. Он выглядел нездоровым. Взгляд сузился и опустился ниже — Джинни была уверена, что под мантией скрывался медальон, окутанный магией Реддла.
— Ты сам-то как? Выглядишь как оживший инфернал, — её указательный палец дрожал, направленный на синяки под его глазами. Губы скривились в подобии улыбки. Том и правда выглядел паршиво, и с каждым днём становилось только хуже.
Том резко отвел взгляд, пальцы впились в мантийную подкладку.
— В норме, Джин, — отмахнулся он, обхватывая её запястье длинными пальцами. — Я сильнее его. Он может биться о мои блоки, но в защите разума я превосхожу даже Волан-де-Морта, — торжествующе усмехнулся Том. — Он меня ещё ни разу не засёк.
— Это только пока! — отрезала Джинни. — Он набирает силу, и ты не можешь знать, когда станет достаточно силён, чтобы обнаружить тебя!
— Но ведь и я на месте не стою, — парировал Том.
— Ты всё ещё подросток-максималист! — она вскинула руку, будто держала невидимый шар, её ногти оставили полумесяцы на собственных ладонях. — Он пусть и безумец, но у него ОПЫТ, — по слогам отчеканила Джинни, — которого нет у тебя! — Уперла руку в бок, второй тыча в Тома. — Не прожигай меня взглядом. Я говорю правду. Это реальность, Том, твоя и моя, — уже спокойнее продолжила она, отступая на шаг. — У него за плечами пятьдесят лет магических дуэлей, а у тебя... — потрясла сумкой с учебниками, — учебник по окклюменции четвёртого курса!
Том поймал её запястье в воздухе, большой палец нащупал пульс.
— Шестого, — поправил он, словно это всё меняло. — Ты меня недооцениваешь... —Джинни вырвалась рывком, её волосы вспыхнули медным нимбом. — Это лишь часть монеты — процедил Том сквозь зубы сжимая опустевшую руку. — То, как всё видишь ты, — медленно начал он, его взгляд с алыми всполохами встретился с её янтарными глазами.
Она мгновенно поняла: Он что-то скрывает.Снова.
— Я чего-то не знаю, да? — прищурила глаза Джинни, ощущая, как ком подступает к горлу. Воспоминания всколыхнулись: Реддл, предательство, молчание... Его смерть.
Она резко потянула его за галстук, заставляя наклониться. Зрачки Тома сузились до размера булавок, в них заплясало что-то тёмное.
— Что я не знаю, Том? Твои тайны никогда не кончаются добром! — прошипела она ему в лицо.
Его рука обхватила её загривок. Лёгкое давление — и её вдох утонул в поцелуе. Джинни впилась ногтями в ключичную впадину, но это лишь раззадорило его. Когда он отстранился, во взгляде мелькнуло нечто чуждое. Пугающее. На краткий миг она даже допустила мысль, что это крестраж-медальон смог подавить Тома и перехватить контроль. Но вот он моргнул, и зловещее чувство пропало. Словно морок, навеянный туманом за окном рассеялся.
— Ты не хочешь знать, о чём я думаю, — прошептал он, прижимаясь щекой к её волосам.
— Я никого не планирую убивать, если тебя именно это волнует — поднял руки в жесте примирения. — Нас ждёт травология. Или хочешь прогулять?
— Мерлин! Кто ты и куда дел настоящего Тома?! — в шутку воскликнула Джинни, наставляя палочку.
Он плавно отвел остриё в сторону.
— Тыкать в людей палочкой небезопасно, — пальцы скользнули по её запястью, ощущая пульс.
— А теперь верю — ты тот самый зануда! — хихикнула Джинни, толкнув его в плечо.
Она рассмеялась и, ускорив шаг, обогнала его, громко гремя колбами в сумке. В расцветающем солнце она выглядела как горячее пламя. Том протянул руку, широко расставив пальцы, словно пытался поймать и сжать её огонь в своём кулаке.
Он поцеловал костяшки пальцев, как если бы и правда смог её заключить в своей руке.
Алые глаза с вертикальными зрачками пульсировали в такт её шагам.
Джинни не рассказывала всего, а значит и ему нет причин открывать всех его планов на их будущее.
Позади неё Том усмехнулся, и на миг его черты исказил плотоядный оскал.
* * *
Пар в теплице №3 клубился над горшками с огневицей, чьи бутоны лопались с тихим шипением, выпуская облачка золотой пыльцы. Сквозь запотевшие стёкла пробивался мартовский свет, смешиваясь с зелёным свечением от висящих над грядками шаров-люминофоров.
— Вот те на! Лори, неужели снизошёл до нас?! — голос Джинни заставил вздрогнуть листья чувствительной мимозы-стукача. Она шлёпнула ладонью по жестяной лейке, отчего в углу зашуршали побеги вьюнка-подслушника.
Лоуренс, перепачканный в чёрном торфе с ног до мантии, заморгал, будто совёнок, внезапно вытащенный из гнезда. Его палка - ковырялка (как её именовала Джинни) с набалдашником в виде мандрагоры глухо стукнула о дубовый стол, где в горшке извивался саженец ядовитой стелларии.
— Что? — он инстинктивно прикрыл рукой свои записи с формулами \[G = \frac{2\pi r^3}{3t^2}\], оставив на пергаменте жирный отпечаток пальца.
Джинни, переступая через шланг с бурлящим раствором лютика, встала так близко, что капли с её мантии упали на сапоги Лори:
— Ну так ты либо с Теодором, либо с Забини, или сразу с обоими! — её палец, испачканный в зелёном хлорофилле, тыкал в график роста слизеринского кактуса на доске. — Мэри весь мозг выела, что ты её на слизеринцев променял. Они что мёдом вымазаны?
Где-то за спиной хрустнула ветка. Том Реддл, поливая из серебряной лейки куст молчальника-душителя, медленно провёл пальцем по горлышку растения. Его тень легла ровной полосой между друзьями.
— Да не всё время! — Лоуренс отступил, задев локтем банку с китайскими гусеницами. Живые «удобрения» зашипели, выпуская фиолетовый дым. — Просто... темы общие. Вчера, например, Забини показал, как вывести уравнение фотосинтеза для тенелюбов... — он замолчал, заметив, как Джинни с силой сжимает секатор.
Лоуренс поджал губы и преисполнившись решимости рванул Джинни за шарф, стаскивая её к бочке с драконьим навозом:
— И вообще ты-то чего! — шепот стал громче шипения пара из котла. — Ты вон... — его глаза метнули искру в сторону Тома, который теперь аккуратно срезал шип с плотоядной розы, — с этим как тень ходишь! Будто мотылёк вокруг...
Взгляд Тома вместе с резким "щёлк" секатора кинжалами впился в Лоуренса. Он сглотнул. Пышная клыкастая пасть, как в замедленной съемке, упала на пол и, как отрубленная голова, подкатилась к его ноге. Лоуренс дернулся от Джинни как от жалящего, отступая на шаг назад.
Грохот опрокинутого ведра с червями-землекопами оглушил теплицу. Лоуренс, пытаясь вырваться, наступил на скользкий мох и рухнул спиной прямо в куст жгучей крапивы-мутанта. Тридцать семь колючек моментально впились в кожу.
— Мистер Харпер! — голос профессора Спраут потонул в хохоте слизеринцев. Она шла через заросли, раздвигая ветви посохом с светящимся наконечником. — Минус пять очков Слизерину! Вы что, решили стать живым удобрением?
Вокруг раздался смех других учеников на половину с шутками.
Красный от смущения Лори, выдираясь из куста, выплюнул лист подорожника, который сам сунулся ему в рот. Его мантия теперь напоминала решето, а в волосах пульсировал странный фиолетовый цветок.
— Мисс Эмберлейн! — профессор резко развернулась, когда Мэрибелл случайно подожгла свой пергамент заклинанием Ignis Flora. — Вы сейчас мистеру Криви выбьете глаз, если... О, господи, это же редчайший гриб-фейерверк! Быстрее воды из фонтана!
Пока все бросились тушить искрящийся гриб, Том аккуратно поднял выпавшую из кармана Лори схему. Его губы шевельнулись, повторяя: \[v_{max} = \sqrt{\frac{2E}{m}}\].
Чёрные глаза сузились, когда он разорвал пергамент, бросив обрывки в пасть хищному мухолову.

Примечание к части

 Формулы в тексте - чистый рандом для сюжета.

Почему-то я шиперю Медальон с Джинни...
Медальон-крестраж: Мерцает зловещим алым.
Джинни: Словно под гипнозом протянула руку к украдкой подползающему артефакту.
Медальон: Резко открывает застёжку, подставляя цепочку, как руку для танго.
Джинни: Надевает с довольным О-хо-хо! Начинает целовать его и вальсировать под неожиданно возникшую музыку.
Настоящий Том: Врывается в комнату через камин, весь в саже.
Том: Это МОЙ ПЛАН! Моя ЗЛОВЕЩАЯ СХЕМА! Тычет палочкой в свой крестраж.
Медальон: Дразняще подмигивает отблеском.
Джинни: Что здесь происходит?


Глава 8. Первый скол.



Даже узнав, что Том что-то скрывает, Джинни продолжила вести себя как обычно: она всё так же писала письма семье, всё так же шутила с Золотым Трио под мрачные взгляды слизеринца, который буравил её взглядом, сидя за столом Змеи.
Джинни продолжала жить как ни в чём не бывало, но что-то — словно червь-паразит — ползало под кожей; навязчивый шёпот преследовал её во сне и наяву. В зеркале без чар гламура на неё смотрели уставшие глаза, увитые лопнувшими капиллярами, образуя карту кровавых рек, а под ними синели тени, похожие на пальцы мертвеца, сжимающие череп... Результат недосыпа.
Они с Томом на Рождественских каникулах планировали улизнуть из Хогвартса — точнее, планировал Реддл. Но разве могла Джинни отпустить его одного прямо под нос Волан-де-Морта? Хотя по заверениям Реддла (в которые у неё не было причин сомневаться), Тёмный Лорд перебрался к Малфою и теперь терроризировал белобрысое семейство. И где-то в глубине души Джинни испытывала сладкое злорадство: если раньше, на первом курсе, этот павлин и казался ей вполне нормальным парнем, то со временем она поняла. Он полнейшее ч... Полнейшая задница.
Джинни встряхнула головой, словно мокрая собака, отряхивающаяся от воды. Было бы неплохо, если бы она смогла так же стряхнуть и свои идиотские мысли. Запах воска от пылающих свечей примешивался к металлическому привкусу страха на языке. Стены Выручай-комнаты сжимались в такт учащённому дыханию Джинни; сердце билось о рёбра запертой птицей, отдаваясь в голове звонким эхом.
Реддл перед ней сейчас был куда большей проблемой, как и чёртов паук, которого он увеличил для их «урока». Его рука наставляла её на замершее под чарами создание, и Джинни почти физически ощущала страх мерзкого паука. Реддл придвинулся ближе — его пальцы впились в её талию с хищной грацией паука, обвивающего жертву паутиной. Он сжал ладонь чуть сильнее. От пальцев на талии, что сжимались почти причиняя боль, шёл жар даже сквозь жилетку школьной формы, когда холодный безразличный голос выдавливал из себя соблазнительную сладость — словно змей-искуситель, заставляя её, Джинни, сделать шаг. Перешагнуть линию дозволенного. Нарушить и разрушить их, не оставляя камня на камне.
Что-то внутри бунтовало, сопротивлялось и яростно шептало, что это неправильно (почему-то голосом Грейнджер), чтобы она отдернула руку, прокляла Реддла и с гордо поднятой головой вышла из Выручайки. Но... Она всё так же старалась пересилить себя и найти хоть горстку ненависти и желания убить — хоть и отвратительное, мерзкое, но оттого не менее невинное, беззащитное существо.
Джинни закрыла глаза и вторила искушающему голосу змея; губы, словно чужие, складывались в буквы, когда связки горла сокращались, выдавая звуки смерти. Первый слог сорвался шёпотом, обжигая горло кислотой предательства:
— Авада Кедавра.
И вот зелёная вспышка озарила сквозь закрытые веки. Тело паука обмякло с тихим шуршанием, словно мешок с костями. Но настоящий ужас пришёл после — в тишине. Она не хотела открывать глаза, не хотела признавать, что убила. Но голос её персонального змея шептал, убеждая в том, что это правильно, что так нужно: пожиратели смерти Волан-де-Морт не станут её жалеть, а она должна действовать наверняка. И что, как не смерть, может быть большей гарантией её безопасности?
Абсолютная, незыблемая смерть от Авады.
Джинни прерывисто дышала — как тогда, после второго испытания, когда оказалась на суше. Её лицо, до смерти бледное, блестело бисеринками пота на лбу. Том без всякого отвращения целовал её во влажный висок, прижимаясь к мокрым от пота волосам, и что-то шептал — что-то успокаивающее. А Джинни слышала, чувствовала, как что-то ломалось, трескалось и разлеталось на осколки, вонзаясь в кожу изнутри.
Что-то иррациональное творилось в ней. Что-то новое рождалось — тёмное, грязное, совсем не подходящее ей, реддловское. Она встряхнула головой, рассыпаясь в нервном, истеричном смехе — звучавшем как треск разбитого стекла, — пока ей в глотку силой не влили успокоительное.
Флакон с успокоительным обжёг пищевод, но не смог потушить пожар в грудной клетке.
Его губы касались мочки уха, а дыхание — холодное, как подземелья Слизерина, — бежало по шее мурашками. В его голосе пульсировала двойная мелодия: рациональность профессора и шипящая истерия фанатика, которая, словно яд, проникала в её разум, отравляя его идеями.
Её рука с волшебной палочкой дрожала, будто пытаясь вырваться из невидимых пут. «Должно быть, она была умнее своей глупой хозяйки», — мелькнула мысль.
* * *
После «урока» Реддла Джинни почти до самой их вылазки чувствовала себя отвратительно: смотреть, говорить с друзьями, братьями было невыносимо. А Реддл... Том. Один взгляд на него — и под веками снова зелёная вспышка. Невыносимо. Мерзко, противно от самой себя — и проповеди слизеринца мало помогали. Да, она должна быть готова использовать Аваду на пожирателях. Должна... Но всё же это ненормально. Аморально.
Джинни пропустила момент, когда под её ногой пропала ступенька. Она запнулась — нога провалилась в пустоту. На мгновение всё перевернулось: волосы хлестнули по лицу, сумка с книгами загремела, как разбуженная стая сов. Перила впились в ладонь ледяным клыком, вырвав из горла хриплый вскрик.
Она держалась мёртвой хваткой. Подтянувшись, вернула себе вертикальное положение под гул вздохов портретов, что обеспокоенно прильнули к рамам своих картин. Испуганно колотящееся сердце пропустило кульбит, замерло, а затем снова застучало — уже спокойнее. Вспышка адреналина утихла, и Джинни вернула себе равновесие, чувствуя, как ноги немного ослабли. Острая нить боли протянулась от ключицы до локтя — нервный узел, развязанный рывком. Каждое движение отзывалось глухим щелчком, словно кости превратились в деревянные пазлы. «Растянула? Или даже вывихнула...»
Нога... Заклинание высветило трещину в малоберцовой кости — тонкую паутину, напоминающую узоры инея на окне. Но боль пришла позже: сначала холодное онемение, потом волны жара — будто в костный мозг залили расплавленный янтарь.
— Мордред... — прошипела она, вытирая пот со лба тыльной стороной руки. Кровь от прикушенной щеки смешалась со слюной, окрасив зубы в розовый. — Эти проклятые ступени, дракон их подери! Почему их ещё не убрали?!
А если кто-то себе так шею сломает (хотя, конечно, на них же чары, чтоб никто не убился)... Но это не мешало ей всё равно злиться!
Голос Реддла эхом отозвался в полупустом коридоре:
— Джи-инни... — приглушённо звякнув каблуками по мрамору, приторно-сладко протянул он, медленно рассекая пространство чёрным плащом. Скрестив длинные пальцы за спиной, Реддл приближался размеренными шагами, заставляя отражения в витражах дрожать в такт его поступи (или так казалось ей от чувства угрозы, которое сквозило от Тома в этот момент?).
Девушка замерла, вцепившись ладонями в холодные перила. Даже боль ушла на второй план.
— И долго ты ещё собираешься бегать от меня, Имбирёк? — приподняв бровь в театральном недоумении, вкрадчивым голосом продолжил он, намеренно растягивая слова, пока тень от его высокой фигуры полностью не накрыла Джинни.
Судорожно сжав веки, под которыми снова виделась проклятая зелень, Джинни тяжело сглотнула. Пальцы её скользнули по потёртой древесине перил, когда она попыталась сделать шаг назад. Но нога подогнулась, заставив колено предательски дрожать от боли. Прикусив нижнюю губу до белизны, ей снова пришлось вцепиться в опору, бросив затравленный взгляд на Тома — зрачки, расширенные от адреналина, метались между его лицом и тёмным пролётом лестницы.
Закинув голову с видом разочарованного ментора, Том улыбался абсолютно пустой, насквозь искусственной улыбкой. Морщинки у глаз даже не дрогнули, когда его тёмные бездны глаз вспыхнули багрянцем; зрачки сузились, как у хищника, заметив, как Джинни болезненно сморщила лицо, бессознательно прижимая ладонь к ноге, так и не дотягиваясь до места травмы.
— Я сделал это ради тебя, — резко схватив её запястье, сквозь фальшивую улыбку нежно промурлыкал Реддл, заставляя суставы хрустнуть в тисках. Страдальчески вздохнув, он пропустил сквозь пальцы её мягкие волосы — движение напоминало паука, плетущего паутину вокруг попавшейся мухи.
— Авада — это то, что у тебя должно от зубов отскакивать наравне с Протего, — резко дёрнув её голову за прядь, добавил он, наслаждаясь, как девушка бессильно зажмурилась.
Стиснув кулаки так, что ногти впились в ладони, Джинни поджала губы. Шея напряглась упрямой линией, когда Том вытащил палочку и, играючи покрутив её между пальцами, взмахнул ею. Нарочито медленно скользнул по повреждённой ноге, намеренно причиняя боль кончиком палочки, прежде чем магия проникла в поврежденные ткани и кости.
— Джинни, запомни: больше никаких детских выходок, — внезапно вцепившись свободной рукой в её подбородок, он до боли вжимал остриё палочки в пострадавшее плечо. Капли пота стекали по вискам девушки, когда исцеляющая магия намеренно замедленными импульсами ухудшала и одновременно вылечивала травму. — Я дал тебе время сейчас, — елейным голосом тянул он, до зубного скрежета Джинни раздражающе, — но после каникул мы займёмся твоей подготовкой всерьёз.
Она кивнула. Кивок получился резким — будто марионетки на нитках. Согласилась, склонив голову так низко, что рыжие пряди скрыли предательски блеснувшие слёзы боли и злости.
Джинни поджала губы, резким движением встряхнув головой, будто отгоняя роящихся ос. Плечи её подались вперёд в немом протесте, когда она отворачивалась, уставившись в пятнистую тень от витражей — смотреть в его глаза, которые сверкали холодным аметистовым блеском, значило признать поражение.
— Будь готова, — бросает Том, резко поджимая губы. Его брови сблизились, образуя глубокую складку между ними: — Завтра мы отправимся в хибару Гонтов. — Уголки рта дёрнулись вниз, будто сама мысль о месте оставила горький привкус.
Крики и возгласы учеников послышались какофонией звуков, смешиваясь в один общий гул. Уроки первокурсников закончились, но на них ни Том, ни Джинни не обратили внимания.
С уст Джинни сорвался вздох облегчения. Веки мягко прикрыли глаза, а пальцы бессознательно разжали складки на юбке.
— Хорошо, Том, но... — Она резко втянула воздух, заставив кончик носа слегка задрожать. Нижняя губа замерла между зубов, образуя бледную полоску на алой поверхности. — Возможно, медальону лучше побыть у меня до того времени?
— Нет! — резко отказал Том. Скулы выступили резче, когда челюсти сомкнулись с едва слышным щелчком. Зрачки сузились до булавочных головок, отражая блик свечи двойным холодным блеском.
Джинни медленно кивнула. Уголки губ непроизвольно задрожали, словно пытаясь сформировать улыбку, которую тут же подавила. Кто-то толкнул её — и она влетела прямо в объятия Реддла. Веки опустились, скрыв влажный блеск радужек, когда пальцы с силой сжали складки его мантии. Всё катится к Мордреду.



Глава 9. Кольцо Гонтов.



Узкий коридор Хогвартса подсвечен неровным светом факелов. Тени прыгают по каменным стенам, когда Том резко дёргает руку, задевая плечом свисающий гобелен с выцветшими гербами Слизерина.
— Джинни, аккуратнее, — раздражённо прошипел Том, когда девушка в очередной раз наступила ему на пятку. Его бледное лицо исказила гримаса, будто он проглотил лимонную дольку. — Ещё пару раз, и мои ноги превратятся в ласты! — «Люмос» на кончике палочки вспыхнул алым, освещая его скулу, где дёргалась мышца.
Джинни, отшатнувшись, упёрла ладонь в сырую стену. На её пальцах остались влажные следы от камня, и Джинни брезгливо дёрнула носом.
— Да Мерлин, Том, не преувеличивай! Ты мужик или где? — закатила она глаза, шлёпнув его по спине с такой силой, что раздался звонкий хлопок об ткань.
— Пятнадцать раз! Это шестнадцатый за последние пятнадцать минут! — Том развернулся на каблуках так резко, что мантия взметнулась волной. Он встал вполоборота, заслонив собой трещину в стене, где шевелились паучьи лапки. Хотя такое почти змеиное свистящее шипение распугало большинство членистоногих. — Иди впереди, раз ходить нормально не можешь. — Его рука твёрдо указала вперёд, будто метя в невидимую мишень.
Джинни набрала воздух в лёгкие, отчего рёбра врезались в плотную ткань свитера и тяжёлой мантии. Отсчитав до пяти, она медленно выдохнула: «Реддл просто переволновался, нельзя злиться на убогих» — как мантру повторяла она себе, растягивая губы в улыбку, от которой щёки заныли как после часового заклинания «Петрификус».
— Благодаря Гарри мы благополучно добрались до Визжащей хижины... — Она толкнула его локтем в бок, намеренно попав в чувствительное место под рёбрами. Том аж дёрнулся, стиснув зубы с таким скрипом, будто грыз гранит.
Джинни с широкой дурашливой улыбкой стала выглядеть ещё на пару процентов более похожей на братьев, от чего глаз Тома подозрительно дрогнул раз пять.
— Конечно! Большое спасибо великому и благородному Гарри Поттеру! — саркастично протянул Том, сжимая и разжимая побелевшие костяшки. — Он бы тебе и ключ от Гринготтса дал, если бы ты его ещё раз обняла, — яд его слов мог свалить с ног десяток драконов за раз!
Джинни споткнулась и, резко повернув голову, хлестнула Реддла по лицу своей косой. С некоторым злым удовольствием она щурила глаза, смотря на Реддла, который ответил ей таким же пристальным взглядом. Его зрачки дрожали, а на виске билась пульсирующая венка.
— Реддл, я не понимаю твоей претензии ко мне, — резко скрестила руки Джинни, делая пол-шага назад от Реддла, от чего пол под ногами скрипнул слишком пронзительно в этой тишине. — Я добыла мантию-невидимку и карту Марадёров, чем ты недоволен? Мы смогли сбежать из Хогвартса и скоро получим кольцо, — медленно проговорила Джинни, сжимая пальцы на предплечьях до побелевших ногтей.
То что Реддл не считал её вклад стоящим, коробило. Она не сделала ничего предосудительного — просто попросила Гарри одолжить ей вещи и в благодарность разок обняла! По-дружески, Мерлин его побери, а Реддл уже драму закатывает!
Когда они вышли на замшелые ступени хижины, луна выскользнула из-за туч, осветив их как двух гладиаторов на арене. Тень от покосившейся кровли разрезала Тома пополам — тёмная половина его лица пульсировала.
— Ты могла попросить её через Рона, да и без Поттеровских подачек справились бы, — ревниво настаивал на своём Том, сжимая челюсти и почти цедя, как змея, яд каждого слова. — Руку.
Джинни поджала губы в тонкую недовольную линию. Хотелось послать Реддла к дракловой бабушке, но, в очередной раз прочитав в мыслях свою священную мантру, протянула руку и не стала отказывать себе в удовольствии впиться ноготками посильнее в его руку. В ответ, конечно, её руку сжали с не меньшей «любовью».
Вихрь трансгрессии подхватил их, завертел. Множество смазанных силуэтов замелькало перед взором, из-за чего Джинни предпочла сжать глаза покрепче, боясь, что её банально стошнит. Джинни вцепилась в рукав Тома так, что ткань затрещала по швам. Её колени подогнулись, когда они приземлились, и она едва не грохнулась в лужу с мутной водой, но Том дёрнул её за руку, выравнивая баланс с жестокой аккуратностью хирурга.
Мерлин видит, она более чем уверена, что Том намеренно так грубо провёл их перемещение! Дыша как выброшенная на берег рыба, Джинни огляделась, сморщив нос. Вот это дыра.
— Зашибись местечко, — прохрипела она, выравниваясь и держась за руку Тома как за поручень магловского автобуса. — Уверена, здесь жили милейшие люди, — саркастично пропела всё тем же голосом, как наждачкой по стеклу, оглядывая прибитую к двери змею.
— Ха-ха, очень смешно.
— Я думала, змееусты более... — она пощёлкала пальцами, подбирая подходящее слово, что вертелось на языке, — бережные? К змеям, — уточнила под уже алеющим взглядом. — А эти Гонты не кажутся особенно любящими змей, они то... Ладно, молчу-молчу, — застегнула воображаемую молнию на губах.
— Отлично, мне не придётся тратить магию на «Селенцио»! — прошипел Том, раздувая ноздри, как бык на корриде.
Джинни посмотрела на свою чёрно-красную мантию. Возможно, ей стоит идти за Томом? Так точно будет меньше шансов попасть под проклятье брошенное чересчур чувствительным слизеринцем. Хотя, конечно, услышь кто её мысли, разве что только у виска бы пальцем не крутили.
Идущий вальяжной, но от того не менее быстрой походкой с сосредоточенным лицом, он не выглядел как тот, кому подходило бы слово «чувствительный». Но Джинни он казался именно таким — возможно, она слишком к нему привыкла?
Встряхнув головой так, что капюшон сполз с головы, Джинни зашагала следом. Руки скрылись от холода в карманы мантии. Она без особого интереса разглядывала заросли, припорошенные снегом, напоминающие уродливых искажённых чудовищ. Такой же гротескный «дом» Гонтов принимал их впереди. Том с трудом открыл покосившуюся дверь, что с громким скрежетом о пол открылась, обнажая вид на пыльное помещение, напоминающее свалку. Грязное вонючее место.
Когда Том двинулся вперёд, Джинни схватила его за запястье. Их пальцы сплелись в мёртвый узел — её розовые ногти впились в его синеватые вены, его большой палец придавил её пульс так, что сердцебиение стало отдаваться в висках. Они замерли на пороге, как два дуэлянта перед первым залпом, пока где-то в глубине дома не скрипнула половица, заставив обоих вздрогнуть и... не отпустить руки.
— Мордредова срань! — громко воскликнула Джинни, отскакивая от поднявшей переднюю часть громоздкой змеи — ЗМЕЯ! — вцепившись мёртвой хваткой в плечо слизеринца достаточно, чтобы позже там появились отпечатки её пальцев. — Реддл, блять, пошипи ей, пусть свалит! — наставила она дрожащий палец на угрожающе шипящее создание.
— Это Нагайна Волан-де-Морта, всё же он не просто так оставил крестраж, — пожал плечами, как ни в чём не бывало, Реддл. Брови Джинни взметнулись к линии роста волос от негодования.
— Нам пиздец! — тараторила Джинни, вжимаясь в Тома. — Реддл, сделай что-нибудь с ней до того, как я тут всё сожгу или разгромлю, — дрожащим голосом пискнула она из-за его плеча.
Змея медленно их обползала, примериваясь, на кого броситься первым. Её вытянутые зрачки подрагивали, а плёнка века очень противно скользила по глазам. Фиолетовый раздвоенный язык скользил из её рта, пробуя воздух.
— Ты слишком драматизи-ируе-ешь, Джи-инни, — передразнил её Том, лучась самодовольством. Это гадкое высокомерие не стёрлось даже после того, как Джинни всем весом наступила ему на ногу. Разве что челюсти стиснул.
— Реддл! — потребовала Джинни, дёрнув его за рукав мантии.
— Ладно, раз ты так боишься, я смилостивлюсь над тобой, — нарочито ласково, как при разговоре с малым дитя, проворковал Том.
— Хватит языком молоть, используй его по делу! — вспылила Джинни, выхватив палочку. — Спалю к Мордреду!
— Хочешь узнать, в чём ещё... — Том запнулся. Его глаза округлились, а зрачки словно от испуга расширились, прежде чем он быстро отвернулся от Джинни, шепча что-то змее.
Джинни вопросительно подняла бровь, не находя ничего такого уж смущающего в почти произнесённой шутке. Ну пошутил намёком на похабщину — и что? У неё шесть братьев и Поттер. Уж Том-то должен знать, что она и не такое слышала... И видела. Джинни встряхнула образ смущённого Рона, что забыл запереть дверь ванной.
Бедная Гермиона даже не подозревает, что у этого извращенца есть её галстук. Фу-фу, сгинь — стукнула себя по лбу Джинни. Уже серьёзным тоном обратилась к Реддлу:
— Она доложит на нас?
— Нет.
Джинни прошла вперёд и, присев, протянула руку к кольцу. Оно было явно мужским, но изысканным — не грубым или массивным, а очень... утончённым? Да, это больше всего подходило этому кольцу.
— Замри! — жёстко приказал Том, сжав свои пальцы на её запястье. — Оно проклято. Если хочешь остаться без руки — то давай, — отступил он.
— Вот же пакость, — прошипела Джинни, поднимаясь и отдёргивая полы мантии, вытирая руки о неё же. — И что дальше?
— Я обезврежу его и заберу, — уверенно заявил Том, наставляя на кольцо палочку.
— Окей, — протянула Джинни, показав кольцо из большого и указательного пальца. — А я на улицу, не могу и дальше дышать этой пылью — она уже на языке чувствуется, — сморщившись, показала она язык под пристальный взгляд Реддла, который она поняла как «вали уже».
На выходе Джинни споткнулась об порог, чертыхнулась и пнула своего «обидчика». Старый порог такого издевательства не выдержал и треснул.
— Я это не специально! — подняла руки Джинни в жесте капитуляции.
— Да Мерлин с ним, иди уже! — не поворачиваясь, шикнул на неё Том.



Глава10. Рождество и ОД.


Очередное Рождество в стенах Хогвартса должно было стать таким же ярким и волшебным, как и все прошлые (хотя на самом деле Джинни уже давно хотела провести его в кругу семьи, как в детстве). Когда они с Томом вернулись обратно в школу, то чуть не наткнулись на миссис Норрис. Злобная кошка Завхоза, словно имела особый дар находить нарушителей правил. Она злобно шипела в пустоту, как могло бы показаться на первый взгляд, но на самом деле кошка очень чётко обнаружила их под мантией-невидимкой. На злобное шипение и кошачьи крики прибежал и сам Филч. Джинни уже была готова к тому, что с них снимут пару десятков баллов, но, к их удаче, сквиб лишь зло причитал, зашарив в слепую по воздуху. Они сбежали и ещё долго смеялись над богатством фантазии не-мага.
Мантию Джинни вернула Гарри при Томе под его недовольное шипение. Чего он так взъелся на очкастого, непонятно, но и Мерлин с ним! Так рассудила Джинни. А ещё по возвращению произошло пару интересных и волнующих событий: им пришло письмо от миссис Уизли. Прочитав его, Джинни отреагировала куда эмоциональнее, чем предполагалось, но разве можно её за это осудить? В письме сообщалось, что это Рождество они проведут вместе на Гриммо 12. Дочитав письмо, она в первую очередь схватила Реддла, утащив его из Большого зала в первую попавшуюся нишу. Пропустив мимо ушей все колкие идиотские шуточки Тома, она стребовала рассказать, что же произошло с её отцом. Так выяснилось, что Том может не просто поговорить с Нагайной, как обманчиво предполагала Джинни, а даже больше — управлять ею.
Вопросов к Реддлу у неё тогда возникло много, больше, чем ей хотелось, но она посчитала единственным уместным поблагодарить его. Ведь если бы Том не вмешался, то её отец лежал бы не с небольшой царапиной, а был бы укушен или, что ещё хуже, отравлен!
* * *
Так а теперь вернёмся к нынешним событиям! А именно к странному поведению Тома Реддла. Этот парень кажется просто не может вести себя нормально. Вот и сейчас, вместо того чтобы, как нормальный волшебник, оставить свой подарок под рождественской елью, Том пришёл лично и со странной уверенностью, что Джинни точно понравится, протянул подарок, пристально глядя на неё, словно боясь упустить хоть кроху её радости (от его, конечно же, подарка, эго свое почесать захотел змеюка).
Джинни приняла подарок. С лёгкой опаской она откинула крышку и с не меньшей осторожностью вынула... зеркало? Или же что-то очень похожее на него? В общем, он смог её удивить. Она уже смелее вытащила подарок из коробки, принимаясь вертеть его из стороны в сторону.
— Что это?
— Твой магифон, или как ты там его вознамеривалась назвать? — с улыбкой припомнил Том их разговор на втором курсе.
— Маги... что? — непонимающе захлопала веером ресниц Джинни, выглядя как наивная первокурсница. Но вот её лицо застыло, а затем сменилось чистым незамутнённым восторгом: — Стоп, что?!! Ты сделал его? — на высоких нотах провизжала Джинни, прижимая подарок к груди. — Мерлин, Том, я... я даже не знаю, что сказать, просто Вау!
— Можешь просто поцеловать, — дерзко ухмыльнувшись, постучал пальцем по щеке Том.
Он расслабленно стоял, скрестив руки и упираясь на кресло бедром. Его рубашка была непривычно расслабленной: у него развязан галстук и расстегнуто шесть! Мерлин его побери, шесть пуговиц! Для аккуратиста Тома, который ходит как с иголочки, это было просто дико!
Джинни оторвала восхищённый взгляд от подарка и, на радостях, в самом деле кинулась на него с объятиями и поцелуями, чем вогнала Реддла в лёгкий ступор, заставляя на его лице появиться очень редкому выражению удивления. А сила напора Джинни заставила их нелепо завалиться в кресло через спинку, от чего ноги повисли в воздухе, а головы свесились с другой стороны.
— Том, я уже и забыла об этом, а ты помнишь! Спасибо, это лучший подарок!
— всё ещё крепко, почти по-удавьи, сжимая кольцо рук на шее Тома, кричала Джинни ему на ухо, от чего у него в ушах зазвенело. Но останавливать рыжевласую банши он не спешил, а под конец она ещё раз громко чмокнула в щеку, оставляя уже третий менее яркий след блеска для губ приятного розоватого цвета.
— Что?! Ты говорила, что наш подарок лучший! — в один голос возмутились близнецы.
— Но это было до подарка Тома, — снисходительно заявила Джинни, глядя на братьев. — Но ваш подарок всё равно один из лучших, — успокоила она их.
— Друг, ты там как жив? — сквозь откровеннейший гогот, сравнимый с ржанием кентавров, выдал Рон. — Гарри, мне впервые жаль слизеринца! — доверительным громким шёпотом поделился Рон.
Том закатил глаза и поднял руку, показав Рону большой палец. Вторая рука продолжала лежать на спине Джинни, которая полностью была увлечена подарком, и их положение её ни в коей мере не смущало. Джинни тыкала на "экран", пытаясь разобраться в функциях, что наворотил Реддл. Тыкнув в один угол, открылся каталог книг. Из того, что успела заметить, всё было из личных предпочтений Тома, что не удивительно. Другой край открыл для неё возможность связи, но единственный, с кем она могла созвониться, был Том. Другой край её очень заинтересовал функцией съёмки.
Она тут же принялась снимать растрёпанного Тома под ней, брата с Гарри, Гермиону и близнецов, которые уже о чём-то сговаривались. Это было почти удивительно, ведь давало возможность заснять множество памятных моментов. Например, вот этот день лет так через пятьдесят Джинни бы помнила с трудом, а может, и не помнила вовсе, но вот теперь она сможет через пару лет посмотреть его и, как наяву, вспомнить все те эмоции и юные лица её близких, что с возрастом приобретут на лицах следы мудрости.
Джинни встала с Тома и, не переставая снимать через экран, посмотрела на близнецов, которые корчили рожи и просили пришедшую Нимфодору показывать смешные метаморфозы — всё-таки у кого-то и с возрастом мудрости не прибавится.
— Дора, сделай утиный клюв! — включилась в безобразие и Джинни. — Спасибо, Том. Это правда очень здорово!
* * *
Вечером все собрались за богато обставленным столом, который был украшен изысканной скатертью из тончайшего льна с золотыми вышивками в углах. На столе красовались блюда самых разнообразных видов, которые не только радовали глаз, но и наполняли воздух восхитительными ароматами.
Запечённая индейка была главным блюдом вечера. Она выглядела просто великолепно: золотистая корочка, хрустящая и аппетитная, а внутри — нежное мясо, пропитанное специями и ароматами трав. Рядом стояла большая чаша с соусом из клюквы, который добавлял сладковатую нотку к этому сытному блюду.
Картофельное пюре было лёгким и воздушным, словно облако. Оно было приготовлено с добавлением сливочного масла, а сверху щедро посыпано свежемолотым чёрным перцем и мускатным орехом, что придавало ему особую изюминку. На столе также находился овощной гарнир из стручковой фасоли и моркови, который был ярким и красочным. Овощи были слегка обжарены на оливковом масле с добавлением свежих трав, что делало их не только вкусными, но и полезными.
Пирог с мясом был настоящим произведением кулинарного искусства. Хрустящая корочка скрывала под собой сочную начинку из говядины, лука и специй, а его аромат заставлял всех слюнки текут. Разнообразные салаты тоже не оставляли равнодушными. Особенно выделялся салат с гранатом и орехами, который был не только вкусным, но и очень красивым: яркие красные зерна граната контрастировали с зеленью и придавали блюду праздничный вид.
На десерт ожидали рождественский пудинг, который был подан с густым сливочным кремом. Он был украшен ягодами и мандаринами, а его сладкий и пряный вкус напоминал о детских воспоминаниях. Также на столе лежали имбирные пряники, украшенные сахарной глазурью в виде снежинок и ёлочек, которые вызывали улыбку у каждого.
Сама Джинни всё ещё помогала миссис Уизли раскладывать еду на столе. По её скромному мнению, этому столу не помешали бы чары расширения, ведь еды было и правда слишком много. Она всё несла, несла и несла новые тарелки, стараясь не уронить ни одну из них. Каждая новая порция вызывала восторг у гостей, и Джинни чувствовала себя настоящей кулинарной феей (хотя и не она готовила, но похвала ложилась и на её плечи), создавая атмосферу праздника.
Мужская часть обитателей дома Блэков занималась другими делами, а именно уборкой. Мистер Уизли, сидя во главе стола из-за своей травмы, громко рассказывал, как он встретил Нагайну в отделе Тайн. Эта история каждый раз обзаводилась всё новыми и новыми деталями, что делало её всё более далекой от изначальной правды. Каждый, кто слышал новую версию рассказа, с трудом удерживал смех, особенно когда мистер Уизли, размахивая руками, описывал свои «героические» подвиги.
Молли Уизли, которая слышала это чаще всех, уже не раз ворчала на мужа, прося прекратить уже стащить всех. "Артур, ты же знаешь, что это не так!" — с улыбкой говорила она, но в её голосе всё же слышалась доля нежности. Тем не менее, атмосфера была тёплой и дружелюбной, и все чувствовали, что это Рождество — особенное.
Рождественские песни звучали чуждо в мрачном доме чистокровного семейства Блэков, но это ничуть не портила их настроения. Гости, смеясь и шутя, подхватывали мелодии, и даже самые мрачные тени этого дома казались менее угрюмым на фоне радости и веселья. Когда все гости собрались, они чудесно провели время, обсуждая последние новости и делясь воспоминаниями о прошедших праздниках.
Под шумок умудрились нахлебаться сливочным пивом, и, признаться, стыдно, но Джинни уже и не помнила, чем вечер закончился. Она только помнила, как смеялась с друзьями, наслаждаясь атмосферой праздника, и как в какой-то момент все начали петь, а затем встали, чтобы потанцевать под звуки волшебной музыки.
* * *
Все хорошее когда-то заканчивается, и вот Рождество подошло к концу. Время, проведённое в кругу семьи, казалось лишь иллюзией, миражом, который рассеялся под натиском суровой реальности. В Хогвартсе, где волшебство всегда было на первом месте, реальность встретила Джинни новыми декретами от Амбридж. Эти законы, казалось, были направлены не только на поддержание порядка, но и на подавление любого намека на свободу и радость.
Запрет на простые человеческие радости, такие как держаться за руки мальчикам и девочкам, стал шоком для всех. Даже такие банальные вещи, как макияж и распущенные волосы, были под строгим запретом. Джинни, как и многие другие, чувствовала, как их свобода сжимается в тиски. С каждым новым указом Амбридж всё больше походила на тирана, и её безнаказанность достигла своего пика. Дамблдор, как всегда, оставался в тени, отмалчиваясь и оставляя своих учеников наедине с произволом. Его молчание вызывало у Джинни чувство предательства — разве он не должен был защищать своих студентов?
У этой розовой стервы оказалось много общего с дементорами. Было бы интересно понаблюдать за ней в компании сородичей — такие мысли частенько всплывали в её голове.
Часто в коридорах Хогвартса можно было услышать шепот о том, что профессор Трелони, чокнутая провидица, иногда пыталась предсказать будущее. Но её предсказания, как правило, были неясными и запутанными, и Джинни с трудом могла воспринимать их всерьёз. По её скромному мнению, лучше бы её просто уволили. Проблем было бы значительно меньше, и Гарри, как никто другой, был с ней согласен. Ему уже в край надоело слышать о своей мучительной и скорой смерти, о предсказаниях, которые преследовали его на каждом шагу. Он чувствовал, что эти разговоры лишь добавляют напряжения и стресса в их жизни.
Гермиона, напротив, испытывала жалость к этой дамочке, но, честно говоря, тут и говорить даже нечего. Она понимала, что Трелони просто не в себе, и, возможно, ей нужна помощь. В конце концов, одно толковое начинание Жабы было не доведено до конца из-за вмешательства директора, и Трелони осталась в замке.
Дни в Хогвартсе стали какой-то серой канителью, похожей на бесконечный поток однообразных событий. Уроки превращались в рутину, а вечерние собрания ОД были полны веселья, но тревога от раскрытия их маленького повстанческого кружка всё ещё иногда возникала. Джинни и Реддл обсуждали, когда стоит заняться сборкой пазла души Тёмного Лорда, и пришли к выводу, что присоединить кольцо стоит в следующем году. Том, как всегда, проявлял осторожность. Он опасался, что новый осколок может повлиять на его оболочку, и, в результате, начал читать Джинни целую лекцию. Но где-то на половине она перестала слушать, улавливая лишь главную суть, и на том ладно. Ей было важно, чтобы Том оставался в безопасности, а его волнения не добавляли ей спокойствия.
Тем временем ОД успешно удавалось скрываться от Амбридж благодаря шпионам в стане Инспекционной Дружины. Лоуренс, Тео и Блейз стали незаменимыми помощниками в этой борьбе. То, что Лори в этом году чаще зависал со змеями, сыграло на руку, и его тоже взяли в команду. Драко Малфой, конечно, был очень против, его высокомерие и недовольство были заметны всем. Но Теодор оказался настолько убедительным, что Джинни даже его зауважала после такого.
Каждый из шпионов приносил важную информацию о планах Амбридж, и это давало ОД небольшое преимущество. Вечерами они собирались в тайных уголках замка, обсуждая свои стратегии и делясь новостями. Джинни чувствовала, что эта борьба объединяет их, придавая каждому смысл и цель. В такие моменты она понимала, что общий враг объединяет.
* * *
Джинни сделала резкий взмах палочкой, произнесла редуктор, и, повинуюсь её желанию, магия потекла в палочку и вырвалась наружу. Всё-таки тренировки с Томом — это тебе не хухры-мухры, а Гарри в этом плане куда мягче.
— Отлично, Джинни! — похвалил Гарри, проходя мимо неё. Том на это только закатил глаза, он-то знает, что Джинни даже особо и не старалась; он её учил заклинаниям и помощнее.
К этому времени все участники их маленького ополчения против идиотских указов Розовой жабы добились больших успехов и прониклись уважением к Гарри. Никто больше не верил глупым статьям, а верили тому, что видят.
Неожиданно в их тайное укрытие проник призрачный голубовато-белый мангуст. Он тут же привлёк всеобщее внимание.
— Ребята, кто-то сдал вас Амбридж! Она уже на пути к вам, спешите! — такое тревожное сообщение от Блейза пришло во время их очередной тренировки в Выручай-комнате.
Джинни переглянулась с Томом; времени бежать не было.
— Делаем вид, что... — она нахмурилась, подбирая способ выкрутиться. — Мы просто делаем домашку, ничего такого, — постановила Гермиона.
— Что вы ждёте, живо! — гаркнул Рон за плечом Гермионы.
Все засветились, закопошились, и завертелось всё вверх дном. Комната изменилась, став подобием большой гостиной.
— Колени, Реддл! — приказала Джинни Тому.
— Это точно хорошая идея? — поднял бровь Том, всё-таки садясь около неё. — Декрет...
— К дракам этот дурацкий декрет! Ерунда, пусть она его себе засунет, — рот ей закрыли.
— Понял. Не продолжай!
— Туда её! — поддержал её Рон.
* * *
Ситуация в Хогвартсе становилась всё более напряжённой. Джинни чувствовала, что каждый день приносит новые проблемы. Амбридж продолжала вводить новые законы, и это вызывало недовольство среди студентов. Многие начали открыто обсуждать возможность сопротивления, из-за чего Жаба ещё больше лютовала.
Однажды вечером, собравшись в тайном месте, Джинни, Том и их друзья обсудили, как могут помочь другим (не только участникам ОД). Они решили организовать встречу, чтобы поделиться информацией о том, что происходит в школе, и о том, как можно противостоять репрессиям.
— Нам нужно быть осторожными, — заметил Том, глядя на всех. — Если мы будем действовать слишком открыто, нас могут поймать.
— Но мы не можем просто сидеть и ждать, пока всё станет ещё хуже, — возразила Джинни. — Люди должны знать, что они не одни.
— Мы должны быть готовы к тому, что нас могут поймать, — добавил Гарри. — Но если мы будем работать вместе, у нас есть шанс.
По итогу все завершилась помпезным уходом Близнецов, но...так было нужно. И для них так даже лучше.

Глава 11. Исполнение мечты и истеричка Гарри.



— Привет, — неуверенно сказала Джинни, рассматривая обстановку. — Мы услышали голос Гарри. Что у вас произошло?
— Не твое дело, — грубо отрезал Гарри, всем видом показывая, что она сейчас не кстати. Джинни подняла брови на такую необоснованную в её адрес агрессию.
— А вот это он зря, — с кривой усмешкой на губах произнес Том, вошедший следом.
— Я, кажется, не давала тебе повода разговаривать со мной в таком тоне, — холодно заметила она. — Я просто хотела спросить, не нужна ли тебе помощь.
— Нет, не нужна, — коротко ответил Гарри.
— Если тебя замучили головные боли, это не повод кидаться на всех, как одичавшая псина, — едко улыбнулась Джинни, одновременно наступая Гарри на ногу, прежде чем от него вырвется очередной поток неконтролируемой пассивной агрессии.
— Твои головошмыги сегодня очень грубые, — безмятежно сказала Полумна, непонятно откуда возникшая на пороге.
Гарри выругался и отвернулся. Сейчас ему меньше всего на свете хотелось беседовать с Полумной Лавгуд или иметь дело с дуэтом «ДжинТом».
— Постойте-ка, — вдруг сказала Гермиона. — Постойте... Гарри, они и вправду могут помочь.
Гарри с Роном воззрились на неё.
— Хочешь натравить нас на Розовую Жабу, пока вы дружно сваливаете? — предположила Джинни, опираясь о дверной косяк и скрещивая руки.
— Почти, слушайте, — настойчиво сказала она. — Гарри, ведь нам нужно выяснить, действительно ли Сириуса сейчас нет в штаб-квартире!
Джинни дернула бровями в вопросительном взгляде на Тома, тот опустил брови и, поджав губы, повёл плечом. Он не знает, что с Сириусом, похоже, в отличие от Гарри, Том действительно хорошо заблокировал канал связи с Волан-де-Мортом.
— Я же тебе говорил: я видел...
— Это может быть его злобный, коварный план, — на распев издевательски протянула Джинни, всё ещё злясь за его прежнюю грубость.
— Пожалуйста, Гарри, прошу тебя! — в отчаянии воскликнула Гермиона, прежде чем Гарри успел огрызнуться на сестру друга. — Прошу тебя — давай убедимся, что Сириуса нет дома, прежде чем отправляться в Лондон! Если его и правда там нет, тогда, клянусь, я не стану больше тебе мешать. Я пойду с тобой и... и сделаю всё, чтобы его спасти!
— Сириуса УЖЕ пытают! — выкрикнул Гарри. — У нас нет времени!
— Если и пытают, то ему уже всё равно, минутой раньше или позже. Зато в случае, если это ловушка, ему не придётся подставлять свой зад министерству. Как думаешь, что с ним сделают дементоры, когда схватят? — бесстрашно сказала Джинни.
— Именно, не в столь вульгарной манере, но в целом я согласна со словами Джинни! Мы обязаны это проверить!
— Как? — спросил Гарри. — Как, по-твоему, мы это проверим?
— Воспользуемся камином Амбридж ещё раз и попробуем связаться с площадью Гриммо, — сказала Гермиона. У неё был такой вид, словно она сама в ужасе от своего предложения. — Надо снова отвлечь Амбридж, а Джинни с Томом и Полумной могут сыграть роль наблюдателей.
Джинни, тем не менее, скептически хмыкнула, у неё были свои планы, а Полумна спросила:
— Кого это вы называете Сириусом — уж не Коротышку ли Бордмана?
— Ни то и не другое, так зовут одного дурошлепа, — единственная ответила Джинни Полумне.
— Ладно, — сердито бросил Гарри, обращаясь к Гермионе. — Если ты придумаешь способ сделать это побыстрее, я не против, а если нет, то я отправлюсь в Отдел тайн прямо сейчас.
— Гарри, не веди себя как девчонка с ПМС, — осекла его Джинни. — Мы все сейчас на взводе, но почему ты считаешь, что можешь манипулировать нами, ставя условия?
— Я не манипулирую никем! У нас просто мало времени! — ощетинился Гарри.
— В Отдел тайн? — спросила Полумна с легким удивлением. — Но как ты собираешься туда попасть?
Гарри снова пропустил её вопрос мимо ушей, сосредоточенный на споре с Джинни, как бык на красную тряпку.
— Зато у тебя есть время на препирательства и истерики! — повысила голос Джинни, подходя к Поттеру.
— Так, — нервно потирая руки, Гермиона принялась шагать взад и вперёд по проходу между партами. — Так... хорошо... один из нас должен найти Амбридж и... и заманить её куда-нибудь подальше. Ей можно сказать... ну, например, что Пивз опять задумал какую-нибудь пакость... — она, как единственный глас здравых идей, попыталась перетянуть всеобщее внимание на проблему.
— Я пойду, — немедленно вызвался Рон. — Скажу ей, что Пивз громит класс трансфигурации — это за милю от её кабинета. Вообще-то, если Пивз подвернётся мне по дороге, я и вправду могу уговорить его этим заняться...
То, что Гермиона не возразила против идеи разгромить класс профессора МакГонагалл, свидетельствовало о крайней серьезности ситуации.
— Нет, к Амбридж пойду я, она часами может читать мне нотации даже без всяких планов. Я уже сама по себе отличный маневр отвлечения внимания, — пожала плечами Джинни, и никто не стал отрицать этот общеизвестный в Хогвартсе факт. Амбридж ненавидела её на равных с Гарри Поттером, если не больше, ведь Джинни назло Амбридж всегда действует ей в пику. — Вы зайдёте вместе со мной и используете мантию, чары от влечения внимания и заглушку, свяжетесь с Сириусом, а я буду отвлекать Стерву, — объяснила она свой план. — Рон, и только попробуй сбежать с Гарри и Гермионой из замка без меня! Никакой Волан-де-Морт не спасёт, — предупредила она его, а затем, больше ничего не слушая, вышла из класса, тут же теряясь в толпе. Том собирался последовать за ней, но она была быстрее, а поток учеников в это время был сравним с горным потоком реки.
Джинни быстро лавировала между учениками, пробираясь к кабинету Амбридж, у которой сейчас должен был заканчиваться перерыв на обед и любование котятами и начинаться охота на непослушных учеников. Ей нужно было не просто отвлечь эту жабу, но ещё и задержать, а для этого ей необходимо было в должной мере выбесить Амбридж. На ходу Джинни ослабила галстук, расстегнула пару верхних пуговиц на рубашке и подвернула верх юбки, делая ту в пару раз короче приличного. Почитав, что этого будет мало, она закатала рукава и собрала волосы в высокий хвост, демонстрируя тонкую шею. Весь её вид был одним большим красным флагом для Амбридж, которая до этого настойчиво пропихивала правило юбок в пол и перчаток для леди.
Около кабинета Джинни затушила пару факелов и, сверившись с временем, зажгла люмос, придавая себе небрежный вид, она отошла за угол и медленно пошла по тёмному коридору, сияя как маяк в ночи. "Раз, два и три!" — мысленно отсчитала она, и ровно на «три» дверь распахнулась, и взор маленьких злобных жабьих глазок уставился на неё.
— Магия вне класса запрещена! — взвизгнула Амбридж, как свинья на убое. Вынув палочку, она зажгла огонь, и в коридор вернулся свет.
Джинни убрала палочку в кобуру, пока глаза Долорес Амбридж становились всё больше, а рот открывался всё шире и шире, пока оттуда не вырвался ужасный крик циркулярной пилы: — Это что за бесстыжий вид девочки с Лютного! Немедленно застегни пуговицы! А юбка?! — Она подскочила к Джинни и дернула за края юбки, опуская ту ниже колен. — Кошмар! Немедленно за мной в кабинет!
Цель Джинни была достигнута, и она проследовала внутрь за Амбридж, не скрывая своей самодовольной улыбки, что всё равно никем не была замечена. Несчастный кабинет всё ещё переживал период надругательств со стороны Розовой гадины. На всех поверхностях красовались ткани — кружевные или обычные, и всё как одно в розовых вырвиглазных тонах блевотно-розового цвета. Несколько ваз с засушенными цветами, казалось, олицетворяли состояние каждого, кто провёл в этом ужасе дольше минуты (и, возможно, страшные байки близнецов о проклятых детях не такие уж байки, и все они вот здесь, засуженные цветочки). На одной из стен висела коллекция декоративных тарелочек с яркими цветными котятами, которые различались, помимо прочего, повязанными на шею бантиками. Самое ужасное в них было то, что все они на перебой мяукали, но звучало это просто отвратительно, как пожеванная старая пластинка!
Амбридж ненадолго отошла, и в это время Джинни заметила, как камин пыхнул, и резко всё стало как обычно; похоже, Гермиона применила чары. Жаба вернулась и села за свой стол, жестом указав Джинни: — Ну что ж, садитесь, — сказала она, показывая на маленький столик, покрытый кружевной скатертью, у которого она заранее поставила стул с прямой спинкой. На стол из шкафа переместился пергамент, и на лице жабы появилась настолько приторная улыбка, что у Джинни свело зубы, заставив её лицо принять призабавнейшее выражение.
Джинни села, мысленно обещая себе проклясть братца чем-то очень раздражающим, ведь ей после входа в эту обитель кислотно-розового ада и общения с этой мымрой нужен будет обливейт! И то не факт, что после у неё не появится стойкая непереносимость розового.
— Вы меня слушаете, мисс Уизли? — сладко протянула Амбридж, но лицо её выражало сильное возмущение и негодование тем, что её открыто игнорируют.
— Нет, — коротко и прямо ответила Джинни, одаряя женщину милой улыбкой с не меньшей сладостью, что и у той.
— Что братья, что сестра! Никаких манер, да и что с вас взять?! Вас Уизли столько развелось, что не мудрено, что вы, мисс Уизли, такая невоспитанная хабалка, — презрительно воскликнула Амбридж.
— А вы, значит, пример воспитанной дамы? Вы просто бесполезная министерская шавка, которую сослали в Хогвартс; наверняка, вы уже успели достать даже министра? — плечи Джинни дрожали от переполняющего её гнева, а Амбридж, пытаясь что-то проквакать, лишь будила в ней ещё большее желание выдавить её мелкие злобные глазки.
— А во-вторых, не смейте говорить что-либо о моей семье! У меня замечательные братья и прекрасные родители, и я не намерена оказывать уважение кому-то подобному вам! Мерзкая, завистливая, розовая жаба! — оперевшись руками о стол, сквозь оскал процедила Джинни.
— Мисс Уизли, вы забываетесь! Вы говорите не просто с кем-то из Хогвартса, вы говорите с представителем Министерства!
— Да хоть с Волан-де-Мортом, хотя я с большим удовольствием пообщалась бы с этим упырём, чем с вами!
— Его нет! — взвизгнула Амбридж, подскакивая со стула; её выпуклые глаза сузились! — Бери перо и пиши: «Я вульгарная лгунья»!
— А вы потасканная жизнью злобная стерва, единственное счастье которой в издевательствах над другими! — между Джинни и Амбридж пробежали искры взаимной ненависти, но сигнала пока не было, и поэтому она терпела.
Чёрное перо, длинное и тонкое, с необычно острым кончиком, было тем, за чем ходила эта... Розовая. Джинни знала его цели и функции, поэтому, стиснув зубы, улыбнулась Амбридж, не желая доставлять этой стерве ни секунды удовольствия своей гримасой боли.
Джинни с особым остервенением выводила слова на пергаменте; её взгляд не отрывался от Амбридж, она представляла, как эти слова выявятся на её глупом лице. Слова появлялись на пергаменте, написанные ярко-красным, её кровью. Те же слова возникли и на тыльной стороне её правой руки, будто проведённые скальпелем; ей не нужно было смотреть на руку, чтобы знать, что там остались лишь розовые следы от мгновенно заживших ран. Она выводила на пергаменте эти слова, выводила, раз за разом невидимый скальпель вырезал эти слова на её коже, которая потом затягивалась, но только до того момента, как он опять касался пером пергамента. И этот бесконечный круг боли сопровождался улыбкой, от которой глаз Амбридж дергался, и она визгливо повторяла: «продолжай, продолжай...», и Джинни продолжала. Пока Амбридж не приказала ей остановиться и подойти.
Правую кисть Джинни сильно саднило. Опустив на неё взгляд, она увидела, что надрезы затянулись, но кожа всюду красная и воспалённая.
— Дайте руку, — промолвила профессор Амбридж с таким самодовольством и злорадством, что ей хотелось её удавить или приложить её жабьей мордой об стол.
Она протянула ей руку, и Амбридж взяла её в свою. Когда она дотронулась до неё толстыми пальцами-обрубками, на которые были надеты уродливые старомодные перстни, она с трудом подавила судорогу, улыбнувшись ещё шире.
— Из такой, как вы, не выйдет достойной девушки, — презрительно протянула Амбридж, вонзая свои короткие ноготки в её руку. Джинни, не сдержавшись, болезненно выпустила воздух сквозь зубы, и жаба злорадно улыбнулась, добившись цели. А затем её глаза выпучились ещё больше.
— Рон Уизли? Томас Ригель и Гар...!
Испугавшись, Джинни схватила Амбридж за волосы и воплотила давнюю мечту многих, впечатав голову женщины в стол с такой силой, что у той закатились глаза. Сдув прядь волос, лезущую в глаза, она обернулась к брату и ошарашенным Гарри и Гермионе.
— Ну так, что дальше? — как ни в чем не бывало спросила Джинни, прикладывая Амбридж оглушающим для надежности.
— Напомни, никогда не злить и не пугать Джинни, если я не Том, — шепнул Гарри Рону.
— Заметит ли кто-то, если мы скормим её Хагридовым паукам? — светским тоном спросил Том, всё ещё прожигая женщину злым взглядом, и шёпотом добавил более искренние мысли: — Хотя я бы предпочёл Круцио, а потом Аваду.
— Идея заманчивая, но нас посадят, — с сожалением протянула Джинни.
— Для начала нам нужно убраться отсюда, если нас застанут здесь с Амбридж, то нас накажут! — воскликнула взволнованная Гермиона, таща Рона и Гарри к выходу.
Джинни последовала за ними, сжигая на ходу пергамент. Отойдя от кабинета Амбридж, Гарри нервно принялся рассказывать, что узнал, а Джинни раздумывала, как оглушить или хотя бы обездвижить Реддла, которому рано ещё показываться перед Волан-де-Мортом. Хватит и того раза, когда его почти раскрыли.



Глава 12. Министерство и реддловская двинутость головного мозга.



— Нам нужно воспользоваться камином и переместиться в Лондон. Там, в центре города, на улице Уайтхолл есть вход в Министерство, или мы можем долететь на метлах, — сказала, пожав плечи, Джинни. Летать на фестралами ей не особо хотелось.
— Но камин... Не думаю, что оглушить Амбридж получится во второй раз, — неуверенно предположила Гермиона.
— Шикарная идея, Джинни! Если нас схватят, я не успею спасти Сириуса, — сорвался на неё Гарри. — Чёрт! Что если они его уже убили? — ударил кулаком в дерево Гарри.
— Гарри, ты уже достал со своими припадками! Научись держать себя в руках и пользоваться мозгом, — прошипела в ответ Джинни. — И вообще, если у тебя нет никаких идей, то заткнись. Я говорила о камине в Кабаньей голове, но нужно действовать быстро. Попадём на Косую, а оттуда трансгресируем на улицу Уайтхолл.
— Хорошо, значит, приступаем к нашей операции: «Спаси Сириуса»? — спросила Джинни, поправляя взлохмаченные волосы.
— В смысле? Идём только мы четверо! — разъярился Гарри. — Так, вы трое, — он показал на Невилла и Полумну, — вы в этом не участвуете, вы не...
— А Ригель нам бы пригодился, — сказал Рон и тут же получил два тычка от сестры и Гермионы. — А что, я не прав? Он один из лучших, почти как Гермиона и Гарри, только один Том!
— Он уже засветился перед Волан-де-Мортом! Хватит с него, — зашипела Джинни на Рона. — И ты о нём лишний раз не болтай.
Гарри схватился за шрам, болезненно жмурясь. Ему уже стало не до споров.
— Ладно, как хотите, дело ваше, — коротко сказал Гарри. — Но если не будете поспевать, вас ждать никто не будет!
Вся дерганая и нервно озирающаяся банда пересекла территорию Хогвартса и спустилась в Хогсмид. На их удачу в Кабаньей голове было много народу, и провернуть их трюк было не сложно.
— А вдруг нас заметят? — испуганно пробормотал Невилл, оглядываясь по сторонам, как гусёнок.
— И пусть! Главное — в камин успеть сигануть! — резко бросил Гарри на ходу.
— Трансфигурируйте одежду из школьных мантий в обычные, чтобы никого не заинтересовало, куда это мы собрались, — подсказала Джинни, глядя на собственную мантию.
Все повторили то же самое, а войдя в трактир, Джинни заметила, как хозяин сего заведения прикипел к ним взглядом. Он уже было открыл рот, чтобы позвать их, как за его спиной лопнули несколько бутылок огневиски. Пока он был ошарашен и посетители засуетились, они подлетели к камину, перемещаясь на Косую.
— У нас получилось! — радостно воскликнул Невилл.
— А кто разбил бутылки? — спросил Рон. Все переглянулись, это были не они. Взгляды скрестились на Джинни.
— Он всё понял.
На этом тема и затухла. С Косой они трансгресировали на улицу Уайтхолл. Джинни провела их к телефонной будке.
— Мы туда упакуемся в... — она оглянулась, пересчитывая количество голов, — в вшестером?
— Стоит разбиться по группам, — сказал Гарри, делая шаг в телефонную будку.
— Я с чокнутым, — развела Джинни руки, идя следом за Гарри, ведь была уверена, что и её братец попрётся за ним следом.
В конце концов Рон и Гермиона вклинились за ними, чудом залезли, и остальные, не желая составлять собой вторую группу, от чего в будке стало так тесно, что Джинни была впечатана в спину брата, а тот — в стену, рядом в не менее жалком виде стояли и Гарри с Гермионой.
— Кто там ближе к аппарату? — гнусаво пискнула Джинни в спину Рону.
Вывернув руку, Рон с трудом дотянулся до диска. Когда он набрал последнюю цифру, в будке зазвучал прохладный женский голос:
— Добро пожаловать в Министерство магии. Назовите, пожалуйста, ваше имя и цель посещения.
— Гарри Поттер, Рон и Джинни Уизли, Гермиона Грейнджер, — скороговоркой произнёс Гарри, — Невилл Долгопупс, Полумна Лавгуд... Мы здесь, чтобы спасти человека, если только ваше Министерство не сделает этого раньше нас!
— Гарри, это автоответчик, — сказала ему Джинни.
— Благодарю вас, — произнес прохладный женский голос. — Посетители, возьмите, пожалуйста, значки и прикрепите их к мантии спереди.
В углубление для возврата неиспользованных монет высыпалась горсть значков. Гермиона сгребла их и молча протянула Гарри через голову Джинни; он взглянул на верхний и прочёл: «Гарри Поттер, спасательная миссия».
— Уважаемые посетители, вам необходимо пройти досмотр и зарегистрировать ваши палочки у дежурного колдуна, чей пост находится в дальнем конце атриума.
— Хорошо! — громко сказал Гарри. Его шрам снова засаднило. — Теперь мы наконец можем войти?
— Терпение, Гарри, — всё также в спину Рона прогнусавила Джинни.
— Да умолкни ты уже! Шее щекотно, — пожаловался ей Рон, содрогаясь от щекочущего чувства, и Джинни из чистой вредности подула ему на шею.
Пол телефонной будки содрогнулся, и мостовая поплыла вверх мимо её стеклянных стенок.
Вскоре на их ноги упал тонкий луч мягкого золотистого света и, расширяясь, пополз вверх. Гарри присел и, насколько позволяла теснота, взял свою палочку на изготовку, высматривая сквозь стекло, кто или что ждёт их в атриуме. Однако зал, похоже, был абсолютно пуст. Сейчас освещение здесь было слабее, чем днём: в каминах вдоль стен не горел огонь, но когда лифт плавно остановился, Гарри увидел, что золотые символы по-прежнему совершают на переливчато-синем потолке сложные волнообразные движения.
— Министерство магии желает вам приятного вечера, — произнёс женский голос.
Дверца телефонной будки распахнулась; Гарри, а за ним и Джинни с Роном и Гермионой вывалились наружу. Тишину, царящую в атриуме, нарушал только ровный шум воды в золотом фонтане — это журчали струи, изливающиеся в бассейн из палочек чародея и волшебницы, кончика стрелы кентавра, острия гоблинской шляпы и ушей эльфа-домовика.
— Пойдём, — тихо сказал Гарри, и все семеро двинулись в конец зала. Гарри шагал впереди. Они миновали фонтан и подошли к столу, за которым когда-то сидел дежурный колдун, взвесивший палочку Гарри, а теперь было пусто. — Не нравится мне это, — прокомментировал он.
— Гарри, если вместо Сириуса там будут одни Пожиратели, я убью тебя раньше Волан-де-Морта, — пообещала Джинни, шагая следом за Гарри.
Министерство выглядело слишком тихим и пустым, настолько, что она могла бы с уверенностью поставить всё содержимое их сейфа на то, что это ловушка. Но Гарри, упертый баран, будет это отрицать даже, если она его как нашкодившего котёнка носом тыкнет в правду. Она приготовила палочку и, как пружина, ожидала своего часа для защиты.
Они дошли до отдела Тайн и очутились в просторной круглой комнате. Всё здесь было чёрным, даже пол и потолок; вокруг всей комнаты через равные интервалы были расположены одинаковые чёрные двери без ручек и табличек, а между ними горели синим пламенем свечи в канделябрах. Их холодный мерцающий свет, отражаясь на гладком мраморном полу, делал его похожим на темную воду под ногами.
— Кто-нибудь, закройте дверь, — тихо попросил Гарри.
— Браво, гений! — шёпотом воскликнула Джинни. — Теперь мы ничего не видим.
Они на мгновение перестали видеть что бы то ни было, кроме трепещущих синих язычков пламени и их призрачных отражений на полу.
Здесь дверей было не меньше дюжины. Пока он смотрел на них, пытаясь решить, какая ему нужна, раздался низкий рокочущий звук, и свечи на стенах поехали в сторону. Круглая комната вращалась, стены завертелись так быстро, что на несколько секунд синие огоньки вокруг них слились в сплошные полосы наподобие неоновых ламп; затем, так же внезапно, рокот стих, и всё снова замерло в неподвижности.
— Чего это она? — боязливо спросил Рон.
— Наверное, это для того, чтобы мы забыли, в какую из дверей вошли, — негромко сказала Джинни. — Просто великолепно! И наши останки с большой вероятностью останутся тут на благо науки, — ворчливо нагнала она жути, бормоча себе под нос, но достаточно громко, чтобы это слышали все.
— Как же мы выберемся? — с тревогой спросил Невилл.
— Пока что это неважно, — решительно сказал Гарри, мигая, чтобы избавиться от синих полос перед глазами, и сжимая палочку ещё крепче, чем раньше. — Нам не понадобится уходить отсюда, пока мы не найдём Сириуса...
— Только не вздумай его звать! — взволнованно сказала Гермиона, но этот совет был абсолютно лишним: интуиция и так подсказывала Гарри, что надо вести себя как можно тише.
— Куда теперь, Гарри? — спросил Рон.
— Я не... — начал Гарри. Потом сглотнул. — Во сне я проходил от лифта к двери в конце коридора и попадал в темную комнату — вот в эту самую, а потом в следующую, где вроде как... играют блики. Надо проверить несколько дверей, — поспешно добавил он. — Я узнаю нужную комнату, когда увижу её. Пошли.
Джинни закатила глаза; Гарри Поттер, как и всегда, был сама непосредственность. Слушать их глупые рассуждения не было сил. Для Джинни всё было ясно как день: Волан-де-Морту нужно, чтобы Гарри что-то здесь сделал, наживка брошена, и ему остаётся лишь подсесть, улов как он в достаточной мере насадится на крючок.
— Предлагаю выбор двери оставить за мной, у тебя, Гарри, удача сомнительная, — пропела Джинни и, пихнув бедром Гарри, прошла вперёд. Заложив руки за спину, она оглядела каждую, а затем, зажмурившись, завертелась, приговаривая: "Нужная дверь, найдись!". Остановившись, она указала на одну из дверей: — Сюда!
Гарри цокнул, но дверь открыл и тут же с широкой улыбкой обернулся: — Это она! Пошли.
Когда глаза Джинни привыкли к блеску, она увидела, что со всех сторон на неё смотрят циферблаты часов — большие и маленькие, стоячие и настенные, они висели между книжными полками и покоились на столах, расставленных вдоль всей комнаты, так что их деловое неумолимое тиканье наполняло её, точно звуки шагов крохотной марширующей армии. Танцующий, переливчатый свет исходил от высокого стеклянного сосуда куполообразной формы, стоявшего в дальнем конце комнаты.
Ребята вновь о чем-то зудели, но Джинни больше привлекали необычные магические приборы на стеллажах. Было бы время, она бы прочла пометки под каждым; тут задокументированы и обличены в стазис тысячи экспериментов о магии и времени! Джинни врезалась в спину Невилла и наконец-то обратила внимание на происходящее. Гарри, как в зад ужаленный, неся куда-то вперёд, Рон и Гермиона бежали следом, и она, конечно же, как и любая другая сестра, что позволит братцу быть прибитым лишь от её руки, погналась следом!
Он бежал вдоль рядов, заглядывая в каждый по очереди. Пусто... опять пусто... Он развернулся и побежал в другую сторону, мимо своих молчащих товарищей. Нигде не было ни следа Сириуса, не заметил он и признаков недавней борьбы.
— Гарри! — позвал Рон.
— Что?
— Ты видел это? — спросил Рон.
И Джинни еле держалась от разрывающего её хохота; она зажала рот руками, а плечи дрожали, как при припадке.
— Что? — повторил Гарри. Он подбежал к ним и выжидающе уставился на Рона, взгляд которого был прикован к одному из пыльных стеклянных шариков на полке, намеренно игнорируя покрасневшую от смеха Джинни.
— Ну? — мрачно спросил Гарри.
— Тут... тут твоё имя, — сказал Рон.
— Гарри, готовь позу, в которой ляжешь в гроб, после того как я убью тебя! — чуть ли не хрюкая от смеха выдавила Джинни. Её эмоции были в диком раздрае, ведь все внутренности сжимал страх и тревога от окончательного понимания: да, это всё действительно было ловушкой.
Гарри придвинулся ближе. Рон указывал на маленький шарик, тускло светящийся изнутри и покрытый толстым слоем пыли — похоже, никто не трогал его уже много лет.
— Моё имя? — озадаченно переспросил Гарри.
Джинни без всяких церемоний взяла шарик в руки, а затем сделала то, чего от неё не ожидал никто...
— А ещё Волан-де-Морта, — произнесла она, швырнув шарик на пол.
— Что ты сделала! — подскочил к ней Гарри, хватая за руку: — Там могли быть ответы на все наши вопросы!
— Идиот, я более чем уверена, что всё было сделано для этого идиотского шара!
И тут, прямо за их спинами, раздался голос. Кто-то сказал спокойно, чуть растягивая слова:
— Верно, мисс Уизли, и теперь, когда шар уничтожен, вы все ответите за это!
Чёрные силуэты, возникшие неизвестно откуда, обступили их слева и справа, отрезав все пути к бегству; глаза блестели сквозь прорези капюшонов, с десяток палочек с горящими кончиками были направлены прямо им в сердце. Джинни ахнула от ужаса.
— Где Сириус? — спросил Гарри.
Несколько Пожирателей смерти рассмеялись. Затем грубый женский голос, принадлежащий одной из неясных фигур слева от Гарри, сказал с мрачным торжеством:
— Темному Лорду известно всё!
— Что я ела сегодня на завтрак? — вклинилась Джинни, заставив дамочку обжечь её злобным взглядом.
— Я хочу знать, где Сириус! — одновременно с Джинни воскликнул Гарри.
— «Я хочу знать, где Сириус!» — передразнила его женщина слева, игнорируя выпад Джинни, но обещая ей улыбкой многое.
Пожиратели смерти сузили свой круг, так что от школьников их отделяла всего пара шагов. Свет их палочек слепил глаза.
— Вы схватили его, — сказал Гарри, подавляя волну паники, с которой боролся с тех пор, как они свернули в проход у девяносто седьмого ряда. — Он здесь, я знаю.
— Наша деточка плоснулась, напуганная, и подумала, что её сон — плавда, — жутко прогнусавила женщина, издевательски подражая детскому выговору. Гарри почувствовал, как Рон рядом шевельнулся.
— Не надо, — тихо пробормотал Гарри. — Не сейчас...
Женщина, которая передразнивала его, хрипло расхохоталась.
— Слыхали? Нет, вы слыхали? Он ещё даёт указания другим детям, словно собирается драться с нами!
— Просто ты не знаешь Поттера так, как я, Беллатриса, — вкрадчиво сказал Малфой. — Он питает большую слабость ко всему героическому, и Темному Лорду это отлично известно. А теперь сдайся добровольно, Поттер, и, может, никто из твоих товарищей не пострадает. — Взгляд Малфоя перешёл на Джинни, становясь мрачнее: — за исключением младшей Уизли.
— Я знаю, что Сириус здесь, — сказал Гарри, хотя от страха ему сдавило грудь, и он не мог даже вздохнуть как следует. — Я знаю, вы его схватили!
Опять несколько Пожирателей смерти рассмеялись, и женщина — громче всех. Джинни старалась в уме рассчитать наиболее выгодный исход от её действий, но ничего путного в голову не шло, а времени, которое Гарри мог бы тянуть, не было резиновым.
— Пора бы тебе понять разницу между сном и явью, Поттер, — сказал Малфой.
— Не поверите, мистер Малфой, но я полностью согласна в этом с вами! — громко поддержала его Джинни и, одновременно с тем, обрушая бомбардой Максима часть стеллажей прямо на Пожирателей. — Что встали, придурки, бегите!
— Что ты творишь! А как же Сириус?! — зашипел на неё Гарри, держась близ неё.
— Нет здесь Сириуса! Очнись, Гарри! КОЛДУЙ РЕДУКТО, ЖИВО! — гаркнула она на Гарри.
Тонкая нить магии вырвалась из её палочки, связывая её, Гарри и других. В свою очередь, остальные громили полки, заставляя Пожирателей отвлекаться на общий хаос.
— Ходу! Ходу, ребята! — кричала она, прикрывая лицо руками и отбиваясь от чар. Ребята бежали впереди, а она с братом их прикрывала.
— Авада Кедавра! — выпустила она зелёный луч в Пожирателей, тут же убив одного из них.
— Какого Мордреда! Джинни, это непростительное! — взвился брат, оборачиваясь к ней.
Она пихнула его в плечо: — На них смотри, идиот! И что? Я убью их, если они нам угрожают, я не такая святоша, как ты! Сектумсемпра, — и очередное тёмное заклинание сорвалось с её палочки. Арресто моментум! Редукто! — выпустила она связку заклинаний.
Они были в конце девяносто седьмого ряда; Гарри свернул направо и помчался к выходу изо всех сил. Джинни продолжала на ходу обрушивать за ними стеллажи, из-за чего атаки Пожирателей были почти безобидными, за исключением их смертоносных намерений. Прямо за собой они слышали чьи-то шаги, а впереди голос Гермионы, подгоняющей Невилла; прямо впереди маячила приоткрытая дверь — Гарри видел за ней переливчатый свет стеклянного сосуда. Он выскочил за порог и подал остальным сигнал бежать к нему, дождавшись, пока следом выбегут остальные. Джинни была последней, она ощущала себя в роли нелепого супермена, запрыгивая в открытую дверь и одновременно бросая Аваду. Упав на спину, она ощутила боль в ребрах от удара о мраморный пол.
— Тебя посадят в Азкабан! — налетела на неё Гермиона. — Господи, нас всех посадят! Мы разгромили пол отдела! Нас точно посадят в Азкабан, исключат из Хогвартса и... И это ужасно!
***В какой-то момент появился Волан-де-Морт, и Орден Феникса всё погрузилось в ещё больший хаос. В Джинни попало оглушающее, и всё проходило как в тумане: они с Гарри или Невиллом? Куда-то бежали, он что-то кричал. Как-то смутно она помнила, как оттолкнула Сириуса от арки, собственно, кажется, тогда её и огрели ещё чем-то. Потом ещё и Волан-де-Морт подключился, проклятия снова побежали, а затем что-то упало на них. Треск, боль и странное мерцание погрузило её сознание в глубокое забытье. И Джинни очень надеялась, что Рон в порядке, ведь иначе родители расстроятся, и что хуже — она сама себе этого не простит. А Реддл её точно убьёт и за то, что оглушила, и за то, что подставилась под проклятие...
* * *
Момент пробуждения для неё был подобен резкому выдергиванию рыбы из пруда; она хватала ртом воздух, в груди всё давило, стягивало. Спина была покрыта испариной, и волосы липли к лицу и спине, перед глазами плясали мушки, и зрачки не сразу нашли фокус. Джинни огляделась: белая плотная ширма и потолок выглядели знакомо, она могла поклясться, что находится в больничном крыле. А где тогда Рон и остальные? Джинни поднялась с кровати, её одежды нигде не было видно, но это было полбеды — хуже то, что и своей палочки она найти не могла! Она обшарила всю койку и даже залезла под неё, но палочки не было! По загривку пробежали мурашки: одна мысль, что в это неспокойное время у неё нет оружия и она полностью беззащитна, заставляла дрожать и чувствовать себя маленьким цыплёнком в лесу, полном волков и лис.
Она услышала шаги, притаилась, взяв в руки подушку, но манера шага звучала в точности как у Реддла — твёрдый, длинный, чёткий, но тихий шаг. Она облегчённо выдохнула и отбросила подушку обратно на кровать. Ширма отодвинулась, и перед ней предстал Том Реддл, но внутренности Джинни похолодели, и она вновь напряглась, пытаясь по привычке вцепиться в палочку. Лицо Тома было пугающе бесстрастным, с заострившимися чертами и полыхающими глубоким алым цветом, что горело точно адское пламя в его глазницах. Джинни с трудом сглотнула: в горле резко пересохло, и она попятилась. На лице Тома возникла плотоядная улыбка, которая выглядела совершенно неестественно, словно вырезанная ножом на лице. Она спиной уперлась в ширму и, наплевав на тот шум, что могла создать, уронила её, мигом разворачиваясь и стремглав мчась к двери. К спасительному выходу. Том позади неё неспешно шёл следом, и как бы Джинни не бежала, она всё равно чувствовала, что он идёт за ней.
Спустя несколько лет Джинни снова бежала от Тома, в этом не было никакой логики: ей стоило бы попытаться поговорить с ним, привести в чувство и обсудить всё, но вместо этого она просто бежала изо всех сил. Ноги казались ватными, и она совсем не чувствовала под собой земли; в груди уже жгло от частого дыхания и недостатка кислорода. Джинни завернула в вечно пустующий коридор, в нём скрывался тайный проход, который она планировала закрыть у Реддла перед носом. Сердце громко стучало, и она не была уверена, насколько далеко ей удалось от него убежать.
Резкая боль у корней волос от того, что её схватили за волосы, ошеломила; Джинни громко взвизгнула, остановившись и вцепившись в руку Тома. Реддл потянул её за волосы ближе к себе, из-за боли она не могла сопротивляться.
— Пусти меня! — кричала Джинни, царапая его руку. — Больно, ты драклов ублюдок! — старалась она вывернуться и спасти свои волосы из его хватки, но Реддл намотал их на кулак, и вырвать их из его руки не получалось. — Да что с тобой не так, упырь сумасшедший?!
— Что же со мной не так? — угрожающе прошелестел его голос, он встретился взглядом с Джинни; его глаза приобрели вытянутые по змеиному тонкие зрачки, и насыщенно алый оттенок, которого Джинни ещё ни разу до этого не замечала. Сердце сделало кульбит, подскочив к горлу и ухая в самые пятки; это не Том, он под влиянием Темного Лорда.
— Малышка Джинни, ты боишься меня? Так быстро бежала, — всё ещё незнакомо продолжал говорить Том. Взгляд Джинни опустился на него: с шеи свисал медальон Салазара Слизерина. Том отложил ритуал, и, возможно, именно из-за этой вещицы вёл себя так пугающие (колечко и диадема-то надёжно были скрыты у неё ).
— Смотри на меня, моя маленькая Джин, — поднял он её подбородок; его лицо было искажено злым весельем, он играл с ней как кот с мышкой. Джинни нервно сглотнула, она не до конца понимала, почему Том разозлился, да и побежала она, повинуясь инстинктам, что трубили ей об угрозе, исходящей от него. Поэтому она совершенно не понимала, что ей нужно делать и говорить сейчас.
— Отпусти, — коротко бросила Джинни, хмурясь. Том сильнее сжал её волосы, и она зашипела от боли; на глаза навернулись слёзы, и она поспешила их сморгнуть.
— Хочешь снова бросить меня? Обвести вокруг пальца, воспользовавшись моим доверием? — насмешливо бросил Реддл, и Джинни от такого даже ослабила хватку на его руке. "Что за ересь он несёт?" — подумала Джинни, удивлённо уставившись на Тома; его слова звучали уязвлённо, напоминая обиду. Взгляд опустился на медальон: неужели он подогрел в нём тёмные чувства, и главной из них стала... обида? Серьёзно?!
— Или всё дело в Поттере? Ты так о нём печёшься, даже в этот раз пошла с ним и бросила меня! — низким угрожающим голосом произнёс он, глядя ей в глаза. — Что такое, хочешь поскорее к своему дорогому Гар-ри?
"Мерлин тебя побери! Медальон ещё и ревность разжёг!" — проскочила тревожная мысль, но её голос никак это не выдал, звуча скорее как шипение разозлённой кошки: — Что ты несёшь? Может, я прошу отпустить, потому что мне больно?! — прошипела Джинни. — Я не мазохистка, чтобы восторгаться, когда меня тянут за волосы!
Реддл по-птичьи наклонил голову, что-то обдумывая; хватка на волосах ослабла, и Джинни хотела уже вздохнуть свободно, но её толкнули на пол: рука, что до этого сжимала её волосы, сжалась у неё на шее, и она пожалела о своих словах; лучше бы он держал её за волосы, чем за шею! Том навис над ней, парализуя своим горящим взглядом; Джинни с трудом сглотнула из-за тяжести руки на шее.
— Что тебе нужно от меня? — процедила Джинни.
— Ничего, просто мне не нравится, когда меня обманывают, используют и то, как мило ты со всеми общаешься. Ты моя, и я ненавижу делиться, — ответил Том с маниакальной улыбкой; его острые черты и уголки подрагивающих губ совершенно не внушали Джинни спокойствия. Он совсем не выглядел в порядке: побледневшее лицо с лихорадочным румянцем, прилипшие к вспотевшему лбу волосы.
— Тебе стоит сходить к Помфри, — процедила Джинни, злясь на себя за проявление заботы даже в такой ситуации.
— Оо! Нет, Джинни, я никуда не пойду, и ты тоже...
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— Оо! Нет, Джинни, я никуда не пойду, и ты тоже... — Том резко вскинул руку, защищаясь как от невидимого удара, когда пощёчина Джинни с хрустом отозвалась в тишине подземелья. Его голова дёрнулась вбок, чёлка прилипла ко лбу, обнажая искажённую гримасой боли бровь.
Губы Джинни скривились в оскале, носовая перегородка вздрагивала от учащённого дыхания, когда она, впиваясь каблуками в каменные плиты, пытаясь оттолкнуть и вывернутся. — Реддл, соплохвоста тебе в брюки, да приди ты уже в себя — пальцы её впились в собственные локти, сдерживая дрожь в запястьях. — Включи мозг! Я сделала это, чтобы защитить тебя, придурка, от Волан-де-Морта! Ты, в отличие от Гарри, в прямом смысле ОН, и кто знает, как на тебя повлияет прямая встреча с ним! Хочешь проверить это и сдохнуть?! Отлично, но без меня, — толкнула она его в грудь, стараясь выползти из-под него.
Тома сковало напряжение — сухожилия на шее натянулись как канаты, жевательные мышцы задвигались под кожей, будто под черепом извивался узел змей. Его ладонь с хрустом вдавила девушку в пол, большой палец судорожно дёрнулся к горлу, но замер в сантиметре от яремной вены.
— Я же говорил тебе не сметь поднимать на меня руку! — рычал Том, и Джинни почувствовала, как её веки начали слипаться от выступившего едкого пота. Губы её бессознательно сложились в беззвучную мольбу, когда пальцы нашли медальон на его груди.
— Перестань! Прекрати, мне больно! — взвыла Джинни, а от оскала на губах Реддла становилось ещё и тошно. Джинни схватилась за медальон на его шее. — Возьми себя в руки, сволочь! — её ноготь впился в кожу над ключицей, оставляя кровавую царапину. Том дёрнулся как от удара током, зрачки внезапно расширились словно вобрав в себя весь свет подземелья.
— Маленькая..., — он оборвал себя на полуслове, зажмуриваясь и хватаясь руками за голову.
Резким движением он отшвырнул её, пятки заскребли по камням, а ладони инстинктивно прикрыли горло. Джинни подползла, её пальцы дёрнулись к его щеке, но замерли в сантиметре — боясь разрушить хрупкое перемирие. — Всё хорошо, — её большой палец непроизвольно провёл по его височной артерии, проверяя пульс, — ты сильнее этой побрякушки.
Внезапно её стопа дёрнулась в попытке сдержать судорогу от холода, коленная чашечка болезненно стукнулась о камень. Том вздрогнул, веки заморгали с частотой колибри, пальцы вцепились в её рукав, оставляя мятую ткань.
— ..Джинни? — его зрачки сузились до булавочных головок, язык облизал потрескавшуюся нижнюю губу. Она замерла, осознав, что большой палец всё ещё рисует круги на его запястье — медленные, гипнотические, полные немой мольбы.
Том тяжело, прерывисто дышал, что-то бормотал и был совсем не в себе. Но как бы это ни звучало, Джинни была рада, что он больше не пытается на неё напасть. Она не могла сказать, как долго "баюкала" Реддла на руках, но её ноги уже начинали неметь. А ещё каменные полы замка не предусматривали обогрева, и её ноги и зад уже настолько промёрзли, что она чувствовала себя снеговиком. Том затих на её руках, и она не была уверена, что ей стоит делать, и к тому же они пропустили урок ЗОТИ, хотя, учитывая, что она накануне сделала с Амбридж, это к лучшему.
— Джинни?! Что ты тут делаешь? Ты так неожиданно пропала из медпункта! — взволновано сказал Рон. — Фред с Джорджем тебя тоже ищут.
— А что с Ригелем? — спросил Гарри, он выглядел помято, но живой Сириус хорошо на нём сказался.
Веки Тома на руках Джинни трепетали синкопированным ритмом. Потные пряди волн прилипли к вискам, образуя тёмные змеиные узоры на фоне мертвенной бледности. Джинни чувствовала, как его рёбра вздымаются под её ладонью волнообразными спазмами, будто под кожей копошился рой фейерверочных червей.
— Всё хорошо, я его проверила, — её голос сорвался на октаву выше, когда пальцы непроизвольно вцепились в подкладку мантии Тома. Ноготь мизинца оторвал нить шва, обнажив изумрудно-зеленую подкладку. — Просто переутомился!
Гермиона отпрянула, машинально потирая запястье, куда впились ногти Джинни. Её брови взлетели к линии роста волос, обнажая влажный блеск расширенных зрачков. В углу рта задрожала невысказанная догадка.
Внезапно его безымянный палец дёрнулся к губам — старый жест детства, когда нужно было скрыть правду. Ноздри раздулись, вдыхая запах ржавчины и полыни, пока она помогала подниматься Тому, чувствуя, как его мизинец судорожно дёргается у неё на талии. Лицо Тома сделалось ещё бледнее, и взгляд потерял фокус, Джинни ощутила, как тяжесть его сильного и большого тела обрушилась на неё, обмякнув.
— Том? — вырвалось испуганное восклицание, но ответа не последовало. — Рон! Помоги мне, — тут же взволнованный взгляд нашёл брата, и, сменяясь твёрдой настойчивостью, сквозь стиснутые зубы она пропыхтела: — Ну же, возьми его! Я не дотащу его к мадам Помфри одна!
— Ээ? А почему я... — Рон швырнул руки вверх, задев локтем каменную кладку. С грохотом посыпались крошки древнего раствора. Его уши пылали малиновым румянцем, контрастируя с синевой под глазами. — ...должен тащить его тушу на своём горбу?!
Джинни резко выпрямилась, чувствуя, как ледяные иглы вмёрзших мышц бедра впиваются в кость. Её пятка дёрнулась в судорожном движении, выбив дробный стук по плитам.
— Ты же мой брат! — она выдохнула сквозь стиснутые зубы, заставляя слюну брызнуть на подбородок Тома. Её левая рука невольно потянулась к медальону, но замерла в полуметре, пальцы сжавшись в подобие когтистой лапы. — Значит, тебе и помогать мне! — с нажимом жестко продолжила Джинни.
В этот момент Том закашлял сухими, ломаными спазмами. Его ногти впились в предплечье Джинни, сминая ткань рубашки и точно оставляя на ней новые синяки.
Гарри в это время прислонился к стене, его указательный палец автоматически выводил на камне руну Альф. Тень от свечи играла на его шраме, превращая молнию в извивающегося змея, словно зловещее знамение.
Джинни, всё ещё ощущая быстрое биение сердца под ребрами, сделала рваный вдох, когда опустила взгляд и заметила, как на руке Тома восполнилось место клятвы, о которой она уже давно забыла...
* * *
Сидя напротив койки Тома, Джинни впивалась пальцами в волосы у корней, металась между прядями, будто пыталась вырвать навязчивые мысли вместе с луковицами волос. Ногти оставляли полумесячные отпечатки на коже, смешивая физическую боль с душевной, когда она оттягивала пряди до жгучего онемения кожи головы. Острые локти впивались в колени, суставы побелели от напряжения, образуя хрупкий мост между согнутой спиной и подрагивающими коленями.
Прикрыв лицо ладонями, она смотрела на Тома сквозь щель между пальцами — веки дергались нервными тиками, жевательная мышца пульсировала под кожей щек, сдерживая слова, которые нельзя было произнести вслух. Том лежал с закрытыми глазами, но даже сквозь опущенные веки Джинни видела отблески алых всполохов в его тёмных глазах. Её зрачки сужались-расширялись в ритме неровного дыхания, ресницы слипались от непролитых слёз, образуя колючую решётку между реальностью и кошмаром.
Рука скользнула под мантию, цепь медальона впивалась в ключицу при каждом вдохе, оставляя кровавые росчерки на шее. Пальцы выписывали спирали на холодном металле, бессознательно повторяя изгибы змеиного тела, когда она расстегивала пуговицы рубашки. Даже согретый телом медальон обжигал холодом, а в переливах металла иногда мелькал багряный отблеск, словно чей-то глаз подглядывал из глубины артефакта.
Сжав реликвию так, что цепь угрожающе натянулась, она почувствовала, как губы слипаются от адреналиновой сухости. Когда губы коснулись металла, оставив бледный отпечаток помады, язык рефлекторно облизал треснувшую кожу — ровно в тот момент, когда в голове прозвучало особенно громкое шипение. Правая рука непроизвольно дернулась к горлу, чтобы сорвать цепь, но левая резко схватила запястье, остановив предательский порыв.
Её пятки дергались в такт учащённому пульсу, хотя всё тело оставалось прикованным к стулу. Каждые семь секунд большой палец проводил по фаланге указательного — бессознательный отсчёт до ментального взрыва. Лопатки сводило волнами: прилив напряжения при воспоминаниях, отлив — когда взгляд падал на спокойное лицо Тома. Стопы поворачивались носками внутрь при всплесках страха, резко наружу — в моменты хрупкой решимости.
И пока она смотрела на его ангельски расслабленные черты, часть души повторяла как мантру: "Ради него... Ради него я стану щитом".
Это то, что она осознала за этот год: ради Тома она всегда приносит себя в жертву. Такова цена её любви.


Глава 14. Огни и Тени.



Теплый свет ламп освещал уютную кухню дома Уизли, где на столе, накрытом яркой скатертью, уже стояли блюда, наполненные ароматными яствами. Молли Уизли, с улыбкой, потирая руки, обводила взглядом свою семью.
— Ну что, ребята, все готовы к ужину? — спросила она, наклоняясь к кастрюле с рагу, из которой поднимался аппетитный пар.
— О, это звучит великолепно, мам! Я так проголодался! — воскликнул Рон, с энтузиазмом потирая живот и глядя на стол с жадностью.
— Да, спасибо, миссис Уизли, — вежливо сказал Том принимая тарелку с рагу.
В этот момент Джинни, сверкая озорством во взгляде, понизив голос, спросила:
— Помните Амбридж? Так вот она получила по заслугам! — хлопнула она по столу так, что чашки с ароматным чаем чуть не расплескались на скатерть цыпляче-желтого цвета.
Рон, с набитым ртом, заинтересованно спросил:
— Интересно, что с ней кентавры сделали? Она из-за цокота так тряслась!
— Провели занудную беседу, — хихикнула Джинни в ответ, и её смех наполнил комнату смешиваясь с голосами других. — Или, если верить мифологии, то они...
Её продолжение потонуло в сладости запихнутой ей в рот паровой булочки, когда она надула щеки и методично сжевывала угощение. Джинни осуждающе посмотрела на Тома, когда он вовремя убрал руку, ведь она планировала его цапнуть за наглую конечность.
Миссис Уизли, всё ещё кружившая вокруг стола, то подливая чай, то ставя новые вкусности, с заботой смотрела на своих детей.
— Я рада, что вы все в порядке! Мерлин, как я перепугалась из-за вашей выходки в Министерстве! А потом ещё и вы с Томом по очереди отлеживались в медкрыле, — вздыхала она, наклоняясь к Джинни и целуя её в макушку, а затем и Тома. — Этот учебный год добавил мне седых волос! Но хотя бы ваши оценки не заставили нас с папой краснеть.
Джинни приподняла брови и закатила глаза под веки, не удержавшись от улыбки.
— Ну, мы стараемся, — произнесла она с легким сарказмом, и все за столом засмеялись, наслаждаясь моментом, о котором потом не раз ещё вспомнят.
Смех и разговоры наполняли кухню, создавая атмосферу тепла и любви, которую сложно было описать словами.
* * *
Джинни лежала в своей комнате, свесив голову с кровати и наблюдая за перевернутым миром. В её сознании крутились мысли о том, что произошло в министерстве, и о Томе.
Она использовала «Аваду», она убила. И, что самое странное, она совершенно ничего не почувствовала. Это было ненормально. Ей нужно было ощутить хоть что-то, когда она впервые применяла заклинание, способное отнять жизнь. В душе что-то шевелилось, извивалось и болело, но теперь, словно отрезанное, это чувство исчезло.
Если быть до конца откровенной, то ей даже было весело. Не было ощущения реальности — всё казалось игрой, как будто она находилась в каком-то странном сне. Она целилась в мишени и радовалась, когда попадала в цель, но теперь не могла вспомнить, кого именно убила.
Руки прижались к лицу, и пальцы надавили на глазные яблоки, вызывая цветные круги перед внутренним взором. Внезапно ей стало страшно: кажется, в их доме стало на одно чудовище больше. Это чудовище было не только тем, кого она убила, но и тем, что она сама из себя сделала.
— Твои мысли без магии прочесть можно, — раздался голос Тома, вырывая её из потока меланхолии. Он стоял в дверях, скрестив руки на груди, с легкой усмешкой на губах.
Джинни медленно раскрыла глаза, опуская, а точнее поднимая взгляд на домашние тапочки и спортивные штаны. Она почувствовала, как сердце сжалось: то, что Реддл ходит в подобном в доме Уизли, значит, что он в самом деле воспринимает это место как дом. Она вздохнула, пытаясь подавить нарастающее беспокойство.
— Когда убил Миртл, — бесцветным голосом начала она, медленно поднимая взгляд и встречаясь с его холодными глазами, — что ты чувствовал?
Том нахмурился, его брови сдвинулись, и он прижал руку к лицу, словно пытаясь скрыть свои мысли. Затем резко провел по нему, как будто отгоняя воспоминания. Он замер на мгновение, а потом, с легким покачиванием головы, прошёл к кровати, садясь рядом с ней.
В воздухе повисло напряжение. Джинни скосила на него взгляд Том не выглядел гордым или же самодовольным как изначально она ждала.
Том, не отводя взгляда, наконец, произнес: — Это было... сложно. Его голос стал тише, он посмотрел в сторону, словно искал слова. — Я не испытывал радости, если ты об этом.
Джинни ощутила, как в её груди что-то сжалось. Она сглотнула, но не отводила взгляда от его лица, стараясь понять, что скрывается за его холодной маской. Он звучал куда человечнее неё.
— Я тогда в министерстве убила, — произнесла она, умолкая и уставившись в одну точку на потолке. В её голосе звучала некая безразличность. — И мне было весело. Мне даже сейчас не совестно за это.
Том смотрел на неё внимательно, его глаза изучали каждую деталь её лица. Джинни почувствовала, как внутри неё заколебались противоречивые чувства: гордится ли он тем, что его уроки принесли плоды, или же испытывает угрызения совести, понимая, что сломал её границы дозволенного, размыв их и уподобив себе.
Он склонился над ней, уперев руки по бокам от её головы, их взгляды встретились.
— Ты не сделала ничего ужасного, — произнес он уверенно, его голос звучал как успокаивающая мелодия. — Они чокнутые, которые убили бы тебя, если бы ты не атаковала первой, слышишь? — Он нежно коснулся её носа, словно пытаясь передать заботу. Их дыхание смешивалось, создавая интимную атмосферу. — Имбирек, ты показала им, что с огоньком, и если они не хотят обжечься, то не станут просто так к тебе лезть.
Том стукнулся лбом об её, и Джинни зашипела, прижимая руки к пострадавшему месту. Она обиженно выпятила губы, ожидая поцелуя, но он снова просто дразнил её. Змей же выпрямился и, не стесняясь, хохотал, наблюдая за её реакцией.
— Я не убивал Миртл напрямую, — признался Том, его тон стал серьезным. — Эта идиотка сама вылезла из туалета прямо перед василиском. Взгляд всё сделал за меня, но мне не было жаль её. Она была жалка, и ей стоило бы радоваться, что хоть для чего-то сгодилась.
— Значит, я не... — Джинни не знала, как назвать то, что чувствовала. Но Том её понял.
— Это защитный механизм мозга, просто не думай об этом, — сказал он, слегка стукнув её по лбу костяшками пальцев, а затем ласково провёл по щеке. — В следующем году я покажу тебе тайную комнату и познакомлю с василиском.
Джинни вначале замерла, глядя на Тома, а затем вдруг перевернулась на бок, скрючиваясь и хохоча как сумасшедшая. Реддл, конечно же, не уловил причины её смеха, и на его лице даже проявилось что-то очень похожее на беспокойство. А Джинни хохотала из-за слов Тома, которые звучали точь в точь как в анекдоте, который рассказывал Симус. Правда, там был подтекст иной, и, узнай об этом Реддл, ей влетит за поруганную честь его великого предка.
— Ловлю на слове, Том! — произнесла Джинни, утирая выступившие слезы смеха с щеки. Её глаза блестели от веселья, а губы растянулись в широкой улыбке. Она приподняла подбородок, чтобы лучше видеть его лицо, и с вызовом посмотрела ему в глаза.
— Со мной теперь всё в порядке, — добавила она, обняв его. Её руки крепко обняли его плечи, а голова мягко опустилась на его плечо.
Том, немного удивлённый её внезапной близостью, на мгновение замер. Затем он мягко обнял её в ответ, его рука нежно легла на спину Джинни, и он тихо произнес:
— Всё будет хорошо, Джин.
Его голос звучал успокаивающе, а на лице появилась лёгкая улыбка, которая смягчила его обычно холодные черты. Он слегка наклонился к ней, чтобы лучше видеть её лицо, и в его глазах промелькнуло что-то тёплое и заботливое. Джинни почувствовала, как её сердце забилось быстрее.

Примечание к части
Кхем, вот что вспомнила Джинни:
Салазар Слизерин пригласил девушку в свою Тайную комнату и говорит:
— У меня есть василиск, который может сделать наш вечер незабываемым!
Она, смеясь, отвечает:
— А что, он умеет делать что-то ещё, кроме как пугать?
Салазар с ухмылкой:
— О, да! Он отлично «разогревает» обстановку… особенно когда дело доходит до «свиданий»! 😏
_______________
Немного о кентаврах:
1.Кентавры, такие как Кентавр Хирон, известны своей мудростью и обучением героев, но дикие кентавры, как правило, изображаются как грубые и агрессивные существа, которые не контролируют свои инстинкты.
2.Миф о Перифете:
В некоторых мифах кентавры совершают акты насилия, например, в истории о свадьбе Пирита, где кентавры нападают на гостей и совершают насилие над женщинами.
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